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ESPOSIȚIUNEA MILENARĂ. 
(Apel cătri public.) 


Națiunea st prăgătește a sărba 
aniversarea a miea dela fundarea 
statului maghiar. 

Legislaţiunea patriei noastre a 
decis ca în cercul sărbătorilor mi- 
lenare să să cuprindă și esposiție 
de ţară. 

Măiestatea Sa prea graţiosul 
nostru Domn și Rege apostolic s'a, 
îndurat a primi patronatul acestei 
esposiţiuni. 

Legea m'a însărcinat pre mine 
cu aranjarea acestei esposițiuni în 
a. 1896 cu conlucrarea ministrilor 
respectivi şi a altor cercuri de spe- 
cialitate. 

Scopul acestea va fi duplu. 

Întăiu a, reaminti naţiunei ma- 
rele eveneminte de o mie de ani 
și de a, arăta, strdinilor că națiunea, 
maghiară a fost încă un membru 
folositor familiei curopene în opera 
comună a progresului. 

AL doilea scop al esposiției va 
(i, să cunoaştem toate puterile ce 
compun statul maghiar; să ne câş- 
tigtun cunoștință atât noi cât șI 
strBinii despre toate resultatele ac- 





tivităţei desvoltate pre terenul spi- 
ritual, material și moral. 

Recere pre fiecare cetățan a 
țărei noastre ca să sprijînească gu- 
vernul întru îndeplinirea acestei mi- 
siuni cu însufleţire. patriotică și să 
conlucre la ajungerea succesului 
dorit. 

Fiecare cetăţan va avea parte 
și din lucru dar și din resultatul 
obțînut,. 
Având esposiţiunea, succesul do- 
rit, va crește vaza -patriei noastre 
și cu mai mare zăl. cu. mai multă 
însuflețire vom progresa în opera 
mare a consolidării naţionali. 

. Programa, esposiţiunei cuprinde 
în sîne tot feliul de lucrări naţio- 
nale; planul aceleia dă cercuri tu- 
turor acelora cari, fie dânșii, fie stră- 
bunii sei, au muncit pre ori care 
teren. | 

Auctorităţile juridice, orașele şi 
familiele de cari sunt legate suve- 
niri istorice să espună documentele, 
obiectele, moaștele cari pot rea- 
minti eveneminte mari, periode de 
înflovire; cari curactorisază organi- 
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sarea de stat, constituțiunea noas- 
tră veche, decursul desvoltării vie- 
ţi noastre guvernamentale, espre- 
siunea puterei naţionale și preten- 
siunile potenţiate a vieţei private. 

Bisericele să-ș arete semnele 
activităţei și sîguinţei lor, documen- 
tele istorice la cari caută națiunea, 
cu reverință și operele artistice a 
cător alcătuiri, adunare și păstrare 
e meritul lor. 

Învățaţii, artiștii, scriitorii, pe- 
dagogii, cu un cuvint toţi factorii 
desvoltărei spirituali ai naţiunei să 
espună cu cari au lăţit și propovă&- 
duit în decurs de o mie de ani lu- 
mina și bunul gust și prin cari sau 
năsuit a nobilita moravurile na- 
ţiunei. 

Să arătăm modul cum am luc- 
rat în grădina Europei mai-de-mult, 
cum am ţinut paș cu tîmpul și 
cum aplicăm astăzi eluptările știin- 
ţei întru potenţiarea recoaltei na- 
ţionale. 

„Să dă loc tuturor factorilor în- 
dustaiei din patrie, cari nu o-dată 
sau dat pe 'ntrecute cu cei mai 
buni colegi de specialitate ai apu- 
sului. 

Arete-şi operele diliginței și is- 
tețimei lor. Operele de artă a ma- 
iestrilor din seclii trecuţi punând 
în şir productele industriei moderne 
de fabrică carea pe zi ce merge sa 
tot întărit și înmulţit, ca să deie 
dovadă despre lucrul. maghiar și 
puterea concurgătoare și faptică a 
spiritului maghiar invențios. 





Guvernul să va îngriji ca lucrul 
național să fie espus în un cere 
demn 'de dânsul ca astfel să pro- 
moveză succesul moral: al espunt- 
torilor. 

Espună fie-cine resultatele dili- 
ginței, gustului, invenţiunei sale. 


Toţi cei ce lucrăm ori cu min- 
tea ori cu mâna ori mașina să pă- 
şim întrun ogaș cu toţii pen- 
tru — patrie! 

Las' să vadă generaţiunea de 
azi ce au isprăvit părinții între gre- 
lele împrejurări a drumului făcut; 
las” să sîmţim înainte că pre acest 
drum netezit cu sudorile străbuni- 
lor noștrii ce probleme ne așteaptă 
atât pre noi cât și pre generaţiunea 
viitoare ! 

Acea va fi o sărbătoare mare, 
rară familiară, carea puţine naţiuni 
au ajuns a-o putea săba. 


Adune-st națiunea în jurul înal- 
tului domnitor, care a ştiut conduce 
patria noastră la culmea progresu- 
lui cu o înţălepţiune și grijă pă- 
ranțasca atât de mare pre binecu- 
vîntatele căi ale păcii și carele — 
după depunerea credincioasă a unui 
trecut măreț, de o mie de ani — 
conduce poporul maghiar la pragul 
unei alte mii de ani și mai fiu- 
moasă. 


Budapesta în luna lui FPeb- 


ruar a. 1893. 


Bela Lukâcs m. p. 


ministru de comerciu r, ung. 
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REUNIUNILE CULTURALE UNGUREȘTI ÎN SiRVIȚIUL CIVILASĂŢIUNEI ROMÂNE. 


Când s'a, pornit mișcarea în cau- 
sa, reuniunilor culturale ungurești fi- 
eşte-care om serios a bineventat 
consta idee cu atât mai vârtos căci 
scopul este de interes atât de co- 
mun că unul ficearele trăbue să nă- 
suească la ajungerea aceluia, 


Numai între români Sau aflat 
câte-va, firme cunoscute, cari au în- 
ceput a întriga contra scopului reu- 
niunilor culturale şi cari nici azi nu 
au încetat cu agitățiunea; deși reu- 
niunile culţurale magiare să îngri- 
jăse cu mult mai tare, de înteresele 
culturale a românilor decât aceia 
cari din răncoare voesce a separe 
total poporul de cătiră acelea. : 

Astăzi toată ţara e învălită în 
rociul reuniunilor culturali a căror 
activitate o cunosc, toţi cei inte- 
resaţi. 

Nu voesce a desfășura, aci înflu- 
ința bine-făcătoare a tuturor reu- 
niunilor, ce, au avut-o asupra cultu- 
rei ei, voi aminti numai activitatea 
reuniunei «Sz6chenyi» din comit. 
Sătmariului, de. unde st vede destul 
de chiar că ungurimea nu să apesă 
dar” încă ajutoră mult cultura, și ci- 
vilisățiunea românilor, 

E lucru divulgat că în privinţa 
culturii dintre toate popuarele ţării 
românii sunt mai, îndărăpt. Așa-i 
asta sî în comitatul Sătmariului. 
Reuniunea «34 6ch eny îi» vezînd sta- 
rea înnapoiată a poporului român 
din acest comitat, îndată după con- 
stituirea sa a pus mai mare pond 





rățănii și vândueală,. 


pre promovarea înterestlor culturali 
ale acestuia. 

Începutul l'a făcut cu aecea că, 
prin mijlocirea autorităţilor reșpec- 
tive a împărţit premii în bani ace- 
lor învățători de-la școalele confe- 
siunali roniâne căre aveau acea 100 
—120 A. salax şi cari făceau destul 
misiunei lor. Învăţăceilor diligenţi 
le dădu ştipendii ca să poată cer- 


ceta școala și earna provezendu-i 


cu veşminte. 

Cumpără cărți și alte utensilii 
pre seama școalelor ear” în tâmp de 
earnă aranjă prelegeri de seară ca 
și cei maări:să să poată împărtăși de 
înştrucțiune — grătuit, 

În tinp de vară că bitul plu- 
gar să nu fie înpedecat, în lucrul 
stu prin copii, cari de regulă îi poartă 
cu ei, le făcu asile unde îi învaţă 


lucruri folositoare și îi dedau la cu- 


yo 


La, școala din Negrești să aju- 
toră pre an de regulă 25—30 copii 
săraci din alte comune, caii absol- 
vând cursul elementar parte "întră, 
în şcoale iai înalte parte să întore 
la vatra părinţască, Etc. ete. 

Si pentru toate aceste reuniu- 
nea nu pofteşte nimic alta docât ca 
fiocine să po limba ungur easca, 
în propiul său interes bine înţăles 
şi să înveță elementele fundaimen- 
tale de lipsă ca să devină om sâr- 


_guincios și de omenie. 


Putem. vedea deci că reuniunile 
culturale ungureşte preste tot — aici 
93* 
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în specie reuniunea «Szechenyi» 
alcătuită din cele mai inteligente 
persoane ale comit. Sătmar — ne-cum 
să fie contra, este chiar în 
sărviţiul culturei române. 
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E de dorit deci ca fiecare 
roman bun cu carte, să aju- 
tore după putință atât material 
cât și spiritualminte reuniu- 
nile culturale ungurești. 


II. 


CE ARE DE FĂCUT POPORUL ROMÂN? 


De un tîmp în-coace poporul 
român dă ansă de a st vorbi foarte 
mult despre dînsul cu deosăbire de 
când cu peregrinajul la Viena de- 
spre care bine știm că cine a fost 
conducătorii șî care a fost scopul 
aceleia. 

Nu voiese însă a-mă ocupa nice 
cu călătoria vienesă nici cu actorii 
aceleia ci voiesc a da poporului ro- 
mân serios câteva sfaturi, bi- 
nevoitoare; acelui popor de a 
cărui nume să folosesc așa arbitrar 
agitătorii dar” carele și acum a dat 
dovadă despre tactica, ce poșede în- 


tru toate upunându-să așa de fru-. 


mos avîntului rătăcit ce să pornisă 
în cât curentul pregătit de ani de 
zile nu a putut răpi cu el decât nu- 
mai o parte de tot neînsămnată a 
poporului. 

O fac aceasta în coloanele aces- 
tei preţuitei foi carea apără, și 
susține interesele poporului 
român și care drept-aceea e cu 
mult mai binevoitoare prietină 
a, poporului român decât aceia cari 
să dam drept măntuitorii poporului 
dâr' a căror scop nu e altul decât 
a vîna înterese personali. 


x 


Ministrul T'r efort avea de sim- 
bol al întregii sale politici aceste 
trei cuvinte: «inteligință, ave- 


re șî sânătate.» Ajungerea acea- 
stora, este ținta fiecărui stat, fiecă- 
rui popor căci numai acel stat poate 
fi consolidat, puternic; a cărui po- 
por e: inteligent, avut și să- 
nătos. 

Aceasta teorie a politicei înau- 
gurate de Trefort să pare a avea 
pre toate terenele o resolvire cât să 
poate mai frumoasă cu deosăbire 
însă pe terenul didactic unde resul- 
tatele obţinute au atras șî atenţiu- 
nea str&inătăţii asupra-le. 

În Ungaria a fost și este deschisă 
calea ca, fiecine să să poată cultiva 
după plăcere. Lucru natural că cei- 
ce au voit a ţinea paș cu presentul 
s'au şi folosit de aceasta și azi și 
fructele și favorurile acelora. Numai 





un popor este — poporul româ- 
nesc — în a cărui cultură și civi- 


lisățiune nu pre putem constata 
mare progres. 

Cine nu cunoaște împrejurările 
poate crede că acest popor nici are 
capacitatea, nice sîmțul de-a-ș putea 
câștiga barem cultura trăbuinceoasă 
în de-obște; dar eu, care prea bine 
știu starea lucrului pot afirma că 
nu acele sunt caustle acestei împre- 
jurări, ci: acei oameni a căror 
armă (fiind ci conducttorii 
poporului) și direcţiunei rtu- 
voitoare şi tondenţioasă, e în- 
dreptată contra a tot cent! 
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sueşte spre promovarea cul- 
turei poporului. 

Accasta o unica causă că po- 
porul român stagnează în privința, 
culturei șî până când va rema- 
nea «ot logat de gli: nici 
nu va progresa, 

Oare mai cunoaştem noi încă 
vr'un stat în care să guste najio- 
nalitiţile străine atâta libertate 
în privinţa eserciăzii religiunei 
și înştrucţiunei ca la noi în Un- 
garia? Unde fiecine îș poate cultiva 
limba, desvolta cultura sa după 
plac! Statul nu pretinde nimic de- 
cât, aceea ce trăbue să pretindă, 
că adecă: popoarele conlocui- 
toare — în propriul lor inte- 
res bineînțăles — pentru-ca 
să să poată și ele fe rici aci: 
să-și însușască fiecare limba. 
statului și fiecare să fie cetă- 
ţan credincios patriei sale. 

Pre cât de mare ne este bucu- 
via atunci când constatăm că popo- 
-vul să și folosește în mare parte de 


ocasiunea ce i-să dă spre înbogatţi-" 


rea cunoștințelor: cu atât mai mult 
ne măhnește fapta, că aceia cari stau 
în fruntea poporului, folosăsce toate 
mijloacele spre a înpedeca aceea 
şi lucră din răsputeri ca poporul 
nostru să rămaie și mai trist; că 
până-când celelalte popoară gustă, 
deja, resultatele binefăcătoare ale cul- 
turei, poporul român stă locului fiind 
dejudecat la o stagnare continuă 
căci i-s legate mânile șinu-și poate 
agonisi nici barem elementele ce să 
vocor la progres. 

Oare câte comune românești 
avem noi aici în patria noastră, azi 
“în seclul al XIX (poreclit al civili- 
sațiunei) a căror locuitori îi pu- 





tem pune, fie numai în cel mai slab 
vang, al culturei? 

Dintre-o sută abea una-doaut ? 

Ba ce e mai mult cunosc cu 
comune ba ţinuturi întregi în cari 
abea poţi afla doi-trei oameni cari 
să ştie serie și ceti în limba lor ma- 
A MA de-cum să mai ştie încă și 
ungurește. 

Aceste sunt premiile ce împăr- 
ţăsc poporului aceia, cari agitează 
așa de posnit în numele lui. Ba ei 
încă fac gură de-a lungul lumii că 
ungurii innidugtiae cultura românilor 
atunci când ungurii sunt siliţi a lua 
cele mai aspre măsuri contra aces- 
stor agitatori ca să poată susținea 
cât-de-cât școale, bietului popor. 

Întreb deci: cine sunt apă- 
sătorii poporului român și 
inimicii culturii acestuia? 

Ungurii?... Nu... Căci ei fac 
multe jărtfe materiale pentru cre- 
şterea copiilor sărmamului popor ; 
ci aceia sunt «apăsătorii» și «ini- 
micii» poporului cari.folosîndu-i nu- 
mele ilegal, fac gură mare căci prea 
bine știu ei că: dacă poporulva 
ajunge în alt grad de cultură, 
va privi, șî pe de-altă lăture 
faptele acestora și atunci e 
pierdut și slăbuţul fundament 
ce mai au încă. 

Uşor poate poporul român ve- 
dea, deci, cine i-s amicii și cine ini- 
micii: 

Sîngur poate din acestea vede 
că: «ce are de făcut?» 

Mai întâiu și mai de grabă trt- 
bue să suplinească aceea, ce a pier- 
dut; pre terenul cultural. Nu-i e pa- 
mis a vemânca îndărăptul acelui 
puternic curent cultural care s'a por- 
nit nu de mult în patria noastră, 
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Poporul român are mai mare .lipsă 
de a învăţa limba maghiară. Ne do- 
vedește asta, fiecare ram al vieţei. 
Iimba română o în văţă la ţîţa ma- 
mei deci trăbuie să să năsuiască 
spre însușirea aceleia de care ars 
mare trăbuinţă. Ale-lalte na- 
ţionalităţi : tBuţii, nemţii, șvabii, ru- 
șii etc. vorbesc afară de julia lor 
pe onlali câte 3—4 limbi; românii: 
nici una. 

Drept-aceea nu tr&bue să asculte 


de 
l ocul și ocasiunea unde poate numai 
să înveţă limba ungurească. 'Tr&bue 


înșălătorii ei, să caute tot-dea-una 


să o facă asta cu atât mai' vârtos 
căci vedem că. fără aceea nu e po- 


„sibila ti aplicaţi pre cariere publice. 


"Stee poporul de parte 'de toate 
mișcările . contrare patriei căci noi 
avem cu toţi o patrie: Ungaria. 

Să iubim deci din tot sufletul 
atât patria cât și poporul acestei 
patrii căci cu toţii aici ne-am. năs- 
cut, -aici trăim și când vom muri: 
tot în pământul acestei patrii ne 
vom găsi mormentul cu toţii de 
împreună. 


Victor Mureşan. 


VOCALISMUIL LIMBEI ROMÂNE. 


- (Estras dintro carte.) | 


| 
| 


1. Genesa, natura şi felurile hui. 


«Vocala a este cea mai nobilă din- 
tre toate vocalele» — zice Corssen!, căci 
la pronunţarea ei curentele de aer,: ce 
vine din. piept și din gut, ese mai liber, 
mai plin și mai 'neimpedecat prin cavi- 
tatea gurei bine deschise, — patulo ma- 
xime ore, cum zice Quintilian (LX. IV. 
34). Numai muschii gutlejului sunt în 
activitate la rostirea lui a, limba şi bu- 
zele pauseâăză.» — Aşa şi Max Miiller: 
<la sunetul « buzele ni sunt deschise mai 
bine, ear limba: ni remâne zăcând în 
posiţiuneu, sa naturală. Înălţimea tonului, 
după Helmholtz este > moll. Pentru cân- 
tare astă posițiune a gurii se pare mai 
naturală». 

De-şi a ste mai deoparte d6 con- 
soane, de cât ori-și-eare altă vocală, to- 
tuși considerând genesa lui  fisiologică 
«are o trasură de asemănare cu guburalele». 





1 Conssen VW. Ueber Aussprache, Vocalismus 
und Detonung der lateinischen - Sprache, Leipzig I. 
1868, 1. 1870 vol. II. pag. 61. 





1. Este primitiv (latin). mai în toate. 
cuvintele românești sub următoarele. c0-. 


diţiuni : 
a) Ca artichu îs oa, ca preposițiu- 
ne, ca înterjecțiune și ca pirticea prostetică 


sau paragogică d. es. Gasc, d casă, QOUD, 


atunci, — acuma, atuncia, așd, a! 

b) La înebputul cuvintelor fie înto- 
nat, precum: aur, am, argint, alun, aud, 
avut ş. a: De aci sunt însă „Și escepțiuni, 
cum să va, vedea mai jos." 

„€). Accentul gonservă pre a în cele 
mai multe ceasuri, ârma, armăriu, înar- 
mă; lăudă, lăudăre, lăudât, lăudăm ș. a. 
m. car în cuvintul: an, sa conservat a 
prin accent, în contra înfluinței obscu- 
rătoare. a nasalei. 


2, 4 este derivat: 


a) Din e tonie precedat. de o con- 


soană aspră ca p, d, m, 9, f, sau de mo-: 


ioasele ce, ge, ori de șuerătoarele s, ş, ţ, 
însă, așa, că în silaba următoare să fie 
un d sau. a, 
moale e şi mai ales î, schimbarea, nu să 


face. Sub aceste condițiuni e vine.“pro- 


daca ? ON 


nunţat deschis spre a ca = ea, ia; 


căci de. va. urmă vocala : 
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apoi prin un proces do dissimilațiune în 
uncle ceasuri să elide e și să aude nu- 
mai sunetul întonat a, precum; feata (pl. 
fete, deriv. fetic) pronunțat: fată |. d. 
foață =— făată. Aici &, ca semiton, nu sa 
putur păstra, ca a sa susținut în virtu- 
tea accentului. —— Aşa sa întîmplat și 
în cuvinte ca masă |. d. mesă, pl. mâse; 
vară ]. d. vâră (der. veri, verișoară) şi 
vară (anutimp, doue Yeri) |. d. vâră; 
câră, (cerat) şi eră (verb. cerere), sară 
(în România și pre la noi alocuria s6ră); 
şadă (ș6di), din șăd, șede. DE 
De însemnat este, că în cărţile bi- 
sericești din seciii XVI—XVIL cuvinte 
ea. sâmănă, cârcă, cârd (verb şi subst.) să 
seriu pretutindinea cu € atât în cele îi- 
părite la noi, cât și in cele de preste 
munţi, precum : Cazania II. Coresi (1580) 
cară şi semână, cu nevoimţă, şi lacrâme». : 
In Noul 'Tests.ment de Silvestru A.-Ju- 
lia, (1868): «steaua  huminoasă şi huceaferulu ; 
Psaltirea de acelaşi, (ibid. 1651.) 
acum să topeşte ceru». . SA 
Camoanele SS. Apostoli (Govora 1640): 
ccuumau topeştese (sic !) ceara de fața focului». 
Pravila cea mare (Tărgoviște 1695): 
saste volmică să-şi ceară lterurile lui» ; 
Biblia noul şi vech. STestam. (Bucu- 
rești 1688): cela-ce grăheşte — dela el mări- 
-veq, ai, cercă». 


“Din aceste şi din alte multe mMonu- 


mente do limbă, să poate conchide, că 
procesul de dissimilare mai sus atins nu 
Sa efeptuit, în exemplele produse, de cât 
în seclii XVII—XIX. Ma limba na stu- 
tovit nici până astăzi trecerea lui e tonic 
în a sub condiţiunile amintite; deci să 
aude seara sră și sară, Veză, și vază, 
mergă ș. a. Sunt şi vorbe, cari în casu- 
rile amintite să pronunţă cu ea, îi, d. e. 
firă, sbiră, pică, — „că substantiv și 
pară — că cum ar fi: fiară, sbiară, piari, 
și: resist procesului de dessimilaro. Ase- 
menea și sufisa dorivativă 6n, d. 0. Ar- 
delân (plur. ardeleni), bănăţen (pl. bănii- 
ţeni), moldovân (însc şi moldovan), armen 
(pl. armeni) înse şi armân. 

În cuventui dator — pronunţă viţioasă 





1 Cipariu, Principie de limbă 372-373, 


forma intermediară: 








şi nu generală ]. d, detoriu, sau dătoriu, 
care formi se uneşte mai bine cu logile 
fonetice, — sunetul « este din e al verbu- 
lui obsolot dere =: deere — debero (= 
sloven. tribue) şi nu-și afli esplicare, de- 
cât, doară, În analogie, carea ași isbitor 
trece preşto legile fonetice, şi mortulogice, 
deacă analogiei se poate atribui ameste- 
carea participiului detoriu (5. deatoriu) dela 
deme, eu dator, dela dau, dat, în locul 
căruia Sa zis mai apoi dă-tă-toriu (dela 
dau) se allă în Noul Testam. de Alba Ju- 
lia (1648): «că elu îi datoru a totu binele»; 
în Parimiariul de Jași (1683): «că tu eşti 
dătoriulu vioţii.» ! 

În puţine cuvinte și numai pre alo- 
curia se afla a derivat din e şi urmat de 
e în silaba finală câ in: șapte, şarpe, șa- 
de, . d. șeapte, şeade, — vostire corectă 


și mai lăţită la noi; precând pronunţa cu 


a = e este generală la macedo-români.? 

b) Afară din sfera etimologici ro- 
mâne avem a derivat dino latin în câte- 
va cuvinte : corastă, lat. colostram (la Plaut). 
Prin înfluinţa accentului și a licidei avem 
coloâstra, coroâsta, 
corasta. Dau” aceasta schimbare o putem 
esplica, doară, si prin legea asimilării vo- 
calelor așa, că a final să-şă fi asimilat pre 
o din silaba precedentă.» Analogie avem 
în latina poporală. 

Corssen în op. cit. IL. pag. 327 zice: 
«Numai în limba poporală latină de mai 
târziu şi-a asimilat a vocala cea din si- 
laba precedentă în a»? Aşa în formele 
produse după pronunță: : 


novarea pentru  noverea 
taratrum » teratrum 
saralia » se/ralia 
parantalia > parentelia 
mataxa > metaxa 
cramna » erumna 

și clavace » clovaca 


(a Sehuchardt) 


1 Cipariu, Princapia pag. 226. 

2 Boiagi, Gramatica macedo-rom, pag. 10. 

Conf. şi Dr. Gustav Weigand: Die Sprache der 
Olympo-Walachen pag. 98—29, 

3 Covasen, Op. şi loc cit.: «lest în der spât- 
Jateinischen assiinilirte a Vocale der vorhergehenden 
Siabe zu d» 

Confer. şi Schuchardt: Der Vocalismus des 
Vulgiirlateins I-III. Leipzig 1866. tom. ]. page. 
207, 209, 210, 212, 216. 
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in care csomplui avem tocma a în loc de | venceal afliim piatat, cum am citat mai 


o prin influința asimilatoare alui a din 
silaba urmatoare. 

Conferoşte şi formele din latina vul- 
gară mai târzie şi comune cu cele roma- 
nico: marcator, frane. marchand; salva- 
ticus, ital. salvaggio, span. salvage, prov. 
sauvage ; asemenea: veratatis, humanatas, 
„L. d. Veritatis, humanitas, forme latine 
mai tărzie confirmate prin formele dia- 
leetali romanice: piatate (neapol.) piatat 
(prov.) ș. a. la Schuchardt în op. cit.; de 
unde și corastă 1. d. colostra s. corosta, 
ca și elavaca 1. d. elovaca, cu a din o; 

afară lat. ad foras, presentă ace'ași 
fenomen fonstie, . 

camapeu, în latinitatea medie cano- 
pium (Du Cange) ital. canopă, sp., frane.: 
canap6 ! a din o prin influința asimila- 
toare alui 4 din silaba începetoare.2 

In raport cu: etimologia latină avem a 
derivat din e și din în cuvintele; 


„aleg  —  eligo 
ariciu —  erecius 
aştept —  expecto 


aramă, la cei vechi arame, lat. aera- 
men ; ajun — jejunium ?. 

amnariu — ignarium, sanskr. agnis 
ignis. 

Analagie pentru a derivat din e aflăm 
în dialectele italiene, aşa «gondolerul ve- 
neţian va spune — zice Frollo: — varza, 
arba, sara, tara, piara, nimie mai puţin, 
decât românul, când zice: vearză, (varza), 
iarbă, țară, sară, piatră. + 

Aceasta nuanţă fonetică se află și 


într'alte dialecte italiene. d. e. Neapolita-. 


nul pietate (vezi și mai sus.) d. Frollo, loc. 
ciţ. zico: <e are câte-odată un sunet. aşa 
deschis, în cât se străfoarmă in a ln mai 
multe dialecte.» Înca şi în dialectul pro- 


1 Schuchardt, op. cit. 1. 182. 

? Vezi relativ la ast-fel de asimilări și Corssen 
II. pag. 372 cu mai multe esemple din opul lui 
Schuchardt. 

3 4. Treb, Lauianu: 'Centamen Criticum pag. 
N, 4. 

+ 8. L. Frollo: Limba română şi dialectele ita- 
liane, pag. 18. 





sus, după Corssen. 


2. Schimbările hui a.. 
a) Din causa accentului. 


A tonic fie primitiv, fio derivat, când 
scapătă de sub accent, se schimbă în ă; 
deacă-și rodobândește accentul, carăşi se 
înalță cu tonul și trece în a curat, pre: 
cum: mare, măresc; ram, rămuros; sar, 
sărim, barbă, — bărbâţie ș. a. Ast-fel ac- 
centul face, ea sunetul a chiar să altor- 
neze în pronunţă cu « obseur (&). 


În unele casuri şi a tonie îrece în 
ă, a nume: 

a) Întunele forme verbale, precum: 
lăudăm și lăudâm; lăudă şi lăudâ. Chiar 
şi persoana l-a sing. a perfectului ind. 
act. conjug. '1-c se pronunță pre alocuria 
cu ă ]. de a, ea aflăi, căntăi. Așa şi înt- 
unele cărți vechi. 2 

6) În casurile eu iale numelor sub- 
stantive terminate la Nominative în ate, 
tate, are, ale, precum: parte — părţi, bu- 
nătate, bunătăţi ; dare, dări; mare, mări; 
vale — văli — văi, așa și în salce (şi sal- 
că) sălei; pace, Gen. sing. păci. 

Analogia a; estins acest fenomen și 
asupra, nor substantive terminate la No- 
min. Sing. în a, d. e. casă, căsi; bucată, 
bucăţi (înse bucati, — bucate — farra), 
palmă, pălmi; talpă, tălpi; falcă, fălei și 
alte puţine: 

S& ne încercăm a esplica acost fo- 
nomen. 

Vom consideră mai ântăiu natura 
licidelor [, r, și a nasalelor m, m. 

Bartal Ant. în fonetica sa mai sus 
citată, la pag. 92 zico: «Sehmidt a art- 
tat, că aceste nasale şi licide, au un fel de 
ton vocalic (Stimmton), care vaccilează în- 
tre i şi u (să nu fio î?) şi are mare în- 
Fluimţă asupra vocalelor scurte din apropiere 
nu numai cu respect la cantitatea, ei și 
la, calitatea acolora.» Confer. și Nota l-a, 
pag. 99, op. cit. 


1 Cipariu: Gramatica |, române 1 20, 


J. Sa Asti 
Co privește înfluin/a mcesulelor să au- 
zim pre Corsson: «Inaintea nasalelor sa 
susținut « tot așa de des, cum a trecut 
in e, abiu de jumbtate așa udescori a tre- 
cut in o.» Ă 

Cu respeet Ia licide zico: «Inaintea 
lui 1 s'a susținut d (a scurt lat.) de cele 
mai multe ori; oar” doacii se întempla 
immuiere, atunci o este preferit lui e. Aşa 
apar: ă: 5: 0 cam în raportul, cum stă 
4:2:3. 

«Înaintea lui r hotăvit este mai deasă 
schimbarea lui a, decât susținerea şi încă 
ceva mai dos spre &, decât spre o. cam 
în raportul: a:c0:0 =5:T: 64/,. 

Același, despre schimbarea sunetu 
lui a prin înflecința şuerăloarei s (noi cu 
privire la |. română vom adauge și ș, î, 
ce) zice: «Înaintea şuerătoarei s vocala 4 
în măsură precumpănitoare se îmmoaie 
în e şi abia de jumbtato așa adese se 
susține a, cum se obseurează în o. 


«Înaintea labio-dentalei fricative 7 
îmmuierea lui a în e este foarte rară, cea 
în o mai tot așa de deasă, ca și rămâne: 
rea lui & neschimbat. ! 

Din aceste resultă cel puţin atâta, 
că obseurarea lui a, prin înfluința nasale- 
lor, a licidelor și a șueratoarelor, cum și 
a labio-dentalei v, îşi are fundamentul în 
vocalismul limbei latine. 

Monumentele de limbă din secli XV. 
XVI și XVII nu presentă fenomenul, de 
caro ne ocupăm, ei pretutindine presentă 
a curat, unde noi zicem ă, așa: 

Psaltirea scheiană, (1482) edit. Aca- 
demiei române, București 1889, — passim. 

Pentateachul de 'Tordaşi (Orăstia 1581) 
«pre ţermurele marici>, «in ţermurele 
mariei.» 

Căzania IL. Coresi (Braşov 1590) «nu 
umbrei și arătarei». 

Căsania I. de acelaşi (1575): «nu te 
în dumnezdiia siănătateci.? 

Va să zică avom do a face cu un 
fenomen fonetice mi nou decât legea accen- 
tului, care pre atunei inci, ora in deplină 

1 Corasen: Vocalism. JI. 12, 


2 Alte multe citate la Cipariu, Principie 123— 
125 și 363—365. 
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vigoare și caro so osplicii din înflu inte 
licidei, a şuerătoarei moi (ee ci) 4, şi din 
atracţiunea vocalică,! aşa cil d. e. în cu- 
vântul mare, plur. mări, i final atrage pro 
a, caro aro st treacă prin 6, —— căci im- 
muiorea se întâmplă gradat —, car” de 
altă parte Licida 7 înfluințează obseurind 
pro a, așa dar aplecandu-l spre o. Aceste 
momente au hotarit trecerea lui a în &, 
care o mijlociu între e şi o. 


b) Prin înfluința nasaloelor. 


Sunetul a curat se schimbi în î, 
deacă urmează immediat n singur, ori ci 
altă consoană, său mp, mb, (în cari gru- 
puri m adese ori stă |. d. n); așa a). In 
sfera limbei române: lăndd, lăudând, Ro- 
ma, român; căleă, căleâniu calcâiu ; 
b) Cu respect la: etimologia latină: pâne, 
câne, mâne, lână, umblu, bătrân, âmbii 
(în limba liter. și în muuţii apus.) câmp, 
cânepă ș. a. 

__ Încă și în unele cuvinte, din cari a 
dispărut n, după-co a prefăcut vocala 
chiară în oscură, precum: atât (pre unele 
locuri şi azi so zice tântu âi tind), cât 
grâu (pl. grâne) brâu, (pl. brâne) mâiu 
(mânere) remâiu ș. a. 

Cuvinte ca: mâne, pâne, câne, în 
România se aud: mâinc, pâine, câine,cu 
i meorganic, parasitie, sau pleonastie, cum 
zice d. Frollo (op. cit. pag. 17). 

Escepţiune dela legea obscurării lui 
a prin înfiuința nasalelor face numai trei 
cuvinte originale românești: an (annus) 
am (habeo) şi cană (eantă) plur. cane, ci 
şi căni. Cătră aceste se adaug și cele pro- 
nunţiate cu a derivat din e, ca pană Ld. 
peană; unele nume proprie străine după 
origine ca Ana, Antonie, Ambrosic, sau 
şi deacă-su latino, înse do noauă recen- 
țiuno, ca: Emilian, Octavian; cuvintele 
străine, ca mina și în fine neologismii: 
plantii (da împlântâ), manta și altele. 


ec) Prin înfluinţa asimilatoare 
alui î. 
A obscur s. ă se preface în e, de 
câte ori precede i, cn în: fie, vie, miie, 


2 Georgian: Issai sur ]e Vocalisme roumain 
pag. 52, 
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(mille) |. d. fiă, viă, miii ș.a. Aşa şi 
când d este întonat d. e. tăiă = tâiid; 6 
a curat şi tonic, în asemenea condițiuni 
trece în 6-ca, ea în înviere, titicre, îmmuiâro, 
priveghidre 1. d. invidre, taidre immoidre, 
priveghiire ; vestice, cuicr 1. d. vestide, 
cuidr. — Pre alocuria înse se aude și 
tă, nu tăi: ea în cărţile tipărite și în 
manuscrise din sccl. XVII afliim: prive- 
ghidre, apropidre, vestiăriu, chiame s. a.! 

În sufisele formative ale participiu- 
lui presente (mai adevărat participiu fu- 
tur) la genul femenin: toariă, soariă, i 
după. ce și-a asimilatu pre d a dispărut 
din pronunţă precum: cântătoare, lucră- 
toare, curgotoare, așa și în participiele 
înălțate la substantive, ca sărbătoare, un- 
soare ]. d. s&rbătoariă, unsoariă. 

Tot prin înfluinţa lui î precedent se 
întâmplă, că vocală â, derivată din a, 
trece în î în cuvinte ca: înviind |. d. în- 
viând, tăiind 1. d. tăiând; întrunelo și 
şi dispare i,.ca în priveghind, mângăind 
l. d. priveghiând, măngăiând. 


d) Alte schimbări. 


3 În sfera etimologiei române avem 4 
derivat din « în cuvântul desculț (verb 
și adj.) considerând rădăcina cale, călţun, 
și verb. încalț. Conf. şi calco, de unde 
conculeo, inculeo, proculeo; saltare, exul- 
tare, insultare, fără îndoială prin înflu- 
inţa licidei. — In cuvântul mumă, avem 
u alternând cu a: mamă și mumă. 


A trecut în o la Acusat. sing. gen. 
f. a pronumelui de pers. 3-a: o= pre ea 
a. Cei vechi scrieau d: enu d spurca- 
roți, luându-ă, cunoscându-d. 2 

În vorba foame, dela care avem de- 
rivatul hămesit, a trecut a in oa. Conf. și 
lat. pars, portio şi rom. parte porţia. 

A disparut cu totul în adjectivul 
destul 1. d. de-să-tul (Martial). Conf. şi lat. 
“ nomen-elaton 1. d. nomen-calator, —- eulator. 

Metatesă sa întemplat (în sfera |. 
românești) în cuventul sgaibă, sgabiiă din 
seabies. 


1 Vezi ese'mple la Cipariu, Principie pag. 336. 
2 Cipariu, Principie p. 368. d.) 
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Observări asupra sunelului dă, 


Dr. Franz. Miklosieh în cerceliiile 
sale crudite constati, ci în dialectul ma- 
cedo-rom. lipseşte â, după toate monu- 
mentele de limbă mai vechi: Cavallioti, 
Daniel, Copitar. De altii purto D. Atha- 
nasescu ! învaţă, că sunotul în cesțiune 
se aflii la macedo-rom. «cândo este inel- 
jisă pronunția si tonică: mână, cântă, — 
din contra measă, seafă lerătoru, cuvinte 
a căror ă ce-i drept au pronunția imeljisă, 
dar nu tonică, Diverginţa între aceste pă- 
reri, — continuă d. Miklosich, zace 
întacea puţină deosebire, ce cu greu se 
poate precepe. între ă și î, chiar si în 
silaba întonată». Același observă, după 
Gartner, că sunetul â lipsește și la Istro- 
români. Observă apoi, că & sar putea 
reduce la d. — Așa și fac fonetistii .no- 
stri dela «Noaua Dirceţio» și cam aceași 
făceau scriitorii din scelii XV, XVI, XVII, 
cari amestecau prea adese acele doauă 
sunete. scriind â, unde azi zicem ă, și 
întors: ă, unde azi rostim î. 


În fine, adauge eruditul filolog, din 
împrejurarea, că în monumentele mai 
vechi nu se face deosebire între sunetele 
â și ă, nu urmează să fie ele mai recente 
decât acele monumente. 2 


În faptă în Mostrele de limbă mai 
noauă d. e. alui Tașeu Iliescu, aflăm cu- 
vinte pronunţate cel puțin pre alocu- 
ri — cu â: pâne, măcu, ca şi la noi; 
ea” Dr. Gust. Woigand în «die Sprache 
der Olympo-Walachen» pag. 20—21, es- 
pres destinge și învaţă a deosebi între d 
și â, deseriind, cum se produce acele su- 


nete fisiologiceşte. 

Prefacorea lui & în 6 tribue să fie 
fost faptă împlinită chiar” și între mac-.- 
rom. deja în secolul X, căci. aflăm la 
Constantin Porfirogenitul ze pap. 3 


1 D, Athanasescu, Gramatica româneasca tra 
românilji din dreapta Dunareljei, Bucareşti 1865. 

2 Dr, Miklosich, Rumunische Untersuchungen 
II. Abth. Pag. 3—4. 

3 J. Nădejde: Istoria limbei și literaturei ro- 
mâne pag. 8. 


i AI i Pe SEE 
Amulogii- 


[isemple pentru obeeurarea lui chiar 
înaintea nasalelor avem și în limbu lu- 
iină. Mai sus am eitat regula stutorită, «lo 
Corssen. Dar să uuzim.pre Priscian: «A 
apud latinos, datos ei phues habobat so- 
nos, prouti et aliae vocules: uno aperto 
ut salto, rapido, sule parto; altoro strieto 
sive obtuso, ut cane, ermto, mamo, tunto.» [i 
interesant, că pentru suuctul obtus, întu- 
necat, produce esomple de acolo, cari în 
limba română toato se aud cu â din a: 
câne, cântă, mână, atăt. i 

Cu toate aceste pretis nu se poate 
afirmă, ca chiar â al nostru să so fi auzit 
din gura Romanilor. Se știe, că î româ- 
nese este.un sunet mijlociu între u și î. 
So ştie și acea, că a adescori se schimba 
în u, mai ales prin înfluința nasalelor; 
ast-fel: humus (= 7202), sunt (== sont, 
sanshr. santi ete. 2). 

Acest u tribue să se fi pronunţat 
aproape că u franees ((i magiar). Quintil. 
[. 4. 7. îl numeşte emedius gquidam inter 
i ei u sonus; Mar. Victor: pinguius quam 
i, ezilius quam u; Vel. Long.) «i seribi- 
tur et paene u enuntiatur». Priscian. (|. 
6. H.) «sonum 7 yraecae videtur haere», se 
apleacă spre î, de unde în formele vechi 
superlativul în imaus Sa scris cu umus 
pănă pre timpul lui Jul. Caesar: optumus 
și optimus.2 :Dar se mai află « și în alte 
forme gramaticale, ca o îmmuieare a su- 
netului « prin mijlocirea lui o, care se 
află, în mai vechi acolo, unde mai târziu 
s'a seris u precum: Yaptamas, *optomos, 
optumus — optiimus — optimus; *daca- 
mas, *dacomos, Ydecomos, decumus, de- 
cimus; apere, maneupium, maneipium 
o. 

În formulele juridice aflăm: juro di- 
eundo, haoreditate herciscunda ; apoi: di- 
cundo şi dicendo, faciundum şi faciendo; 
adeci, o variaţiuno de sonuri chiare şi 
obscure, caro mirturisese despre un sunet 





1 Bartal, Gor.-lat. Hangtan pag 84. 

2 A se vedea foarte inulte cesemple căi maxu- 
mus, pulcherrumus, sumus, intumus, acerrumus, con» 
tumax ete cit la Corssen Î, 831—2, 

3 Bartal, op, cit. pag. 84, 
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mijlociu nu e, nici % Dunii-minte cun 
alterneaza şi la noi piină în ziun de azi 
în curând (cu 4) şi curand. (cu u)  (ge- 
und. verb. obsolet curore = u fugi). 

În fine în tablele cugubine de mai 
multe ori oeure pane ]. d. pane: «heri 
pane, heri vino» == vel pane, vel vino = 
ron, veri pânc, veri vin; aşa şi fortu 
pune, vinu fertu = ferto punem, Vin 
ferto. ! Aşa în limba veehivo umbrică. 

Da se află, urmo de acest, sunet 
obseur şi în dialectele italico moderne. 

Frollo (op. et loc. cit.) zice: «sune: 
tul literelor române î, ă; 6,5; 0,0; î 
nu coste cu totul necunoscut, popoarelor 
italiene»... Boloniesul pronunță: str'nzer 
]. d. strenzer, (ital. stringere, rom. strin- 
gore). a bpiis'la? = a te piăse la (= ital. 
ti piace ella? = îţi place ea? Pescarul 
dela Chioggia (venet.); amcantao, umpa- 
rao, umbra de mi (ital. incantatava, impa- 
rava, intra di me). Piotesul: me pari, V 
mepari 1 staita 'm barca, a st6 piantd, ete. 
Sicilianul: lu ?nfernu, ?n celu ete.; Pave- 
sul: la fnestra bla bella, vwdel ete. Cor- 
sul: »ehiamaunduvi». Câte odata suntele, 
despre cari este vorba, se pot privi că o 
contopire a mai multor vocale, atunei 
avem neşte vorbe pronunţate că focura, î 
socu, i voeum, (milan.) 1. d. foră, i s6, i 


vâr == fără, ai sei, ei vor; cantoer, la- 
nael, seaela, (bolon.) v. d. eantâr, fanăl, 
scâla = a cântă, falinar, seară; fămi, 


dăti, stâtu (ig.) v. d. fâmi, dâtu, stâtu == 
rom. fămi, dat, stat. 

„ Analogii pentru asimilarea lui a prin 
i precedent aflăm în |. latină. 

Aşa sufixul ia substantivelor femo- 
nino abstracte s'a prefăcut in ze, inso aşă 
cât âmbele forme sau folosit de o po- 
trivă. Pănă la Lucretius sau scris; 


macerics şi  maceria 
prosapies > prosapia 
cffigios » offigia 
intomperies >  intemperia 
amicities » amicitia . 
avaritieș »  avaritia 

+ duritios »  duritia 





1 Cipariu Gram 1. rom. Î, 53. cit din Groten- 
feld, Tub. Eugub. 27, 9 și 14. 
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ş. a. ş. a. în limba mai vechie, caro după 
Pliniu, se earacterisează prin forma în ic; 
ca!” la, serietorii clasici afliim; :luxuries, 
maătories, segnities, barbaries, munditics, 
mollities și tot odată: luxuria, materia, 
segnitia, barbaria, munditia mollitia ! 


- Din" dialectul sabellie avem p. e. Ce- 
vie 1. d. Ceria «Regena pia Cerio Jovia, 
paer — si = lat. Regina pia Ceria Jo- 
via pacifera, sis. (Ceres. răd. Car a face, 
crea; deci «ereatoarea)». 


În dialectul ambrie aflăm: kvestre- 
tie, questura. 2? 


Confer. şi numele propriu Anien, 
Anienis (riul Aniene) pre lângă Anio, Ne- 
rienes, Neria 'Martis; in fino numerii ad- 
verbiali: - quinquiens, viciens, millicns, 
toties, quoties, quinquics, vicios... ensl. 





1 Esemple copioase la Corssen Ii. 343—5. 
2 Tdem, L. cit, pag. 350. 
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d, — cms, ce arată forma suuskrită — 
ijans, ! 

În latinitatea medie: 

Jenuaria, Jenuariu(s) Jenuario 
Zenuar... Genuarus, s. 4,2 Cont. 
nescul poporal: Jonuarie. 

Analoagă sar putea numi și forma 
terminativă francosă în aie sau îe (ital 
iero — icra), corespunzătoare romaneas- 
că-i varia = oare pr. volontaire și volon- 
lier, lat. voluntarius. rom. voluntar; nu- 
mai cât în frăncesă s'a causat asimilare 
prin î, care urmează *; primarius, fe. pro- 
mier, contrarius—contraire, rom. primar 
(veru—),. prmariă, primare, it. primario, 
primajo, primiero. 


.. 
a 


POI 


Alesiu Viciu, 


1 1dem II. 351, (I, 251 și 11. 42), 

2 Schuchardt op. cit. 1. 186, 187. 

3 Dioz, Gram. IL. 285. 1., drius, u le sunt 
esemple și din spaniola şi portug. — ero, -— ciro, 
prov. — i 


CEL DIN URMĂ STĂPÂN AL UNEI CURȚI VECHE, » 


(Urmare.) 


VA mă 


Acest cas nu fu decâr, începutul al- 
tor următoare. Chiliele: tăcute ale curţei 
deveniră teatrul celor mai scârboasă îrc- 
cături eay Radnothy să înstrăină și mai 
mult ca până acum. Muerea sa îi vinca 
mai des în minte văzând în fruntea me- 
sci pte ved. gancralului,. ear pentru fica 
sa să năcăjea mai adesă vezându-o în 
vestmintole cele de teatralistă; cu mult 
mai tare să nicăjea acum: pre confusia 
lumei de acum văzând că cumnată sa 
voea să strămute și puţinele rămășită din 


ordinea. veche co mai sustau încă. Acum 


ni avea de lucru numai cu grădinariul, 
notariul, amploiaţi ci încă și cu doaut 
muieri și un câne mic. 

Amărăciunea primei întâlniri a lă- 
sat urme așa de afund săpate în inima 


lor că nu le puteau de loc uita. Să n&- 
căjeau și iritau continuu. Văduva mai- 
cu-scamă pontru acca a venit în Ardeal 
ca să înduplece pe Radnothy la darea 
concesiunci ca Kahlenberger să iec pre 
Elisabeta. Ce e drept acesta încă forma- 
liter nu a ccrut-o însă a dat st înţt- 
leagă destul de chiar și nu cra nici 0: 
pedecă decât ehesția cauţiunei carea avea 
să o depue Radnothy. Şi-acum eacă, niei 
nu poate aduce pre tapet scopul princi- 
pal al visitei sale căci ori ce-i vorbește 
lui Radnothy totdeuuna isprăvoşto cu 
sfadă. Elisabeta —- conform instrucţiunei 
primito dela mătușă sa — st năsuca a-i 
face tot, pre placul tatălul sin; dar do 
câte ori să uita la el totdeauna întâlnea 
cautaturiă, aspri cea-ce îi alunga tot cu- 
rajul apoi la acea, ca sii să înbrace alt- 
cum, să nu mai vorbească nemțoşte, si 


nu prinză parte miituşii salo: nu stă Du- 
tea, decide nici decât. Indnothy încă, ar 
fi dorit pacea cu ele, dar cât ce păşea 
intre ele era gata năcasul. Văduva eri- 
tisa toate, cu deosăbire însă chiliile, mo- 
bilele,  mâncărilo, cu-toate-că stăpânul 
căsei si biiga. şi-n dătorii numai și nu- 
mai ca st le câştige comoditate, ear eco- 
noama încă să purta cu a citroburi. Vă- 
duvei însă nime nu-i fierbea nime nu- 
spăla pre plac; amintea continuu Viona, 
desproţeica Ardealul, de paguba enormă 
a cumnatului său nu mult o durea ca- 
pul, car despre starea țărei nici hibar 
iu avea. În decursul mesei mai mult de- 
spro acea vorbea că cei nou prin Viena, 
cnerând tot ee cetea în foia sa predi- 
lectă  «Premdenblati» numeril cel mai 
proaspăt. Elisabeta să înbrăca a-nevoie 
întârziindu-s când dela dejun când dela 
prânz ca” de grijele casnice nici că 0 
durea capul ci îș petrecea timpul sau 
cetind romanele lui Biăuerlc, Ganz şi 
Breyer, sau fantasând despre căpitanul 
Kahlenberger lângă «Wilde Rosen» urile 
lui Saphir. Radnothy avea deci destul 
motiv ea să stec continuu pro picior de 
răsbol cu dânsăle, cu doosăbire să înfuria 
atunei când cumnată-sa îi înputa, că eli- 
borarea din temniţă are a i-o mulțimi 
ci şi când vedea că Elisabeta prinde 
parte mătuşti sale începând a conversa 
nemţeşte. Radnothy în timpul din urmă 
ştica ceva nemţeşte ba era chiar adoră- 
toriul culturei germâne, dar” acum nu 
mult știea, car decând s'a. întrodus |. ger- 
mână ea limbă ofieioasă și dear ști na 
a roi să ştie. Insuşi tonul îl irita erezând 
că vorbese do dânsul și atunei când în 
faptă nu vorbeau, de-acea cl adesă le 
agrăia pentru aceasta la ce cânele 
micuţ începea a lătra și apoi cra gala 
comedia. Diseordia domnilor avu înfluință 
şi la strvitori. Ștefan boldi do mai multe 
ori sirvitoriul nemţoaicei pentruciăi cu- 
teza, batjocuri mustaţa răsucită car eco- 
noamă fiteca în toată forma pro came- 
vicra Elisabetei pentrucii eritisa mâncă- 
vile şi juca pe contesa. Nu era zi când 
să nu să întimple așa ceva co aducea 
pre viduviăi aproape de ameţalii, pro lli- 
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sabota o făcea să plângi car pro had- 
nothy îl pornea la sudalme. 

ot din aceasta cuusii nu mai lucra 
aşu eu zăl nici la suplieelo sale, nici la 
apărarea causălor sale. Choltuielele Încă 
Sau urcat așa de posnit că îu silit a 
vinde o noaut bucată de pădure. Dacă 
să tânguea văduvei, dacă contraria vre- 
un sistem nou, dacă zicea că așa să vor 
nimici toato bunurele nobililor ardeleni, 
totdeauna cra capătul: scârbă, năeas, 
ceartă. Văduva atribuea toato eongrega- 
țiunilor şi dietelor sgomotoasă numind 
bârtele, oraţiunele și protesturele cele 
multe, betyari numea pre juraţii cu sa- 
pie ear pre onorifieii juzi de tablă îi fă- 
cea nebuni; ear acea ce acum în faptă 
Fa întîmplat, i-a tost profeţit-o ei gene- 
valul fie iortat încă acum îs zece ani. 
Lui Radnothy apoi îi era destul atâta și 
acea ce sângur vedea că nu-i bine apăra 
contra văduvei. Vătima pre generalul 
mort de zeci ani, împroșea pre veduvă 
carea a venit în casa lui ca să-i vol- 
beaseă lueruri de-acostea, pre fată-sa care 
prindea parte unei femei drăcești ca 
acea. Aducea serisorile lui, le cetea din 
ele toate-celea şi vezănd că cearta tot 
nu mai are sfârşit, începu a-le amenința 
că le va suci grumazul, arunca la pă- 
mânt «Wilde Rosen» urile Elisabetei și 
«Fremdenblatt»-ul văduvei crezând tere 
că de acolo pot dânsăle învăța atâtea ba- 
zaconii, el nu cotea acum nici o foaie 
căci atât colo ungurești cât și cele nem- 
țești seriu numai minciuni și el nu-i om 
rău nici nu a fost fa” dacă ar căpăta 
acum la mână vun redactor, pe Dzeul 
meu Paş trage jos și iar măsura doaub 
zeci şi cinei. Auzând aceste brutalităţi 
văduva generalului să ?nţi lege striga una 
și cra gata să plece la moment, dar 
pentru-acea a troia-zi încă tot acolo era. 

Pentru Elisabeta încă aveau multe 
feeciituri” Radnothy atăca pre cumnată- 
sa cii a făcut din dânsa vienosă întreagă 
dosbrieându-o de năravurele bune de 
până acum; căci acum încopea a-ș uita 
şi limba matornă ca do economie nici 
vorbii ba nici nu sb afla bine acasă. Vi- 
duva din contra fălindu-st cu cultura 
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mare a Elisabetei numea pe cumnatul 
său nemulțămitor; pre acea o poate lua 
ori ee general, alteum nu a erescut-o 
dânsa nici pro seama cutărui becheriu 
din Ardeal dar nici ca să si îngroape 
în Cluj ori Oşorheiu și apoi așa înfu- 
riată mai cârăca câte una că i-sa și aflat 
peţitor în persoana căpitanului IKahlen 
berger cași care om mai. cult, mai de 
petrecere, cu mai mare îniluință căruia 
în mare parte aro a-i mulțămni şi cumna- 
tul săy eliberarea, rur poţi afla. Rad- 
nothy lovind cu pumnul measa striga 
că nime să nu cuteză a-i mai aminti 
pre acel om, cl sa jurat că nu o dă de- 
cât după băştinaș maghiar și patriot bun. 
“Elisabetei i-a oprit conversareă în |. geu- 
mână ori francosă alteum îi scoate limba 
din gură; o ameninţa că-i va. sfertica 
hainele de teatialistă, să vază de trebu- 
rile economici casnice și pre Kahlenber- 


ger așa, să-l uite ca cum nu Lar fi văzut. 


nice odată alteum îi sucește grumazii. Din 
aceasta apoi cra mare gâlecavă totdeauna 
vădua căpăta  „sgârciuri, migraină; Eli- 
sabeta plângea pân” la morb ear Rad- 
n6thy lovea cu piciorul pre ncrușinatul 
Figaro. 
Așa au trecut câteva zile. Veduvu 
"generalului să urea posnit căci acum nu 
“se mai putea nici a disputa cu Radnothy 
de-oare-ce acesti nu eșca cu zilele din 
chilia sa unde să apucară car de scris. 
Damele deci, si hotărtse că pentru -a-se 
putea. încâtva distrage vor face prin satele 
vecine și orășul învecinat, câteva văzute. 
Da când de ici când de coalea.sentur- 
nau curind și indispusă. Lueru natural, 
de-oare-ce in Ardeal pre acel timp atât 
în privință politică cât şi socială cra «sai- 
“son morte.» Fiecare avea ceva rană dacă 
nu trupească atunei sufletească sau finan- 
țială, din 'care causă ficcare familie trăia 
retrasă vindeeându-și propriele rane. Ospi- 


talitatea veche, viața sgeomotoasă de pare . 


când au. dispărut pâr'ea le-a îngropat tem- 
pul deodată cu constituțiunea veche. uini, 
doliu sâracia intîimpinau damele noastre 
pre tot. locul unde ele cereau petrecere. 
Aci mai sera incă și acel năcas ci ori 
unde mergeau tot accea auzeuu ce zicea 


| 
| 
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Radndthy numai cu alte espresinui, Da să 
mai disputau şi nu odati si desparțenu 
de respectiva familie cu recealit deplină; 
ba mulți o credeau că șpionează numai 
ca st raportezi autorităților despre spiri: 
tul ee domnește prin ţinutul Ardealului. 
Intwun loc sa ingrozit toată societatea 
auzind cum povestea văduva ei, ministrul 
Bach ce om frumos, cu minte si brav e 
cât de bine și-a petrecut eu el inti”o seara. 
Pre Elisabeta o admirau soațăle ei do joc 
de oarecând, îi lăudau veștinintele seumpo 
și fine darnu să puteau opri, de un zim- 
bet faţă cu espresiunea stroină a limbei 
sale materne. Nu puteau ascunde aceea 
că e-cam ambițioasă, dar cum nu când 
are curtisant Căpitan. Cu un cuvânt toate 
potrocorele nu le succese noci do cum. Vă- 
dua și Elisabeta crau cele mai nefericite 
mueri în Ardealul nenorocit. Naveau ce 
face, trăbueau să admire frumseţa naturei, 
care nu o prețucau in nimică, se sufere 
năravurele melancoliei ale lui Radnothy 
care pre zi ce mergea le era mai nosu- 
ferit, a ceti «Wilde Rosen»-urile lui Sa- 
phir și a suspina după Kahlenberger. 


— Ah! — ofta adesă Elisabeta — 
cu îs cu mult mai nefericită ca mătușa 


_moa căci d-ei poate renturna la Vienna 


pre mine insă nu mă lasă tata, pre dta 
te-a iubit, unchiul pre mine înse nu me 
iubeste ISahlenberger. Mi-a promis căne 
va visita, dar văd că nu mai sosește; a 
seris o dată mătuşei, și atunci zicea că 
va cere concediu și vine — dar tot nu 
mai sosește... of, bine zice Saphir: 


Nicht begliickter Laeb ist cigen, 
Sehaveigend lieben, liebend schiveigen. 


— Ah! Meime Tlisabet), ce vorbeşti ? 
Kahlenberger chiar aşa te iubește pre. 
tine, cum mă iubea pre mine fie iertatul 
meu soţ. Chiar .întwacel regimont a'săr- 
vit... Alen theuerer Carl, of cât am mai 
suferit cât am fost fată, de câte ori oram 
așa că: : 

Der unbegliichten Liehe 
Aichi als die Thriine blieh! 


şi Carl totuş na condus la altar. Mi-am 


N. : Si 


Jient patria şi i-am urmat lui. Cum îm 
biitea inima, merem așami soptea : 


Doch, hal ich noch ein Vaterland 
inu zaceites, thoueres gefuulen 

Sein Ilcva ist jelat mei Vaterland 
Joan ich acurzebud bin gebunulen. 


Aeh! Saphir acesta bine mai ştie espune 
simţemintelo inimei. Mai bun poot ca ol 
nice că să află po faţa  pămontului, Da 
ci” eetose, intinorese de tot. Eu incă am 
suferit chiar ca tine şi am tost chiur așu 
de fericită cum o să fii şi tu. 

Apoi lăudau pro Saphir, fantasau 
despre fericire și nefericire. Văduva mân- 
găia pro Elisabeta, spunându-i că ea nu- 
mai atâta așteaptă se sosească Iahleu- 
berger apoi o şi cere delu tatăl său; da- 
că su învoi, bine daeă nu atunci, o duce 
cu ea în Viena și apoi va afla ea modru 
cum să să poută căsători și dacă tatăl 
său nici atuncea nu ar voi, nici aceea 
nu-i mare supărare căci atunci vor în- 
procesua partea mumă-sa. Elisabeta mâu- 
gaiată, îi sărea ?n grumaz o sărula, mai 
căpăta voie, dar fiindcă eră obicinuită cu 
nefericirea pentru aceea toată ziua ofta 
și deelama versurile desperate alui Sa- 
phir. Atâta ora, însă norocul că dragostea 
cca mare nu 0 prea omorea căci era chiar 
aşa de frumoasă cum a fost. 

Pofta in fine li-sa indeplinit, Kah- 
Jenber în fine a sosit, Niei, ea avut tră- 
buinţii să-și ccară concediu căci strămu- 
tându-i-să regimentul în Ardeal el fu 
staționat în un orăsel apropiat și așa îi 
potea face văzuta cât de des. Văduva nu-$ 
încăpea în piele când văzu că mai aduce 
şi câţiva amici ai fostului ci bărbat. Aceş- 
lia mai ţârziu îs adusără și muierile și 
fetele pentru cari apoi, să presontarii. și 
vo câţiva oficieri tineri, si vreo-doi ofi- 
ciali. Deaci in colo rar era curtea fiu” de 
oaspeti. Văduva aranja, toemea, să escusa 
ei nu poate să-ș aduci salonul ci din 
Viena aci. Elisabota lăsă si-i faci veșt- 
minte noauă plângendu-și amar pro croi- 
torii din Cluj cari numai îi stricau ma- 
toria cea scumpi. Oaspeţii surideau numai 
și liudau aspectul romantice al curței rui- 
nânde, Kahlenberger boteză pro Ilisa- 
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botu de chiar «Siebenbiirgens Perle» iar 
văduva îl numea Sehingeist întreg. Când 
cra prănz maro când ujină grasă, ba au 


mai fost şi câteva sorate la cari Kahlen- 


borger aducând câţiva musicanți din mu- 
sica regimentului, au dansat pânien zori. 
În curtea pustie car răsunau veseliile zi- 
Jelor trecute dar zarea ferestrelor lumi. 
nate arăta numai, și mai de compătimit 
turnurele surpate, urloaele dăiimate și 
egomotul din sală resuna surd în ocolul 
pustiu. 

Radnothy în tompul acestor zila ve- 
săloasă nu ceru acasă. În urma „erogăţiu- 
nelor sporite și a cheltuielilor ev avea ci 
procesele începute îu silit st vândă o 
moşie co cumpărăsă el în alt comitat şi 
care de comun 0 da în arândi, Călători 
deci, acolo ca să să târgucască cu armea- 
nul care şi până acum îi mai împrumu- 
tasă câte cova. Credea că poate face târg 
fără, mustrarea consciințăi căci acola era 
bun cumperat dar nu crezit și așa moșia 
străbună o predă incă tot nestirbită fiu- 
lui său. Elisabeta are numai pagubă; dar' 
la aceea dânsa-i causa căci pentru ca 
Sau înmulțit dătoriile, dar partea ei să 
poate întregi ori când cu bani. Atunci îi 
veni in minte cănd şi-a făcut testamen- 
tul. Luă deci hotărirea că indată. după 
terg îş va, serie testamentul ingrijindu-să 
de rebonificarea ficei sale: dacă 'și va mă- 
rita cu voca lui şi va da în grijă fiului 
său că nu cumva si stirbeze moşiea stră- 
bună punând in casul acela blăstem 
asupra lui. 

Aceasta călătorie a ţinut mai mult 
docât a crezut el și nico asta ispravă nu 
o putu face fără de amărăciune. Omul 
trecutului și aci avu atace cu presentul. 
Porui la drum fără. pașaport din care 
causă îl oprese în drum și perdu patru 
zile până sa putut legitima. Viziţiul încă 
îl încurcă în ndeas, căci el-ora, obicinuit 
a nu da loc decât trasurei comitelui su- 
prem și aşa și lovi de trăsura unui ofi- 
cial suprem. 'Lrăsura st rupst car vizițiul 
fu arestat de jendarmi. Și cu asta întâr- 
ziă câtova zile. Aboa după vro doaut 
siptiimâni, sosi, la arândaş cu care să 
tGegui mult. În urma face. târg bunișor 








— şi odiehnind st giita do drum 
cătră casă, acum cova mai cu voie. Ace- 
asta înse nu ținu mult. căci o epistolă 
din Milano care!'l ajunse-să acolo îi adusă 
ear” supiirare maro pre cap. 


I-să aducea la cunoștință că fiul 
său ear a căzut în morhul cel vechiu și 
deși medicii nu-şi-au perdut speranța pe- 
rielul e'cu toate acestea maro. A lăsat 
s5 prindă numai decât şi grăbi cătr? 
casă. De-acasă avea de cuget a pleca în- 
mediat la Milano 'ducend cu sine și pre 
Elisabeta ca să aibă cine griji pre mor- 
bos. Uita-st însă că lui nu-i este permis 
a trece granița patriei fiind prinsoner li- 
berat pre garanţie; tribue: să rămână 
aici, până când cutare epistolă cu sigil 
negru îi va anuncia moartea fiului său 


iubit cu' care apoi, să stinge familia-i 
sirăbună, car bunul său ajunge pe mână 


străinilor. Era şi năcăjit și mânios. Cu 
geta și la fica sa și căpitanul Kahlen- 
berger pe care] amintea așa des și pre 
care de sigur și Po fi desemnat do băr- 
bat și după caro să va şi duce numai 
se inchidă el ochii ccea-ce nu preste 
multă vremo să va și întempla. Mânia 
i-s& îndreaptă acum asupra cumnatei sale 
decizindu-să că cât mai curând o sc-o 
retrimită la Viena căci atunei fica lui scu- 
turată de -mrejelo aceleia va uita pre 
Kahlenbergor şi Viena şi va deveni aceea 
ce trivuo să devină. Acest cuget precum 
și speranța ce'și punea in vindecarea fiu- 
lui stu îl preocupară in decursul întregei 
călătorii. 

Astfel ajunsă acasă unde vezând 
toate ferestile luminate, auzând musica 
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resunând din lăuntrul salei stote ca'nlom- 
nit. Înmormântarea fiului seu și cununia 
ficoi sale, sunetul musieeci și cântecele 
funebrale îi jucau inaintea ochilor ca și 
când nu ar fi fost cu mintea "ntreagă, 
Ştergându-și şiroaele de sudori răi ec-i 
năpădise fruntea, cu incotul — cu încetul 
îș veni în ori. 

— Pentrucă e 'morbos — să mân- 
găia cl sângur — nu urmează că să fi şi 
murit, căci ee greu morb am avut eu și 
tot mai suflu. Omul trebue să tot spereze 
până cand poate punându-și tot-deauna 
înerederea'n Dumnezău |... Pentru-co mă 
şi mânii eu: pre biata Elisabeta? Ce e 
drept au strieat-o puţin, dar va veni ea 
la loc. Eu îs de vină, eu am înstriinat-o 
dela miue prin tractarea prea aspră dar 
le voi aplana eu toate. Las să-și petreacă 
căci ea nice un știe că fratele său o 
morbos. Apoi e tânără și frumoasă pen- 
tru ce să nu joace puţin? Nece nu-i voiu 
comunica, trista veste până mâne. De si- 
gur că au venit cutari pretini ai mei cu 
toată familia şi Elisabeta a inșcenat pu- 
țină petrecere cu joc. Bine-o făcut, las 
st-și petreacă. Bară'mi de sar îndrăgi de 
ca fiul vrunui amie de-al meu, eo fericit 
aş fi, dacă aş putea sărba cununia fiului 
şi a ficei mele de-odată. Doamne! de-aș 
ajunge-o asta atunci nici că mi-ar mai 
tr&bui altă viață. 

Trăsura să opri şi Radnothy întă- 
rindu-să in propusul de a nu comunica 
trista ştire, întrin lăuntru. 


(Va urma.) 


(Din ungureşte.) Paul Gyulai. 


j-, D'ALE POPORULITI. 
i INSOȚITUL. 


În săptămâna primă a Piresimilor, 
la așa numitul St. “Toader, poporul ro- 
mânese din comitatul Uniadoarei, ţinu- 
tul Streiului, are-datina următoare la în- 
soțit și anume: 


Joi, în aeca săptămână, fetole satu- 
lui să împart în mai multe părți, după: 
cum ce mare satul, și mai vârtos amăsu- 
rat otăței lor și apoi așa împiirţite își 
iău câte o gazdă și ductud toată însă 
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câte W, litru cucuruz (porumb) gazda îl 
pune întruna sau mai multe oale mauri 
spre ferbere. Cucuruzul ferbe apoi În 
continuu pânii seara, pâniicând sd adună 
fetele din «cea ceată toate, -precum ȘI 
feciorii (Ilăeiiii) do acea cotate şi apoi să 
aşează la measii unde îl miinânei. După 
cina aceasta de cucuruz apoi să seoalii 
şi încop jocul (hora), care dureză până 
după miezul nopţii, când apoi lu un sig- 
nal al conducătorului lor pleacă spre 
marginea satului și așezându-să pe 0 00 
lină ori doal oarecare lac un foe mare, 
caro apoi arde în continuu până în zori 
de ziuă. 

Sub durata focului şi la lumina lui, 
tineretul continuă dansul lor până în 
ziori, apoi împărțindu-st în cete-— ames: 
tecaţi feciori cu fete de câte 4-5 ori, 
2—3 ori 5—6, — să due prin pădure 
după așanumita plantă «Popilnie», care 
după credinţa poporului, să zice că ar 
ajuta mult la creşterea părului punându-l 
în leșiă. : 

Dupiăce au adunat cât gândesc ci 
că le e destul apoi pleacă citră casă și 
despart pre la ale lor. 

Sâmbătă coe femeile  așanumiţii 
«Brăduleţi». Acestea sunt nişte colaci 
din griu ori. săcari -de o mărime așa 
mare, ca cât un om să satură dintr'unul. 

La focul până ce să coc brăduleţii 
mama pune înto oală ori căldare apă 
curată şi întro riză (cârpă)  cenușe pe 
care asemene tot în acel vas o pune, ca 
sii sd facă leşiă. 

Dupiice a fost de ajuns opune la o 
parte să să recoasci. 

Scara atunei o încălzește și apoi o 
pune în troacă, (covatii) unde punând şi 
«Popilnicul», ce Pa fost adus ieri demi- 
neaţii, să leşii (spali) pe cap frumos 
apoi să culcă. Sub durata somnului le- 
moilo îș leagă (înviălue) capul cu o câr 
pi, en leşia cu «Popilnie» să aibe mai 
mure efect. 

Dumineciă dimineaţa să adunii tine- 
roţul în mai multe cete, dupiăcum am 
mai amintit însă după cetate dară fetele 





separat do feciori, şi apoi înctp însoţitul 
astiel : 

Liu pupăza de pe briiduloţe tot în- 
sul și înfigend câto un surcol eu de al- 
toit în ca (pupeză) lo lasi pe o apă, co 
curge în apropiere şi acărui (acărei) va 
merge mai înainte acela (aceia) o soţul 
(sonţa) cel mai mare. 

Mai ce în us şi următoarea proco- 
dură, că: toţi feciorii ori fetele din una 
şi acciași ccată își înfige colacul lui în 
unul şi același prun și apoi scuturând de 
prun eu vohemenţă, acărui colae (bră- 
duleţe) va piea mai curând acela române 
soţ ori soață mai mare;: acărui menirea 
e ca în toate jocurile aro a dieta ca un 
jude comunal. 

Mai e datina po unele locuri și ast- 
fel că soaţa devenită acum după soarte 
mai mare (primară) face întrun pom 0 
eruce şi prinzându-să toate de mână să 
învârt în jurul lui cam un pătrar de 
oară şi care cum ajunge la cruce o sărută. 

După însoțirea enarată mai sus ti 
nereţul să duce la un loc, care e aco- 
modat pentru jocuri: tinerești precum: 
de-a surduca (mincea, pila) fuga, popicul 
(purecele), euea ete. și le continuă până 
când flămânzese apoi să due câte unul 
acasă, 

Mai am de a nota, că în timpurile 
mai de mult soţul și soța primară (dt- 
venit mai marc) avea datina ba chiar 
datorinţa & trata pe cealalţi consoţi în 
ziua de Paști cu mâncare şi beutură, 
care acum din causa siracici au delă- 
turat-o. 

Pe unele locuri şi acum o usează 
acoa datini, do trăctare cu mâncare însă 


“nu în ziua Paştilor ci în ziua însoțirei 


adecă în Dumineca l-mă din piresimi. 
Undo si mai usează și acum acoastă da- 
tină do tractare cu mâncare să mai bea 
şi puţin vin, po care îl cumpbră feciorii 
şi fetele din diferite cete. 


Ruş, comitatul Uniadoarti, 1898. 


Dimâtriu Guga, 


înv&țător comunal. 
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POESII POPORALE. 

„l 
Strigătauri | | Bade de dragostea noastră, 
Au crescut doi pomi pe coastă, 
Doi voinici s'au vorovit 
(Să no facă de urât), 
Să teie pomi din coastă 
Să strice dragostea, noastră 
Dragostea n' o pot strica 
Numai moartea săraca. 


De ar veni luna lui Maiu | 
Să mă bag stăvari la cai 
Să me uit din deal la vale 
Pe care să me pui călare 
Pe murgu cu coama mare 
Pintinog la trei piciore, 
Lung în trup și lat în spate 
Și te duce unde-ţi place. 


% Ă 
* E + 


Y Harnică-i nevasta mea '” 
Harnică-i fulgere în ea! 
Din trei sute de fuioare 
Mi-a ales fir de-o tetoare. 
— Badiţia cu șeasă boi 
Vinde patru lasă doi 

Și mi-o cumpărat r&sbou. 
— Nevăstuca dragă mea, 
Pentru trei fire de tort 
Nu ini-oi pune plugu în pod, 
O oi ara ș'-oi semâna 
Brazdă neagră oi resturna 


Frunză verde liliac, 
Dulce-i gura de diac, 
Dar nu-i dulce că-i salciă 
Tocmai cum mi place miă 
Cât trăești să nu iubeşti 
Diac în haine nemţeșşti 

Să iubeşti în românești 
Că când cauţi lu găsești 
Că diacu-i limba rea 
Mâncă carne Vinerea, 

Te iubește nu te ia. 


x ȘI s'a face grău ca jar 
"ae * da pita i : 
zi Și loi duce în Cluj cu car, 
Slabe zile am ajuns Doamne! ȘI oi lua jolgiu cu valu, 
Că fetele toate's Doamne Și oi veni pela Kintău 


Şi oi cumpăra un teglazău, 
SB-ţi naspreşti tu giolgiu teu. 
-— Măi bade cu şeasă boi 
Vinde patru lasă doi, 
Cumpărăm pat și perină 

Să nu dorm cu cap pe mână. 
— Lasă boii în ocol, 

Căci mo'i culca și pe gol, 

O” oi vinde cu alte-cele 

Ș'oi cumpora sbiciu de pele, 
Și ţi Poi pune pe pele 

Să fac din tine muere. 


"Cu peptare de barșioane 
Şi cu şiurţiuri de cartoane . 
Ey” părinții mor de foame. 


* 
Ei x 


(933 


Rusmalin de pe cărare,” 
Nu te ţinea bade tare 
Că nu eşti tu rupt din soare 
Că ești din pământ smolit 
Şi la lume ești urât;. 

Din o floare scuturată, 
Din o viţă blăstămată. 


E 
E E 
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Să cunoaşte pe curele a Magheran erenguţe verde U, 
Că căre-i umblat în rele, Ioane sprâncene negre, 
Căci macar cât st toemoște, Negre-ţ'is sprâncenele 
Nu stă cinuş holteește. Şi frumos ţi numele, 
x Numele teu e Ioan 
i pe tă acd) Faţa, ta-i faţă de domn, 
Nu-te lele tyityitia, « i Mersul teu e legânat 
Ci Gu tu pe naicarta Cu dragostea mestecat, 
Că umblă pe sub piete, Pe mânuri picuri de său, 
Cu opinci de erastavete, O amar sufletul meu. 
Şi că-i mare sfârmăriță 
Pe oală cu tyisăliță. RIA, RS 
Nu-te uita, lele mândru 2 
Lată-i valea la Giula ? *r Că nu mi la tine gându, 
Nu pot trece la mândra, De mi-a fost vr'odată în gând 
Lată-i dar sa mici ea Am fost tinăr și. bolund, 
Și oi trece când oi putea, "Numai ţi-am cotat firea 
Ear mai îngustă-i la Hașmași Să văd ști-mi săruta, 
Și-oi trece mintenaşi. Sărutatu tău leliţă 
& ză x a Nu plătește o tyisăliță, 
Stiîng în braţe nam ce strînge, Tyisăliţa-i nesărată 
De o stîng începe a plânge, Gura ta ţi nespălată. 
Da-i voi pace, je 
Că s'a face, ii i: 
Cam nedeșde, Tincuţe drăguţ din sat d. 
C'a mai crește, Multe inele mi-ai dat 
Când a, prinde mâţa pește. Ş' în dragoste ș' în bănat, 
: % Na-ţi bade inelele 
Hei leliţă draga mea, d ȘI le dă la, altele 
Să fi fată de român Că mie nu-mi tr&bue. 
"Pi-aș purta dragostea în șin; SI 
Da nu ești de limba mea i i d 
Om trăi cum om putea La Anica pre ulicioară 
De astăzi şi până mâni Mărg ficiorii ca la moară, 
Că aşa-i treaba la români. Iuonaș dacă-i frumos | 
La car cu boii frumoși Câci s% duce ţipa în coșiu, 
In: coarne cu ciucuri rOși, Ey Todor dacă-i mai hîd ,*: 
Poganiciu cu barba roșia După toți aşteaptă rând. 
La, plugu boi câte șiasă. 
4 i SR. Culese de A. Horvat. 
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SZECHENYI ȘI POESIA MAGHIARĂ. 


Il. 


Cei mai mare cântăreţi ai naţiunei 
i-au cântat mărirea; cel mai vestit psi- 
holog i-a esplicat faptele, inima şi pro- 
blemole încurcate a carierei și caracte- 
rului său; €cl mai mulțimitor și atent 
învățăcel i-a compus fotografia vieței în- 
terne din notițiele sale; activitatea sa li- 
terară a fost apreţiată de primul maics- 
tru al criticei maghiare. Cu ce drept ieau 
cu pre buzăle mele numele lui.după 
toţi aceia, acum, când sărbăm iubileul, 
primei opere mari a lui : înfiinţarea uca- 
demici de știintă. Im cere îndreptăţirea 
în natura marimei omenești, în natura 
spiritului și activităţii acelora, pre cari 
el, eu admirațiunea celor mari deamnă 
tot de cei mari, îi numea Muisternaturen 
cugetând și provocându-să la: Washing- 
ton, Pramnclin, Bonaparte, Goethe și Byron. 
Lucrul acestor spirite, cu toate: că s'a 
estins numai pre câmpul restrins a poli- 
ticei, ştiinţăi, literaturei sau autii în urma 
„valoarei generale și a puterii eucoritoare 
a avut înfluință asupra tuturor cercurilor 
desvoltării: naționale. Aceste sunt cercu- 
rile vieţei unitare, a desvoltărei comune 
a căror legătură reciprocă bine înţăleasă 
şi sânătoasă ne esplică estinderea mișcă- 
rii pornite în una asupra celor-a-lalte, 
ovaţiunele voluntarie și na'urali a tutu- 
ror înaintea spiritului mare devenit stă- 
pân vrednice în una dintre ele. Acea sehin- 
teiă genială care a sărit și sare din fre- 
'căturile politicei, luminează și aprinde în 
cercul științei și artei; şi vicoversa. Pu- 
terea lui Pe:6fi în politica maghiară o 
putem admira și seruta chiar cu acel 
drept și resultat, precum putem cinta 
Szechenyi în poesia maghiară. Dar la co 
să-l și căntăm? Care resulint, fic accla 
ori-cât de convingător și strălucit, ar fi 
în stare a năbuși, mărirea lui? Mărimea 
maiestrilor naturei şi a cclor-co în faptă 
sunt mari chiar întwaccea stă că nimic 
nu lipseşte din densa; ncinsămniătatea 
noastră însă are trăbuinţi de densa pen- 





tru-ca să putom cunoaște și pricepe mă- 
rimea acelora în toat dimensiunea și 
variațiunoca. 

Aceste idei mi-au dat curajul ca să 
mă apuc de o fapti nu nedeanniă de 
Szâchenyi şi pentru uoi nu chiar fără de 
interes atunei când core înlluinta ideilor 
năsuințălor, inspira unei, carierei și per- 
soanei salo în poesia noastră, Voiu consulta 
notițiăle, scrierile, faptele sale, literatura 
erei de atunci și de acum, că unde u 
atins razăle spiritului stu lumea poetică 
a simțului și fantosiei maghiare, cât de 
afund a străbătut in această condus'o-a 
pre cărări noauă. luminat-a în-câtva şi 
oare nu luminează și astăzi contopită 
fiind cu splendoarea razălor noaub, sau 
doară s'a stins ca flacăra unui ticiune? 


II. 


Musa maghiară a învițat a cunoa- 
şte pre Sz6chenyi de-o-dată cu națiuiea 
sa. La începutul carierei sale îndată dupe 
epărerea publicăţiunei «Flitel> fu salutat 
de patriarchul literaturei noastre (ung.) 
Una dintre legăturile acele curioase a 
bineventiirilor simonice, în cari să părea 
a-si atinge, a-st cuprinde trecutul cu vii- 
toriul, lumea dispărută cu cca viitoare, 
carea tot-dea-una a strvit de studiu pro- 
fund pentru de a pricepe natura desvol- 
tării spirituale. Primul răsunet al imnului 
cântat pontru viitor, îl auzi în ținuturile 
cari începeau deja a intra în întunecimea 
trecutului. Acest răsunet poetic a-lui Sză- 
chenyi la seris biătrinul Kazinezy în anii, 
ba pot zice, în zilele din uumii a vio- 
ţii sale. 

Cu toate-cii Kazinczy încă în tine- 
roță n scris catechismul Vartinovies-an 
pentru care o şi suferit temniță înde- 
lungatii, ciei atât spiritul cât şi serierele 
sale purtau timbrul influinţei ceoreului 
aristocratic. În. limba modernisată, dur 
tot în spiritul col vechiu continui muncea 
tradiționali a poeților mashiari oferând 
cu drag recunostință oamenilor mari și 
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insămnaţi ai lumii. Ce e drept el jărtfeşto 
culturii şi uneurimii, dar tot cu, tumăin 
rămase dle-la ultariăile cele vechi. Îniiutea 
sa stau așa-ziecul în un rană capurita- 
tea cu maccona. Esperinţile și luptele 
vieței sale inci Pan învâțat că nu-i miş- 
care nici în viața intelectuală care ar fi 
singuri de succes dacă nu si porneste 
de sus seau cel puţin nu e sprijiniti de 
acolo. Groful Franeise Szechenyi întii de-la 
încăput să bucura deo deosibită stimii 
intre marii ţării, oare când. ca comisariu 
regese al împăratului dosil şi prim cai 
celar al regelui Francisc. Il a deschis și- 
rul acelor jărtfe însemnate, cu ajutoriul 
cărora Sau rădieat institutele nonstre cul- 
turale în soclul de față; cu marseul matio- 
val foculariul desvoltării culturali și zi- 
dul de apărare a persoveranței noastre. 
Aceasta ju peatra fundamentală, a Un- 
gurioi noauă a-lui Kazinezy. Aceste dou 
stau în legătură și prin o anumită înru- 
dive a ideilor anume nesuința ca refor- 
mele liberali sii să aducă în consonanță 
cu condiţiunele naționalității şi guvornu- 
lui nostru. Şi accea știm că aceasta nu a 
succes, ba nu mult n lipsit că să între- 
rupă cariera lui Fr. Sz6chenyi încă sub 
Josif. Fără îndoeală pre Kazinezy Pau 
atras și însușirile sale personale: buniă- 
tate de inimă, încercările și pasiunile sale 
poetice, religiositate: care-l condusă în 
mysticism. I&i o flinţă egal înpunătoare 
atât pentru «om» cât şi pentru «poot> şi 
«patriot». După patruziei- de-ani iș aduce 
inci aminte cum prânzea la casa sa în 
Viena şi cum poltea dela el eroful că cu 


micuţii lui c«cilezi» — așa-și numea copii 
— numai și numai ungurește să vor 
beascii. 


Suvenirul acestui chip din tinerețe 
şi sperantăle legate, ba poate și uitate, 
sau redeşteptat în sufletul bătrinului agi- 
tator atunci când numai să trezi cu unul 
dintre micuţii publice ungurești. In ade 
văr ci pre neașteptate Sa arilat din 
strălueita ceaţii a tinerimei nobile. lspri- 
mând primul său «/ie dar», care fu ur 
mat de atâtea alte fapte strălucite, fundii 
ncademia maghiară. Sub butrenul ISazin- 
ezy îş citutu pânea de țonte zilele cu lu- 





Hkri 


evul grou al aranjitrii bibliotecii, în Uj- 
hely unde cu visul lui Apăczai, Bessenyei, 
Râvai, Ladislau 'Peloki e visul tuturor și 
ci promisiuneu legisluţiuuei din 1809, în 
fine e realisati. Aecea veste poartă pro 
aripile sale un nume care îi reamintește 
şi mai frumoase si-i umple sufletul cu 
speranțe şi mai frumoast. Pro Ștefan 
Sur ehonyi fiul lui Franeise statarele mu- 
zeului şi nepotul lui George Festotich 
fundatorul Georgiconului, stăiponul IHeli- 
conului de Keszthely şi amicul poeților. 
Eaci înplinită legea care trăbuea sii, si 
înplineasei, Baci atavizmul în sărvițiul 
enusei naţionali. lusuileţirea color biitrini 
iș aflii viață proaspătii în posteriori, Ka- 
zinezy u cărui oratorimo, ivitiițiune, egoism 
ba chiar şi tenacitate crește cu otalea 
să oritbeșto a-st apropia cu salutărilo 
sale do tinărul conte dela care primi 
drept răspuns: <alduească-ţi dziu frun- 


„tea maghiară cu indestulirea coreacă 


eiei frumoasă cununi văd înpletito În 
jurul acelea». Părintele nemuritor «l'a 
cunoseut și iubit pre acela» ba Festetich 
sidi oarecând arbori în onoarea lui. Ce- 
tea cu ?ndestulire:. academia s6 conști- 
me şi onoarea lui îi-va trece din neam 
in :cam. Inima sa bătrină atât de mult 
tremura pentru viitoriul ideilor și a nu- 
melui său în cât era un timp cândora 
jalus pre înființânda academic; acei nori 
insă au trecut. Idealismul stu neruinabil 
şi egoismul stu desproţuitor totdoauna 
punea puţin pond pre cugetile vieţii și 
viitoriul frumos al literaturii precum și 
complimentele  respeetuoast alo amicilor 
sui îl făceau sii uito mai uşor înștlarea 
sa. Sil cuflundă în procest mari şi în po” 
siția sa critică îşi închipuca munti de 
aur în speranță cii va fi soeretariul aca- 
demiei. Planul lui Iosif Dosewfly şi loan 
Riss zii nimici; în sufletul său însă nu 
remasă nici-o umbră căci do când cur- 
genu consultările referitoare lu nendemic 
viața pestaniăi i lisă, mii de impresiuni. 
Ce-i pusi lui de până când îi graveazii 
Forenezy statua şi e alcătuită Academia! 
Suchenyi în peana la mână şi scrio O 
carte bunit despre «cai» şi nu mult după 
acea una şi mai bună: «Jfitebăb» eu Cato 
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şi pășoşte în fruntea epocei sale. Când 
îș dosfăcu vulturul falnic aripile, înăl- 


țându-să astfel, Kazinezy cu maro plă- 
cere îș aduce aminto că cl i-a cunoscut 
cuibul aceluia. ÎL salută cu vorsul: 


Szerelme €s biisake disze mnemzeltiinlmel 
Nagy mdr alyâid fenykben, sajdl 
Kebled szent drzeltben mg nagyobb ! 


Adecă;: 


'Tu dragostea și fala, națiunei noastre, 
“Mare în splendoarea părinților. tti 
Dar și mai mare încă în sîmț ce?n tine este. 


Intro epistolă încă nenchiată — 
abuza una dintre cele mai de-viaţă din- 
tre lucrările-i de acest fel, face :o para- 
lelă între răsuințele lui Sz6ehenyi și a 
sale. Învățăturile, esemplele și modelele 
și contele nost le-a adus din străinătate 
şi ce a văzut și învăţat în lumea străină 
să nă&suea ale maghiarisa. Așa făcu şi el 
pe terenul estetice şi limbistie. Cu acel 
«pocer> rău 'de cai, care îş teme acuş 
calul r5u și slab de biciuituri, avu și el 
de lucru ; atunci avu de lucru cu limba, 
sa pre carea era jalus și era poreclit de 
«uuelopecetr». Astfel apoi toate s'au des- 
căreat pre spatele sale, pre năsuințele și 
luptele sale în interesul reformelor lim- 
bistice, și semnele favorabile ale învinge- 
vei sale. Kazinezy pre cât era de fin la 
auz pre atăt era de slab întru vederea 
referințălor ale oamenilor ba chiar în ju- 
decarea fiinţăi și înfluinţii opurilor este- 
tico. De astă-dată însă ceva instinet mi- 
raculos a împreunat în spiritul său ro- 
nașterea limbei cu pasirea lui Sz6chenyi 
şi îl făcu să priceapă că aici este vorbă 

“de ceva mai mult decât o paralelă poe- 
tică. Vorbeşte destul de chiar din cpis- 
tola sa prepusul că în mărime noauă a 
sosît cel mai puternice aliat al său care 
o să fie cu mare înfluință și asupra răs 
boiului limbistie purtat de zeci de ani. 
Nu ca scriitor şi nu cu forme sau cu- 
vinto noauă ci ca roformatorul întregului 
spirit naţional. Nu-i mirare că col din- 
tâi redactor de foi a-lui Sz6ehenyi fu 
Holmeezy fabricantul de cuvinte deoare- 
co ceata ideilor noau5 nu sa putut 
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vnta decât pre aripile cetei cuvintelor 
noaut. Că şi ol fabrici la cuvinte nvauă 
cum sunt: 0, modor, tupintat; fabrică 
composiţii noauă atribue noţiuni înstm- 
nări noauă nu araro-ori și nu fără mare 
cutezanță : ni-o esplici nu numai lipsa 
psichologiei ci și tribuinţa obiectivă cu 
urma din întreagă natura, direcțiunea, 
cercul său. Când pășşi el în toato pitu- 
rile vioţii naționali era o stagnare care-l 
năeăjea mult, singur în desvoltarea lim- 
bei mai cotea speranţa că: «limba va 
trage după sine și națiunea». Dar i-a 
posiţiă și teoretice pre lângă renașterea 
limbei scriind o apologie foarte bună 
afirmând că aceasta întrebare nu va fi 
resolvată nici prin dictă, nici vreo re- 
uniune literară sau doar străinătatea nici 
singuratici ci «publicul încă așa, că tot 
acea, ce şi-a însușit fie prin etate fio prin 
obiceiu, va fi ungurese — si tot acea ce 
nu va primi va remânea străin». Că, causa 
să ajungă însă înaintea forului compo- 
petent dinpreună cu dovezile iresturna- 
bile și imminente nimărui nu i-a succes 
decât lui. 

In adevâr că pre lângă poesia lui 
Vorâsmarty în care mai întâi vedem 
unindu- st cutezanța și moderăţiunea în 
farmecul: ameţitor al unui geniu limbis- 
tie miraculos, pre lângă asta ideile şi 
influinţa lui Sz6chenyi au eluptat causti 
lui Kazinezy învingere în înoirea limbii. 
Fie-mi permis a arăta trei punete princi- 
pali în privința aceasta. Sz6chenyi a fost 
acela care a înpreunat pentru prima 
dată simţul şi cugetul naţional stirbind 
arma orthologiei care ajunsă întro vreas- 
curi, carea, oarecând apăra limba contra 
reformătorilor. Arătând apoi lipsa ne- 
apărată și grabnică cu privire la toate 
păturile vieţii comune și sociali: lăţindu- 
să ideile lui începu a slăbi și stadiul de 
neatingero și nestrămutare a limboi până 
co 'în fine divulgându:să esemplele, pă- 
rerile și instituţiunile străine, chiar viata 
de toate zilele începea a simţi pre ki co 
mergea schimbarea şi amplillearea lim- 
bei. Orthologul, dacii nu-i pliicea limba 
lui Kazinezy, până acum cotoa în e Viso- 
Iyi biblia» sau opurele lui Gyingydssi 
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acum însit să aciița vorbind pro dum, 
ca” în adunări nu să putea esprima lip- 
sîndu-i cuvintele. Pânii aci limba noauă 
ora folosită numai în literatură; Suceho- 
nyi fu acela caro o ticu şi a poporului, 
Chiar acesta-i meritul căci acum nu 0 
priveau de o desmerdare şi lucru extra 
a literaţilor, ci ora sîmţită şi învățată do 
contimpuranii lui Sz6chenjyi. 

Dela 1830 în-coaco nici o clasă a 
naţiunei nu mai susţinea causa ortholo- 
giei ca mai do-mult, când predieau - con- 
tra ncologilor. Neologia trecu din litora- 
tură în viaţă, orthologia din viață "n ]i- 
teratură, şi încă la deosbbita înfluință 
a-lui Szâchenyi. Apoi acea, că înfluința 
aceasta şi resultatele ei a deschis porţile 
poesici întreg publicului trecându-o ast- 
feliu în o periodă de efect, libertate şi 
fantasie cu totul noauă; că limba noauă 
a devenit de cel mai puternice instrument 
al desvoltărei noastre naţionali: nime nu 
o poate nega nepreocuput. Să privim în 
jur şi să ecrcăm a-ne închipui progresul 
literaturei și tuturor răporturilor esistenie 
ale epocei 1eformătoare fără înnoirea lim- 
bei; să vedem oare posibil e? 
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Eacă un esemplu miraculos a în- 
preunării cercurilor de viaţă naţională. 
Reformele politice şi sociali conduc la 
glorie deplină causa reformării limbii. 
Pânăcând era cela măestru, de multe-ori 
aştepta cela mulţi multe și mai totdca- 
una Sa înșălat. Acum însă, în părăsirea 
aşa-zicând totală căpăta mai sânbtoasă 
inspirățiune : recunoscând pre acela caro 
în causa sa cra mai mult ca toată. Peana 
îi clizu din mână când era la finea epis- 
tolei sale postice, dar ochii înpainjininzi 
vedeau căi cel mai inalt scop al vieței 
salo este depus în foarte bune mâni. Și 
în faptii devisa carea pre-domnea întrea- 
oă cariora lui Sz6chenyi îi arăta calea și 
Jocul, și în causa reformei — limboi. Ci 
ce a fost aceasta devisăi? Ne-o formu- 
leazii «Jlilel» si toate cuvintele serisă și 
vorbite în viața sa: «Nemzeliscy ds hoz- 
drleimăistg» «Asigurarea maghiarismulaui, și 





desvoltavea-i mobilă prin potentiarea (spori- 
rea) puterei morale și materiale». Că acest 
cuget naţional cum s'a născut în spiri- 
tul stu, cât de puternic s'a întărit iubi- 
prea neamului stu precum şi desvoltarea 
sa personali, după documentarea episto- 
lelor şi notițielor sale; modul şi înpre- 
jurările aceleia sunt caracterisiitoare și 
pline de învățătură nu numai pentru cl 
ci şi pentru întreg neamul nostru. 

Cariera lui Sz6chenyi deşteaptă în 
noi cu deostbire numele alor trei apos- 
toli mari ai culturii naţionale anume: 
Apdezai, Bessenyei şi Kazimeay. 

Eacă cuvintele de închiero din H- 
tel: «Să cercăm pro cel învâţat, să ne 
'nsoţim cu cel capacitat, să ne avuțim 
bibliotecile, să premiem pre cel ce să 
năcăjește în știință și arte precum şi pre 
cel ee face progres și să rodicăm patria 
noastră în şirul naţiunilor mai vestite». 
Oare aceste cuvinte a fundatorului aca- 
demici nu să lovese acurat ca închiiere 
ori-cării espresiune a iubirii de patrie și 
ştiinţă a-lui Apdezai? Au doară critică 
amară a jurstărilor noastre culturali cari 
să repeţeau în variaţiuni fără sfirşit: nu 
ne aduce a-minte axiomele cutezătoare a 
măestrului persecutat ? Pinguirea lui 'Tol- 
dy că dacă Apâczai sar fi născut avut și 
ar fi trăit mai mult «devenea reftormato- 
rul naţiunei sale», -pare alinată cu doauă 
sute de ani mai târziu în Szâchenyi care 
cu sufletul său s'a născut mai avut și a 
trăit mai mult fără de a întrelăsa însă a 
să încrede în viitor şi fără a fi făcut 
probă, cu marele stu op. Lupta purtată 
de Szâchenyi contra prejudețălor vechi 
şi osoasă sociali precum şi contra înna- 
poiarea naţională în cultură, ne vedică, 
din'naintea ochilor şi pre «auflărist>-ul 
Bessenyei; fantasiile utopistului călugăr 
în ciurul spiritului de bărbat de stat și 
în activitatea practică. «Să crească cel 
mai scump tosaur naţional: crerul ome- 
nese cultivat şi fără projudeţă». In de- 
iniluri încă iei-coalea întâlnire frapantă. 
Chiar acea co ne învaţă pre timpul nă- 
duşitor al Mariei Teresia gardistul Vienes 
cu discursurile sale melancolice despre 
insimnitatea limbei naţionale ca funda- 
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mentul desvoltiirii și subsistinţii noastro; 
chiar acea scapi, chiar cu acea aprinde 
spiritul lui Szâchenyi. In idea «acade- 
mici» alcătuitoriul di mână cu planisă- 
toriul. Ba prea de multe-ori st unesc și 
in ilustrarea circum-stărilor din patrie. 
Inti”o formă sunt de nemulțărniți cu ma- 
ghiarismul necult și cu nemaghiaris- 
mul cult. 

Tot ee zice Sz6chenyi despre şcoale, 
despre motodul vechiu și nepractic par că 
chiar dola Bessenyei ar fi învățat. Ba 
dacă ne reamintim colorile cu cari colora 
cl neştiința și deșteptarea omului sătos 
după învățăturii, atunci când sosi la 
Viena: încremenim aproape deși nu le 
putem cumpăvi din vorbă ?n vorbă aceste 
aserțiuni a-lui Szeehenyi: «Oireșterea mea 
[dacă preste tot să poate numi de atare] 
înceată în urma resbelului din :1809. 
Eram de șasăsprăzeco ani şi așa de ne- 
priceput cum numai un copil de etatea 
amintită poate. fi. Organisându-să gloa- 
tele maghiare devenii locoteninte de și 
abea știeam scrie ear mai târziu husar 
și adjutant la varda mea în decurs de 
mai. mulți ani gras și mutos, dar chiar 
așa de nepriceput ca-și înainte de acea. 
După resbelul frances decorat cu patru 
orduri mă rentoarsăi din Paris prin lta- 
lia în patrie. Până aco trăii în neștiință 
deplină — dup'acea însă începui a mă 
gândi alteum». Să pusă pe carte și de- 
cursul ștudiului începând dela punctul 
ce-l defige el până la primul său paș li- 
terar ținu unsprăzece ani; chiar ca la 
Bessenyoi. Am mai amintit afară de 
Apâezai şi Bossenyei și pre Kazinezy. 
Szâchenyi în năsuința de a nobilita ma- 
ghiarismul să năsui cu toată puterea în- 
tru reforma năravurilor relo, tonurilor 
aspre și datinelor vechi, par” că chiar 
discipulul lui Kazinezy a fost care în de- 
cursul a-lor cincizăci de ani nu predică 
nimic alta maghiarismului decât gust şi 
cară gust. 

Apâezai  represintă reforma  vieţei 
ştiențifice; Bessenyei reforma intregii cul- 
turi maghiare prin înnoirea și libertatea 
cugetării ; Kazinezy reforma gustului  co- 
mun, cu deosăbire prin înnoirea limbii. 


| 


„UNGARIA, PPP, SE JA 


Din unul fiecare vorbeşte  înspiritțiunea 
spiritului naționul sărvind unui scop nu- 
țional. Spiritul mai universal alui Sz6- 
chenyi pare ale contopi toate acestea În 
el şi cu efectul stu nofinit, câştieă lauri 
și acelor idei pentru cari ci au luptat gi 
căzut. Astăzi când iînpletim cununa «co- 
lui mai mare maghiar» nu ne puri rău 
dacă vântul ne răpește câte-o frunză du- 
cându-o în cimitoriul Clujan, sub mirul 
Kovaesi-an, în grădina szephalmi-ană, pro 
morminte depărtate. 

Acea că în toţi acestia simţul şi ză- 
lul misiunei naţionali, sa niscut şi întăi: 
rit sub înfluința strâinătății sau cel pu- 
ţin a apusului căleat de ci; nu e numai 
așa din întimplare. Cele mai eșcelente 
spirite, pro care soartea le-a adus în atin- 
gere cu cultura străină nu să aprind nu- 
mai faţă de cultura străină ei simţul ma- 
ghiar încă să aprinsă din ce în ce din 
cari doauă lacini să topeşte apoi lă olaltă 
aliatul carierei lor. Agitatorii eulturii nu- 
țiunali să nase mai întâi din preoţi și 
învățători, apoi din militari pre cari îi 
dusă în străinătate sărvițiul de răsbel. 
Academia maghiară o fundează preoţi 
absoluţi de academiele germâne; Apăcai 
să decide în Holandia pentru cariera 
aceasta de martir; Pâezeli, sovinistul no- 
bil al redeşteptării literare să însuileţește 


în Şviţiera pentru misiunea sa naţiunaliă. 


Inzădar îi amăgea şi oprea în străinăta- 
tea mai corespunzătoare spiritului lor 
mare, st rentore acasă st luptă în patria 
mai scumpă inimii lor. Apoi militarii: 
Bessenyei care în Viona îș cunoaşte mi- 
siunea şi munca națională, înpreuna cu 
ceata sa, care deveni nemuritoare ca 
garda geniului maghiar reniăscător, car 
nu a roginci; Carol Kisfaludy eare din 
aventuriele salo în străiniitate aduce aca- 
să ideile poesiei noaui maghiare. Sz6- 
chenyi sa născut și crescut în Viena. 
Cariera-i militară, naturelul fără odichni 
și năcasurelo amoroasă îl purtarii dintr-o 
țară întralta mai zece ani înainte do ce 
păşi pre cariera civilă. Aventuriă, prin 
Levante, şi de patru ori fu în Francia, 
de donut-ori să rentoarsă în Italia. Cu 
mare zor sii pregiiti şi cătrii Amoriea, 
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Nu-şi deschisă prin citlătoriile ncosten 
numai ochii ci îș descoperi şi inima-i 
maghiarii, 

Panoramele miraculoast și firmecii- 
toare ale Greciei îi reamintesc Balntonul 
și Iertă, sub copacii uriaşi ai Şviţierei 
şi prin viiile bogatei Italic, să *nsuflo- 
teşte pent  pustele deșerte alo patriei 
sale. «Sărmană patriă uriţică mai ești, 
da” pentru acea totuș te iubesc din tot 
sufletul». Activitatea şi bogăţia Angliei 
îi adue înaintea ochilor lenevirea şi să- 
ieia de acolo. Mişcările: înoitoare și 
gustul estotie al Franciei, Înapoearea și 
necioplirea neamului stu. la aceste s 
gândeşte el înpreună cu ceialalţi, dar s 
gândește tot-odată şi la tăria şi capaei- 
intea dormitândă a naţiei sale cari Sar 
putea prea frumos desvolta întmo perio- 
dă de dzău binecuvintată și sub condu- 
cerea unci mâni abile. «Poporul maghiar 
cuprinde în sine atâtea lueruri speciale; 
bune și nobile cât ori care, familie tare 
şi mare a omenimei ; numai trăbue ca 
locul nestavilit să să. desvoalte în foc 
nobil, puterea sălbatică în tarie gimnas- 
tică, beţia ruinătoare tvăbue să să cră- 
țască şi rădice la marinimositate». 

«Poporul maghiar acum copil e în- 
că, nimică dar” poate fi toate, căci în si- 
nul său tinăr este putere spirituală și 
corporală». Astfel dă naștere cunoștința 
făcută cu progresul străinătăţii atât în 
Szâchenyi cât și în ceialalți unei însu- 
fleţiri faţă de formele și ideile culturali 
mai superioare precum și unei amără- 
ciuni faţă de stările din patrie. Mintea 
şi inima învinge Însă contrazicerile psi- 
ehologiee contopindu-să ambele în iubire 
de patrie activa la flacăra iubirii de 
neam. 

Ce mare și abundantă învăţătură e 
ascunsi în aceste caricrel Ficeare e cu- 
prins do farmecul striinătăţii dar nici 
unul nu devine infidel, ba din contră 
eredința li-st deşteapta la conștiință de 
sine defigând seopuri mari și sigure. Lot 
co văd, învață şi admiră: o aplică la 
patriu lor. Acest efect e însă cu atât 
mai mare cu cât ajunge mai mare spi- 
rit. Acea ce ne dovedeşte istoria noastră 
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politică că adocă capacitate: neamului 
nostru de u primi covu e chiar “aşa do 
mare eaşi capncitat a de a-st opune: no 
dovedește și istoria vieţii noastre spiri- 
imale chiar în cariera agitiitorilor noştrii 
naţiunali. Oare nu avem dreptul de 4 
trage din toate acestea ace învățiitură, 
îucuriăjătoare că: desvoltarea lumii: noas- 
tre naţionale însămncază tot-odată și 80- 
lidificarea simțului naţional.  Regresul 
mare national din gcclul trecut încă e 
a-să mulțimi numai misorabilității tim- 
pului de atunci și lipsa de spirite dis- 
tinsd. Indată-ce au apărut în valul. pu- 
ternie a culturii strbine capacități mai 
mari : a şi început a răsări renaissance-ul 
naţional făcându-să ziuă. cu Sz6ehenyi. 


IV. 


În notiţiele sale din tinereţă să plân- 
ge mult că nu-ș poate da o direcţiune 
vieţii sale şi că: «toată ştiinţa care i-ar 
putea ajuta o serutează». Si să căsăto- 
rească și să-şi consacreză viața familiei 
și societăţii? St-şi continue. cariera mi- 
litară ori să treacă pre cca diplomatică ? 
Să călătorească mai departe și să abzică 
de ambele? Să să facă poet și să serie 
poesii şi tragedii ? Pune-sa în fruntea 
unei partide ca să trăească în interesul 
dreptului şi constituționalismului? Că-și 
caută cu atâta foe cariera ne dovedește 
ambiţiunea ce poșede dar acea ca şi-o 
caută în cercuri din ce în co mai largi : 
ne dovedește că arc un spirit mare ce 
doreşte a să redica preste roferinţăle re- 
strinsă a vieţii private și familiare. In- 
chinarea suflotelor nobile idealismului 
inimolor tinere când îș cearcă ţinta vie- 
ţii in abnogarea de sine pentru binele 
do obşte. Cercurile glorioasă co să des- 
chid înaintea ochilor tineri, de câte ori 
nu să pord în negura dubietăţii, abzicorii 
anu chiar lenovici. Aceia vor doveni însă 
binofăcBtorii şi conducătorii omenimei și 
naţiunilor, cari având odată acest, ' scop 
în mână nu-l mai perd altu din'naintea 
ochilor cercând puterea şi mijloacele pen- 
tru urmarea aceluia. Prin timp și înpro- 
jurări dovine capacitatea de menire şi 
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năsuința nobilă ca succes; dar numai 
moralitatea și mintea înpreunată cu voin- 
ță, puterea spiritelor destinsă promovează 
cariera la misiune și viaţa omenilor sin- 
guratici la Istorie. 

Sz6chenyi avza misiune. Etatou și 
reforirițele, proprietăţile personali şi oro- 
zite, toată fiinţa sa corporală și spiritua- 
lă, simţurilo-i  înfocate, voinţa sa de fer 
şi mintea sa maro Pau scos din coreul 
vieţii private trăgendu-l — deși târziu 
dar cu o putere iresistibilă — pre calea 
misiunii naționale în arena Istoriei. Stătu 
mult la îndocală că oare în cătrău să 
apuce, sau că preste tot, oare să plece 
ori nu? Datele desvoltării sale înterne 
le avem dela 1814 când începu a-și nota 
gândirile și păţăniile. Fiecare șir no ara- 
tă și mai cu siguranţă că ori ce soarte îl 
ajungea construcția sa trupească şi sufle- 
tească nu crau așa alcătuite ca să r&- 
mâie pre căile sigure și liniștite ale vicţii 
de rând. Sistemul său cam simțitor cor- 
ca avânt, în mişcare continuă în valurile 
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“dirilor, sîmţirilor; dacă nu alteum: prin 
ostenele trupeșşti. Cercând valurile spiri- 
tului cu inima sângerândă gustă din su- 
ferință, atacuri, abziceri și jertfe alun- 
gând convulsiunea amorului ascuțea du- 
pă putinţă fiecare atac nenflându-ş ni- 
cării odihna. Nici în oarele de repaus 
înaintea caminului şi lângă lampa sa. au 
concede să sece isvorul iritătiilor sale: 
cu 0 ștricteață și punctuositato nemai 
pomenită să obsărva din zi în zi, din an 
în an, din deceniu în deceniu citând su- 
veniruri, întunceate, făcându-ș înputări 
aspre fiind tras puternie de prăpastiile 
cele mai negre a sufletelor. Cu o voinţă 
de fer își moderează aceste procesă a 
vieții acesteia fără de odihnă şi sgomo- 
toasă; cu aceasta tirănie a minţii însă 
numai potenţiă conturbările înterne. Sau 
doară ne-am putea închipui aceasta na- 
tură ea pășind liniştită în șirul milioa- 
nelor? 

In legătură înternă aflăm vioiciu- 
nea estra-ordinară a fantasiei sale cu 
construcția sa corporală. «In mine fan- 
tasia e mai puternică, ea celelalte insu- 
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şiri spirituale». În privința aceasta nu 
putem asemăna cu el decât poeți muri; 
car nici do cât oameni de stat. Nu, nici 
pre Kossuth al ciirui pathos vestit îş 
afli natremântul mai mult în pasiune 
decât în fantasiă. Ba prea cred cn Nos 
suth nici-odată nu a văzut înaintea ochi- 
lor săi aşa chiar icoana celor cca cre- 
zut și a căror speranță și eredinţii a de- 
şteptat-o în națiunea sa: precum şi-le 
închipuea Sz6chenyi acelea în cari dubi- 
ta: icoanele pustiirilor și strieăciunilor, 
focul și sângele. Cărţile şi vorbirile sale, 
însufleţirea și meditaţiunea sa, toate sunt 
pline de chipuri a căror asociare şi tu- 
mult e chiar așa de bogat pro cât ce de 
iritațios. Asămânările, esemplele, imagi- 
nile, referinţăle sale isvorăse așa de 
abundant, natural şi în eolori atât de vii 
din sufletul stu, caşi cum ar fi condus 
numai de esplodările do rând a fantasici 
sale e acel fir care îl lagă atât de tare 
și constant de poesie prelângă direcţiu- 
nea și activitatea practică a întregei sale 
cariere. “Aceasta deveni apoi -de port, 
profet și sînueis. 

Cu tot naturelul său irităcios, între 
toate ispitirile puternice alc fantasiei sale 
ținea nestrămutat do o axiomă morală: 
a fi stăpân nervilor și fantasiei sale, a- 
st îndrepta cu lucru şi jertfe până atun- 
ci până îș va putea jertfi viaţa unui seop 
mare. Să-și coreagă, rădice şi isbăvească 
națiunea sa. Aceasta năsuinţă, pre care 
o nasc tradițiunile familiei şi însușirile 
persoanei sale, paşi foarte natural cu o 
secte de mărire ca o poftă de laudă. 
“Aceasta o obsărvă și ducele Metternich 
carele cu ocasiunea celei dentâi conve- 
nire politice zice cătră Szăgyâny că: «e 
un politie sanguinie a cărui poftă de a 
fi lăudat fără margini». «Nu știu» — 
zice el singur încă în 1810 —- «ei, accas- 
ta poftă şi sete ne-mai pomenită unde 
mă va duce ?» Spre norocul luiși al nostru: 
îl răpi însă pre calea misiunii sale mari 
naţionale, care cale e însămnată prin și- 
rul bogat al ideilor și faptelor. Renoirea, 
irităițiunea, lupta, ba şi suferințele „cari 
le-a îndurat, i-au fost de trbbuinţă. Încă 
în singurătatea sa din Dobling pre la 
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1898 Incă zice: mă mânecă - furia după 
uclivitute>. Cu un an după primul paș 
co-l fiicu pre terenul vieții publice, în 
toumna anului 1826 oprindu-să înaintea 
portretului tatălui stu in muscul naţio- 
nul esehemă astfel: «Tot timpul, mintea 
şi averea mea să fie n patrioi! Co noroc 
e a fi prețuit, onorat de conpatrioții tăi, 
dar în Ungaria unde sunt atâtea preju- 
doţă, nu o poţi ajunge decât mort». In 
această osclamare să dechiară toţi acei 
factori ai persoanei sale cari i-am atins: 
iritățiunea spirituală, focul fantasiei, pu- 
terea tradiţiunilor familiare şi pofta de 
onoare. 

Dar să dechiară și acea puternică 
simţire care i-a eroit direețiunea vieţii și 
i-a defipt ţinta: iubirea de patrie. Con- 
ştiinţa chiară a acestui scop şi calea con- 
ducătoare spre acela tărziu ba cu greu 
chiar, sii descâlcese din spiritul său; is- 
vorul aceleia, iubirea de neam trăea şi 
influința încă de când era copil... Nu 
avem nici o causă a nu da crezământ 
mărturisirilor din biografia sa proprie 
vestită Kelet me, carea aparţine celor 
mai glorioasă foi ale literaturii noastre. In 
adâncul inimei sale umbla ochiul ager 
a unui spirit mare: «De când sum am o 
dorinţii nespus do mare: desvoltarea Un- 
gariei trăind în fiecare picur de sânge ce 
curgen mine premărirea naţiunti maghia- 
re». Ce fel de impresiuni morale au nu: 
tit acest simţ, eare trăeşte în el cu cel 
mai mare foc al iubirei neamului său de 
sânge? A nutrit-o de sigur tatăl său des- 
pre care știm mai puţin decât am dori 
a ști. 

Că virtutea familiară, simţul său 
maghiar, le-a adus din Viena în Zala în 
inima sa, no dovedese şi verşurile pre- 
mitritoare a lui Csokonai cu cari îi de- 
-dieii opul său Tavasz. Dar ne-o dove- 
dește și unica pocsie maghiară a lui 
Szâchenyi rămasă din 1817 in aceste cu- 
vinte adresate maicei sale: 


Te ohteutâl, 

Tandesoldl, 

Te plântdiad azivemben. a jol, nelyben ragajol: s leszel, 
Sa mi csehâlyl Îsten, uran 8 hazdmdrt uldbl, leszek: 
A te manhdd. 
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Adecă: 


Tu mi învtțast-și 

Ta mt instruast-și, 

Plântatu-mi-ai în inima binele 

În care sum ş-ui fi, 

Și co biată pot tace pentru Dzitu, rege, şi patrie 
Tot al ttu op va fi. 


Raza iubirei fieșt: luminează inima 
şi idealurile mamei cari prin acesta ini- 
mă au devenit a-lui. Contessei Iuliana 
Festeţich e de a-să mulțămi de sigur în 
mare parte spiritul «extra» ce domnea 
la casa Vienesă a lui Szâehenyi. Acea 
co zice Kazinezy, afirmă și Lunkânyi 
eresestoriul de-oare-eând a tînărului con- 
te precum şi Francisc TPoldy cari incă 
afirmă că în casa accasta., copii vorbeau 
numai. şi numai ungurește ba și patrioții 
cari să adunau acolo să consultau numai 
ungurește. E posibil că nu a pătruns în 
limba literaturii mai profund, că nu şi-a 
câștigat desteritate în predarea seriptu- 
ristică, că prin călătoriile multe şi-a per- 
dut chiar din deprindere; a presupune 
însă acea 'că el numai la bătrâneţă să fi 
învățat ungurește ar fi absurditate ne 
mai pomenită. În limba cultă nime nu 
o duce dela precisiune ?n sus; constan- 
ţia şi: originalitatea ce să chiar lipește 
aşa zicând de persoana noastră, ce 0 
aflăm în serierile lui Sz6ehenyi: numai 
în atare limbă Q putem afla în care ne- 
am jucat și în caro ascultam oare-când 
povesti, a. cării sue Pam tras în noi încă 
ca. copii. Mitul maghiar avu însă și altă 
înfluintă asupra lui Szeehenyi. Încă prin 
a doauă deconie colecțiunea de povesti 
a-lui Fây, care mai târziu îi deveni amic 
şi colaborator, una. dintre cele mai bune 
şi în adevăr ungurești cărți. Acele ade- 
văruri cari Je desvoaltă acele mituri, au 
avut o înfluință puternică şi luminătoare 
asupra spiritului stu. 


Avem obligăminte faţă de patria 
noastră, dar pe patriotul bun numai iu- 
birea de patrie înpreunată cu muncă îl 
face acea co tribue să fie; să onoriim 
trecutul dar” să nu credem că acea cc 
părinților noștrii a fost bun și noauă ni-e 
astfel ; să progresăm dar nu conduși de 
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noprecugetare ci do esperință; posiţia 
oficielului şi judelui numai prin drep- 
tate și neegoism este binecuvintatiă,; cine 
face bine nu aștopto mulţămite, acea o 
adevărata mărime fericitoare. Sz6ehenyi 
înt'o adunaro generalii a comitatului 
Pesta pre la a. 1886 să osprimă că în el 
povestile lui Făy au dat naştere celei 
dintâi idee, voință şi abnegaro de sino 
pentru ideile de reformă.a patriei. 


Intreagă clegia vieţii maghiare încă 
din bună vrome a lovit urechea şi i-a 
străbătut poate inima eu toate simţiurile 
lencviei și reamintirilor fără de speranţă 
ce domneau pre atunci. Inima părintelui 
său prea adosă să amărea vezând aceas- 
tă înnâpoiare fără do seamăn ; jelea na- 
țiunea ruinândă și dată stricaeiunii și 
muri «ca maghiar dar fără șperanţă». 
Jolea sa amară fiul său numai lângă 
sareofag îl pricepu, numai atunci i-să 
deschisă ochii primind drept moștenire 
iubirea de patrie. Cariera îi sta deschisă 
înaintea ochilor și simţul său naţional 
ajunsă la convingerua puterii sale ren- 
vi&toare şi mișcătoare de lume. 


Că aceasta a poșăzut-o cl și mai 
înainte ne dovedește șirul întrog de is- 
bueniri cari le putem afla şi în cele mai 
vechi notiţic ale sale. Isbucuirile activită: 
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iubirii sale de patrie și a memoriilor de 
acasă, fragmentele baludelor sale fuvo- 
rite și suspinele ambiţiunei sale ungu- 
rești; câto-un suspin, câte-o isbuenire 
sareustică su:eritoare la jurstitrile  ma- 
ghiare. 


| ţii sale infocate, espresiunilo volante a 
| 


Cine nu-și aduco aminte, si fi co- 
tit chiar numai superficial, de acel loc 
citat des în nitițiolo sale mai vechi in 
care să însufleţește numai şi numai pen- 
tru pustele goale alo pămentului maghiar 
şi pentru terenul larg al faptelor și pot- 
telor cari numai acolo au loe destul: «Eu 


trăbue că mă trag din cea mai veche 
viță de Huni!». striga el adesă — ori. 


Aceste șiruri ne presîntă prima poesie 
în literatura noastră cari cântă și glori- 
fică legătura naturii și caracterului popo- 
ral maghiar — cu doisprăzece ani înain- 
te de «Alfăldi lâpel» vestite a lui losit 
Gaâl cu care pășeşte în cereul motivelor 
poesici ungurești și cu troizăci de ani 
înaintea lui Petâfi ajungând în 1823 la 
declaraţia că: «Nu este inimă pre care 
să o nutrească mai sinceră și mai fer 
binto iubire de patrio ca a mea». 


(Va urma.) 


Zsolt Beithy. 


BASME ȘTIENȚIFICE. 
(de Nic. Densușian ) 


„Este vorbă de «Cestionariul 
istoric» compus și edat de marele 
istoriograf românesc Nic. Densu- 
șian. Toate foile românești «cărora, 
le zace la inimă luminarea fapte- 
lor mari și strălucite ale străbuni- 
lor nostri», toţi bărbaţii literați, ad- 
vocajii, preoţii, profesorii și plugarii 
a fost rugaţi st binevoiască a le 
trimite r&spunsurile lor la cestiona- 


| riul de faţă. Gazetele noastre re- 
producându-l acest cestionar, sal- 
tau.de bucurie, scopul acestui ces- 
tionar îl descoperi Telegratul 
Român (nr. 27) iată cum: 


«D-l Nicolae  Densușian, precum 
afliim, să ocupă de mai mulți ani în spe- 
cial cu aceu parte a istorici poporului 
nostru, care este mai puţin cunoscută şi 
care abia este luminată do unele urme 


IM. 


şi reminiscențe sigure ale trecutului. 
Aceasta e epoca de lu colonisarei Da- 
ciei priu romani pânil lu întomeiureu 
principatelor române, respective până po 
În anul 1400, când principațele române 
orau închiogate deju. 

Inainte de a redacta acensta insim- 
nată şi unevoivasă lucrare, dl Densuşian 
a uflat de bine a compune un cestiona: 
viu, ea astfeliu să icasă la iveală tradi- 
țiunile istorice, ce su mai păstrat ici- 
colo la poporul nostru despre acele tim- 
puri depărtate, despre Dacia şi popoa- 
rele ci, despre împărații romani, cari au 
stăpânit-o, despre rostriştole neamului 
nostru de pe timpul invasiunii barbari- 
lor ete. tradițiuni şi reminiscențe, cari 
adeseori sunt de mare preţ pentru isto- 
viograful serutător». 


Așa-dară în cestionar. ax fi vor- 
bă de vremile întunecate înainte de 
Hwistos cu sute de ani petrecute, 
până la anul 1400 când principa- 
tele române erau «închiegate» deja. 

Să nu zăpăcim mult, dăm o 
“parte din acest «cestionariu isto- 
vie» de mare valoare dar de mai 
mare Tis: 


I. 


1. Co spuneau bătrânii, ce fel de 
popoare sau limbi păgâne au locuit în 
țara aceasta mai înainte de romani? 

2. Să vorbește ceva în popor, că 
odată ar fi locuit pe acolo nişte oameni 
mici sau pitici? — şi co Sa intomplat 
cu ci? 

3. Vorbiau ceva bătrânii pe acolo 
despre un popor cu numole de Daci? — 
ori de Goi? 

— cum erau îmbrăcaţi, oameni a- 
costin ? ră ÎN ud ae “ 

— loeuiau ci la. munte ori la şes? 

— şi ce Sa intimplat cu ci? 

4. Co spun bătrânii, să mai află po 
undovu vre-o rămăşiţi oare caro de Daci 
ori de Goţi? 

5. Vorbiau ceva biitrânii, ci odată 


| 
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ar fi locuit pe a colo niște popoare cu 
numele de: 
— Celţi? — Sehiţi (sau Schite)? — 


Scoloţi? — Soci? — Georgii? — 
Vasilii? — Agatirşi (Trauși)? — 
Sarmaţi (Sauromaţi)? -— Sargaţi ? — 
Anarţi ? — 'Teurisei? — Cistoboei 


(Costoboci)? — Prediăveni? — Rătă- 
coni? — Biefii? — Burideni? — 
Coteni? — Sensi? — Săldeni? — 
Ciaehişi? — Piefigi? — Bastarni? 

Caueoieni? — Carpi (Carpiani)? — 

Peuceni) — Iași (lasigi)? — Ro- 

“esolani? — Velţi? — Osii? — Go- 

tini? — Hari? — Britolagi? — 

Tagri? — Tirangeţi? — Tiriţi (sau 

'Purite) ? — Neuri? — Meterei? — 

Crobyzi ? — Marcomani ? — Quadi ? 

— Savari? — Boi? — Breuci? — 

Aravisci ? — Scordisei ? — Traci ? 

— 'Trivali ? 

— şi ce sa întîmplat cu popoarele 
acestea ? 

6. Să vorbește ceva în popor, că 
odată. oamenii pe acolo s5 fi locuit în 
peşteri, în bordee, ori în gropi pe sub 
pământ ? 

—.- şi dacii să mai află pe acolo ast- 
fel de gropi? 

7. S6 află po acolo suterane ori 
peşteri, pe unde se ascundeau în vechi- 
mo oamenii cu vitele lor de frica duş- 
manilor, și dacă să găsese ceva urme de 
zid la gurile acestor peșteri ? | 

8. Să află cumva pe la ţăranii de 
acolo casă de lema construite pe stâlpi. 
înalți având loc liber de desubtul casei, 
cum esto de esemplu la coșaro? 

— ori dacă st găsese prin locurile 
băltoase de acolo stilpi sau pociumpi de 
lemn, po cari să fi fost odată casă? 


(Aici referentul este rugat să semneze o ast- 
fel de casă, dacă st mai află undeva pe acolo). 


Co spun ţăranii, pentru ce scop au 
fost construite în vechime casele pe stil- 
pi înalți do lemn? Nu cumva fiind-că 
locusilo erau băltoase, ori poate din altă 
causă ? 

10. Cum_-sunt așezate casele oame- 
nilor prin satele do acolo? 
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— pe deal, ori po vale? 

unele lângă altele? 

— ori dacă sunt separate şi îm- 
prăștiate. 

11. Ce spuneau biitrânii, oare po- 
poarele cari au locuit pe acolo mai înain- 
te de romani, să ocupau ele cu l:crarea 
pământului; dacă cunoșteau grâul şi 
celelalte ieliuri de bucate ? 

12. S8 vorbește ceva în popor, că 
odată oamenii din ţinutul de ucolo să nu 
fi avut locuri anumite do arătură și do 
fenaţe; ci pământurile pe arătură și fâ- 
naţe să împărţiau în fic care an de nou 
"între săteni? 

13. Pe unde să ocupă ţâranii mai 
mult cu prăsirea cailor, decât cu econo- 
mia de vite și de oi? 

14. S8 află pe acolo vrun munte, 
pe care poporul să-l socoteaseă de 
munte sfânt, și cum să numește muntele 
acela ? 

15. Ce spun bătrânii, ce lege aveau 
oamenii, cari .locuiese în ţeara aceasta 
mai înainte de romani ? 


— aveau ei vrun munte sfânt, un- 


de să închinau și făceau rugăciuni? 

— la ce I)umnezei să închinau ei? 

— și dacă le era ertat să mânânce 
carne și să aibă mai multe femei? 

16.. 38 vorbește cova pe acolo - des- 
pre niște oameni sfinți cu numele Za- 
molese și ]Deceneu ? 

17.. 35 află cumva prin satele de 
acolo oameni, cari să țină de păcat a be 
vin și să socotească vița de vie ca o 
plantă necurată ? 

„18. 385 află acolo oameni, cari să 
nu mânânce carno din nici un fel de 
animal ? 

19. Pomenește cova poporul pe 
acolo 'de niște duhuri necurate cu nu- 
mele de: 

— Gebeleiz ? — Sabaţu? — Sar- 
mandu ? = Sule? — Sulevii ?-— Bende? 

20.-Să vorbește ceva in popor, “că 
odată sar fi aflat pe acolo sabia Dum- 
nezeului, carp. după credința păgânilor 
purta răsboaiole în vechime, 

21. a Ș5 află cumva prin munţi do 
acolo stânei ori pictri mari, cari să naibii 





cova aseminare cu tipurile de om ori eu 
tipurile de animale ? 

— ȘI co spune poporul despre pe- 
trile acestea? 

21. d Să află pe acolo urme do uri- 
eși de oameni, ori de animale (o cai, 
urși ete.) săpate în stânci? 

21 e Dacă să allii pe acolo biseriei 
săpate în peatră şi cine a făcut bisori- 
cile aceste? 

„92. Spuneau ceva bătrânii, că odatii 
ar fi locuit pe acolo niște oameni, cari 
purtau haine femeiești, și cum să numia 
poporul acesta ? 

23. In ce sate este obiceiul, ca oa- 
menii să umble cu capul descoperit (gol) 


-earna şi vara, fără st fie în jale? 


24. Este pe acolo obiceiul, ea bărbaţii 
și femeile, când lucră, să să desbrace de 


cămașă până la brâu, sau numai pe un 


umăr oarecare ? 

25. Este po acolo obiceiul, ea ţăra- 
nii să umble cu barba nerasă? 

26. Prin ce sate ori suburbii femei- 
le poartă pe cap numai o cârpă în eare- 
'și leagă părul dinapoi ? 

21. Este pe acolo. obiceiul, ca oa- 
menii s&-și zugrăvească corpul cu semne 
sau figuri? 

28. Ce să vorbește, în cari sate anu- 
me oamenii sunt mai lodromani, fae 
mai mult râu vecinilor şi opunori auto- 
rităţilor ? 


29. Să vorbeşte ceva, că în vremile 


„vechi să fi venit pe acolo cu biătaii niște 


crai cu numele deo: 

—- Sesostre (ori Sesoose?) 

— Dario? 

— și Alesandru Macedon 

30. Si află pe acolo vrun stâlp ve- 
chiu de peatră cu semne și figuri, pus 
acolo de un eraiu, sau împărat oare caro ? 

31. S5 vorbește ceva în poporul de 
acolo despre niște erai cu numele do: 

— Sarmis? 

„— Critasiru ? 

— Burebisti,? 

— Decobal? 

— sau cu alte numiri asemănate ? 


32. Spuneau ceva bătrânii, că în 
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vremilo vechi un eraiu oare caro sar fi 
ucis singur în munţii de acolo? 

33. Să all cumva pe la ţăranii do 
acolo numele ori conumele următoare: 

— Ariapit? — Bicilo? — Burebis- 

tau? — Decobul e — Dacu? — Duda? 

— Dabija? — Daul? — Daza? — 

Dicocomis? — Dorpaneu? — Dece- 

neu? — Diege? .— Dromiehote ? — 

Camosic? — Cotiso? — Cothela? 

— Orole (hole)? — Seoril (Coril) ? 

— Sola? — Sitaleu? — Susag? — 

Seuthe? — Sabațu? — Vezina? — 

Zalmoese ? — şi Zyrase? 

— ori alte nume și conume asemă- 
nate? 

34. SU află pe acolo ruine de cetăţi 
cu numele de lava, Daba, Deva, Deba, 
Dova, Doba? 

— ori numiri de localităţi cu termi- 
națiunea aceasta? D. o. Petridava, Capi- 
dava ele. 

35. Să afiă pe acolo ceva ierburi 
sau buruieni eu numele următoare: 

— amalustă ? — aniusseese? — ap- 

rus ? — arboria? — blos? — bo-- 

dală? — caropitlă ? — cerecratron? 

— chinovilă ? -— coadamă ? — coti- 

iată ? — crustane? — cucolidă (co- 

colidă) ? — dachină? — dieliă? — 
diu (sau dun)? — diodelă (diodetă)? 

— dohelă ? — dohleă (dolhea sau 

discopelă) ? — dracor? — drocilă ? 

— fiitofdedelă (fitoftetelă) ? — go- 

noleti ? —- laes (sau lacă)? — man: 


ti ? — mozulă ? — ninon? — o0l- 
mă ? — ormiă ? — polpum ? — pria- 
delă (sau pegrină)? — prodioruă ? 
— propeduliă ? — porna ? — ratibi- 
di? — riborastă? — salii? — 
seardiă ? — seita (ori schita)? — 
schiare ? — sebi ? — sicuponees? 
— simpaces (simpleacs)? — sipo- 
tă? —- stirzosili? — „tulbilă? — 


— torii? — tutastră ? — zired? — 

„uosti (sau zuoster, zonuste)? — 

ori plante cu alte numiri asemenea 
acestora ? 

36. Să aude po acolo în gura popo- 
rului cuvinte: 

— Sabaia? 








— Tiraboști ? 

— și co unume însămnează cuvin- 
tele acestea ? 

37. Si siisese prin ţinutul do acolo 
vaso de piment nesipos, lucrate întrun 
mod primitiv și arse mai rău ? 

— ce formă au vasele aceste, și co 
fel do figuri sau îlori sunt pe ele? 

(Referentul este rugat st desemneze aci for- 
ma și figurile mai obicinuite.) 


38. Să găsese în părțile de acolo 
armo și instrumente de poatri ? 

39. Arme și instrumente de os. 

40 arme şi instrumente de bronz 
(aramă mestecată cu zinc), anume: 

— sabii? — vârfuri de lănci? — 

pumnale ? — busdugane ? — cămeşi 

de zale? — scuturi ? — coifuri? — 


paturi de arcuri ? — cuțite? — so- 
”- euri ? — secori ? — coase? — cio- 
cane ? — dalte? — pisăloago? — 


ferestrec cote. ? 

41. Ori vase de bronz, anume: 

— oale? — căldări? — blide? — 

tigăi ? — gălete ? 

42. Sau ornamente de bronz cum 
suut: ) 

— ace? — verigi pentru gât, și 

pentru braţe ? — inele ? —' cercei ?. 

— mărgele? — brâuri? — agrafe 

(fibule sau copeii)? — lanţuri? — 

spirale ? 

43. S6 găsese pe acolo figuri de 
oameni ori de animale, lucrate din me- 
tal întrun mod mai grosolan ? 

44. Ce spuneau bătrânii, din ce ţa- 
ră să aducenu în vechime armele, instru- 
mentele și vasele de bronz? 

45. SU vorbeşte cova, că odată tre- 
ceau pe acolo neguţțători cu mărfuri în- 
căreato pe cămile? 

— de unde veneau neguţătorii aces- 
tia şi înciitr'o mergeau ? 

: 46, Spuneau ceva bătrânii, că odată 
veneau pe acolo neguţători cu mărturi 
din India? 

47. SU giisese în ţinutul do acolo 
bani vechi de argint, înfățișând pe o 
parte un cap barbar cu coroană de lauri, 
cur pe altii parte un călăreț, sau un cal. 





48. SE află cumva între banii aces- 
tea unii, cari să uibi o coloare sură găl- 
buiă, (argint mestecat cu bronz), car alți 
st aibă o formă concavă ? 

49. SU găsese po acolo bani vechi 
de argint, înfițișând pe o parte v vacă 
cu un vițel sugând? 

50. La ce fel de bani lo zice ţăra- 
nii de acolo: buni de ai Dacilor? 

„— din ce metal sunt banii acestea? 

— co tipuri și ce înseripţiuni au? 

51. 35 allă undova în ţinutul de 
acolo ridicături de pământ numite mo: 
vile, măguri sau gorgane ? 

52. Cum sunt așozate movilele a- 
cestoa ? 

—- în grupo? 

— ori în şir, pe lână drumuri, și 
la diștanţe 'egale unele do altele? 

53. Ce nume deosebit au măgurile 
mai mari? : mA: 

54. Ce spune poporul despre movi- 
lele aceste, cine le-a făcut și pentru ce 
scop anume ? 

55. Să5 vorbeşte ceva pe acolo că 
în movilele aceste în vechime, sar fi 
înmormentat oameni ? 

56. Să vorbește ceva pe acolo des- 
pre movila lui Novac, și unde să: află 
movila aceasta ? 


N. 


„57, Ce spuneau bătrânii, de unde 
să trage neamul nostru românese ? 
— și cine a adus pre romăni în 
țările acestea? 
58. Vorbeau cova pătrânii, că stră- 
moşii nostri înainte dea veni aici au 
„locuit lângă miri, ori lângă locuri niisi- 
poase? 
59. Ce spuneau biătrânii, cum au 
venit strămoșii noști aici ? 
ci “n 
— ad'venit'ei ca țărani (plugari)? 
— ea militari (eătane) ? 
— ca păstori? 
— ca Lăiaşi? 
— en luntrași, plutași, navigatori ? 
— ori eu neguţitori ? 
60. Ce să spune, pe ce drumuri au 


venit  strimoşii noştri, când au des- 
cilecat dânşii mai întâiu în ţeara a- 
coasta ? 

-61. Ce să vorbeşte, când au venit 
st. imoșşii noștri în ţările aceste au aflat 
dânșii aici pe alți oameni, și cum au 
fost primiți de oamenii acestia, bine 
ori ru? 

62. S5 vorbeşte ceva pe acolo des- 
pre un viteaz cu numele de Trăian sau 


“Troian? 


— cu eine sa bătut dânsul? 
— și unde cra 
sale ? 


scaunul domniei 
63. Prăznuește cineva pe acolo pe 
un sfint cu numele de Traian? 


64. S6 vorbește ceva în poporul do 
acolo despre o cetate mare eu numele 
de Roma și ce spuneau bătrânii despre 
cetatea aceasta? 

65. Să află cumva pe acolo vr'un 
sat, vrun cătun, ori loc, cu numele de 
Roma ori Ruma? 

66. S& aude pe acolo în gura popo- 
rului cuvîntul Râmlean ? 

— și ce oameni să înțeleg pe aculo 
sub numele râmleni ? 

67. SU află acolo la cineva vr'o ero- 
nici veehiă, serisă cu mâna (netipărită), 
în care să să spună, de unde au venit 
românii și cum sau aşezat ei în ţările 
acestea ? 


III. 


68. Ce spuneau bătrânii, cum sa 
întemeiat satul, târgul sau oraşul de 
acolo? 


69, Ce obiceiuri crau pe acolo în 
vechime, câud să întemeia undova un 
sat nou? 

70. Să pomenește ceva în popor, că 
atunei să încungiura hotarul satului cu 
o brazdii de plug? 

TI. SU vorbeşte ceva în popor ci 
atunei când au descălecat românii aiei, 
ar fi încungiurat cineva ţeara aceasta cu 
o brazdă de plug? 

72. Si vorbeşte cova în popor des- 








pro un plug do aur sau despre un plug 
do arumi? 

— co brasdo sau tras cu plugul 
acesta ? 

şi unde sc afli ascuns plugul acosta? 

79. Ce spuneau oamenii bătrâni, cum 
au ciistigat striunoşii lor piimânturile de 
arătură, fnațole și munţii do acolo? 

74. Se povesteşte cova în popor, că 
odată sar fi împărţit între oameni pă- 
mânturilo do arătură și do fenaţe? 

cum Sa ficut împărțoala accesta ? 

— Sau tras cumva pământurile la 
sorți ?l 

75. Co se vorbeşte pe acolo, în vre- 
mile vechi au avut toți sătenii părţi ase- 
menca de mari din pimenturilo de ară- 
tură şi de fenaţe? 

76. Să vorbeşte cova în popor, că 
odată oamenii din satele de acolo nu aveau 
să plătească stăpânirei nici un fel do 
dare ? 

77. Ce spuneau bătrânii, cine a adus 
mai întâiu în ţeara accasta grâul şi ce- 
lelalte feliuri de bucate? 

78. În câte câmpuri e împărțit ho- 
tarul satului de acolo? 

— şi cum se numesc diferitele câm- 
puri de ariătură, ori părți do hotare? 

79. Se află po acolo vre-un câmp 
de arătură, ori drumuri de hotare cu nu- 
miri cam asemenea cuvintelor următoare: 
Decumanus, Cardo, Limes? 

80. Drumurile hotarului de acolo se 
înerucişcază cumva în mijlocul satului? 

— şi în ce direcțiune merg? 

— spre răsărit-apus și meazăzi-mează 
noapte? 

81. În co direcţiune merg acolo hol- 
dele sau piimenturile de arături cu cape- 
tole lor? 

— dacii au una şi aceași direcțiune 
în toate câmpurile de aritură? 

82. Co fel de proprietate do pâmint 
so înţelege aculo sub numele do «moş» 
şi de «bătriin»? 

83. Co fel de pimânturi se inţolega 
acolo sub numirea do: 

— agru 9 — curea ? — dolniții — dose- 

tină ? — faleo? — funie? — hold? — 

islas? — imas? — jivebie? — lanţ? — 
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lay? — loc bătrânese? — meşdinit ? — 

pimont viran? — obreji — obraţe? — 

ogor? — pogon? — ponor (ponoro)? — 

rozor? —- soro? — sforii? 

84. Co înţelese poporul pe acolo sub 
numele de codru de piiment? 


% 
* * 
Apoi mai urmează o grămadă 
de întrebiri de coloritul acesta. 
„Despre ce este vorbă? Este vor- 
bă despre istoria rumânilor până la 
1400 după Hristos. Bine. 
Pă la finea seclului trecut sa 
compus istoria rumânilor de acărei 


' basme nici astăzi nu ne am putut 


mântui. Șincai și Maior au făcut o 
istorie, și dela cele zise de acești 


“oameni nici astăzi nu ne abatem. 


Aşa dară istoriografia rumână în 
durata unui seclu n'a, făcut un pas. 
Ne plac basmele trecutului. De atunci 
s'a resfoit toţi istoriei trecutului, s'a, 
vresturnat archivele și bibliotecile mai 
însămnate și nam aflat un docu- 
mânt, care ne ar asigura că popo- 
rul rumânesc e de origine dacică, 
"Trecutul, datinile, limba poporului ne 
îndrumă, spre Balcani și noi totuși 
ne lipim de Dacia, ca scaiul de 
oi8. Istoria noastră s'a făcut din punct 
de vedere politic; interesele știiţii, 
adevărul n'au făcut parte din munca 
noastră. Suntem convinși că abă- 
tundu-ne de originca dacică, ne vom 
pierde toate bunurile din Ungaria, 
şi aşa suntem legaţi de o minciună 
pentru acărei voiă trebuă să min- 
ţii continuu. pa 
DI. Nic. Densușian în cestiona- 
rul scu istoric» vorbește despre 
faptele petrecute înainte cu mii de 
ani ca cum acelea iori sar fii în- 
tîmplate. «Ce. spuneau bâtiînii» de- 
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spre Geţi, despre Daci, despre Celţi? 
Oare Densușian despre ce «bătrîni» 
vorbește? Oare vrun rumân, după 
ce poporul rumânesc s'a format cu 
multe sute de ani după daci, vt- 
zut-a, ori cât de bâtrîn să fi fost el, 
un picior de dac? Pot bătrînii vorbi 
despre întîmplările petrecute cu mii 
de ani mai n'ainte, ca pt vorba lor 
să putem clădi istoria unui popor? 
Ce istoriă va fi istoria lui Densu- 
şian, fii-va acea o carte serioasă 
respectată din punct de vedere știen- 
țific istoric? Va fi o carte de po- 
vesti și istoria rumânilor va fi fal- 


sificată prin o grămadă de basme, 


de cari nu ne vom mântui nici cu 
sudoarea seclilor. Are istoria popo- 
rului nostru lipsă de minciuni? 

În ziua de astăzi, când tot ru- 
mânașul să pune, fără ca să înveţe, 
chiar lăngă împăratul Traian; să 
crede a fi un Stefan, sau Mihaiu 
Viteazul; astăzi când stările politice 
poruncesc în bine în r&u o solidari- 
tate şi din grația Ligei culturale 
nici de minciunile cele mai încar- 
nate nu să feresc oamenii, când este 
vorbă, cu ori-ce preţ, de a conlucra 
ca origine, continuitatea dacică să 
fiă încâtva documentată, -— la, cestio- 
narul istoric al lui Densușian vor 
sosi răspunsurile cu carul. Iată câ- 
teva dinti aceste răspunsuri. 

Răspunsul Şășeștenilor la a 3-a în- 

trobare,. 
«Poporenii nostri să numese «daco- 
romani». În satul nostru şi astăzi trăiește 
o rudeniă de a lui Deceneu în porsoana 
Apostolului nostru Lucaciu. Mulţi ne în- 
chinăm lui.» 

Apoi la întrebarea 31-a. 

«Despre Sarmis, Critasiru, Burobistii, 
Decebal în popor nimic nu să aude, să 
vorbeşte insă mult despre un mare om 


. 
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cu numele: Tirța-Pirţa, cure n fost fratele 
lui Sb-îmbei-lemne.» 

Iu întrebarea 98. 

«Oamenii din Șișești şi Şoimuş sunt 
lodromani, cu popi cu tot face mult ru 
vecinilor şi opuneri autoritiiților. (Întuo- 
barea 24): La noi osistii obiceiul ca băr- 
baţii și fomeile să si desbrece, în unele 
casuri și în jos do briu. Un obiceiu ro- 
man-dacic. (Întrebarea 26): Prin sat te- 
meile, ce st numesc ţigănei, poartă pi 
cap numai o cârpă în caro și leagă pt- 
rul. Obiceiul acesta de mii de ani esistiă 
în Dacia la toţi accia, cari n'au avut bani 
ca să-și cumpere niilrămi. 

(Intrebarea 30) : În Cluj să află mulţi 
stâlpi vechi de piatră cu semne și figuri; 
stâlpul lui St. Iosif, înaintea caselor pia- 
ristilor; pă piața Clujului stâlpul împ&- 
ratului Franeise; în Oşorheiu stâlpul lui 
Bem ete.» 

Apoi vor mai sosi și la celelalte în- 
trebări răspunşuri: «Bătrânii mult vorbesc 
despre Baba Hircă; să zice că ar fi avut 
obiceiul să-si sufle nasul, precum și-l 
suflă prostul de la sat. Un obiceiu de 
mii de ani, să poate observa în tot satul 
vumânese din Dacia.» 

Și dl. Ar. Densușian ni o va 
compune istoria noastră după po- 
vestile bâtrînilor, și el să va jura că 
toate acele sunt drepte. Și legisla- 
ţiunea rumână, prin influința Ligei, 
va, aduce legi ca tot omul să creată 
povestilor bâtrînilor. 

La alte popoară nu să pot în- 
tîmpla astfel de flecuri. La alte po- 
poază istoria, ştiinţa are de scop a 
delatura tot neadovărul din istoria 
popoarelor, a stîrpi minciuna și a 
restabili adevărul; noi cu erenumi- 
tul» nostru istoric umblâm pre alte 
cărări; noi înducem basme, povesti 
în istoria noastră cugetând că cu 
astfel de seduceri vom fi un popor 
mai ales, mai însă&mnat, mai cult. 

Cu minciunile lui Huru, cu 
colindele lui Marianoscu (Jocul, 


de 2000 de ani!W), cu epopea Mau 
cului ne am blamat. "Pendinţa noa- 
stai a fost cu neadevăruri a docu- 
menta continuitatea noastră dacică, 
Astăzi dl Densușian, mai îndrosneţ, 
voeşte a înscenă, chiar un scandal 
literar. Poporul rumân nare lipsă 
de a să împima cu pene streine; de 
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a-și face o istoriă plină do basme. 
Dacă dl Densuşian nu ni-o poate 
scriă istoria noastră după documinte 
serioasă, apoi dee-le pace bătrînilor 
a căror memoriă nici până la tine- 
reţă nu ajungă, ne cun să ajungă 
la fapte de 2000 de ani. 
Nic, Almdşan, 


CU ACELEAȘI ARME. 


Dacă în purtarea și faptele legisti- 
lo» bucureşteni, cari ca ieonarii rusești 
prin Orient, așa și ci cu «memorande», 
«replici» şi «proteste» subsuoară colindă 
prin Europa cultă apusană, am alla un 
gram de logică, minte, liberalism, sau 
toleranţă, apoi atunci și noi cu drag ne 
am alipi de ei şi am cumpăra din mar- 
fele ler. Purtarea şi faptele lor insă sunt 
chiar ca icoanele iconarilor rusești fării 
gust, făcute, cu chipuri sehimosite; figu- 
rilo cu ochi înholbaţi, cu gura trasă până 
la urechi, pe foţi cu picuri de laer&mi 
ca nişte crastavoţi fără ca să arete ceva 
patimă sau simţ obrazul pingălit, de multe- 
ori din coloare verde. 


Nouă mult ne ar plăcea, dacă ru- 
mânismul în Orient ar fi representat, cu o 
diguitate corespunzătoare ideilor apusene. 
Tare suntem întristaţi când observăm că 
aceasții dignitato e căleată în picioare și 
mulţi dintre «Apostolii rumânismului» mau 
atâta logicii și simţ de dreptate cât să 
afli la negrii din fundul Africei întu- 
necate. 

Intre ei și alţii este o diferinţă colo- 
sală; lor toate, altora nimic; ci pot d.e. 
lovi cu măciuea, alţii nu pot nici bâtă 
a prinde în mână, după-co acea să poate 
folosi și do armă. 


Comuniciim mai la vale dovezile 
noastre. Dim loc unui urticlu cstras din 
foia bucuresteanii, «Peninsula Baleaniei» 
(nr 15), iată cum suni: 


Il. 
«Bucureşti, 57 Martie, 1898. 


Era o vreme când poporul romă- 
nesc şi cel bulgar, având o politică aveau 
şi motivele de bucurie și durere, de ten- 
dinţe și aspiraţiuni; pe atunci o strânsă 
şi sinceră amicie le unea. De când însă, 
din mărinimia repausatului Sultan Ab- 
dul- Aziz, obținură recunoaşterea limbei 
lor ca limbă de stat și putură fără pre- 
judiţiu pentru comereiul lor, să părăsea- 
scă limba greacă; de când toți Bulgarii 
strânși în jurul steagului lor își creară 
prin toate comunele școli şi biserici na- - 
ţionale; dar mai ales de la crearea unei 
Bulgarii autonome, o ridicolă schimbare 
S'a operat în raporturile lor cu cele-lalte 
neamuri și mai ales cu Românii. Selavul 
de ieri îşi ica astă-zi aere autoritare, în 
ori-care diferend faţă de vechii lor amici 
şi alinţi manifestă veleitiiți de superioritate, 
mici tirani, miei violențe foarte puţin po- 
trivite, de o cam dată, taliei lor. 

Am avut atâtea secole limba și cul- 
tura greacă; am avut un cler care ne a 
făcut şi no face un perpetuu resboi, cu 
toate acestea mau fost în stare să ne 
desnaţionalizozo; am resistat tuturor per- 
secuţiunilor. Ceea co n'au putut face însă 
Grecii, vor faco de şigur Bulgarii. Ce a 
devenit puternicul element românesc din 
Em undo astă-zi nwl găsim? Ce au de- 
vonit colo două din trei părţi din întroaga 
populațiune a “Traciei, care încă la înce- 
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putul socolului acestuia erau încă romă- 
nești? Sau bulgurizat sau sunt aproape 
de a sc bulgariza; nimeni nu i-a cerco- 
tat, nimeni nu-i cunoaşte; coi în drept 
de a o face, au altele do făcut. Bulgarii 
sunt un pericol pentru naționalitatea noas- 
tră cu atât mai mare cu cât suntem ames- 
tecaţi cu dânșii, şi prin forța lucrurilor 
daraverile comerciale, necesităţile zilnice 
fac pe Români să înveţe și limba lor. 
Dacă, deci, copilărescul neastâmpăr în 
care petrece statul nou creat, ar aduce 
din nou în fața [Europii cestiunea orien- 
tală, și interesele multiple ale aceștia din 
urmă ne ar face să încăpem pe mâinele 
Bulgarilor, naționalitatea noastră este com- 
promisă, aimicită pontru tot-l'a-una; căci 
mau exisă nici un colț de pământ îm lume 
unde întoleramța să fie mai mare, mai vio- 
lentă, mai puțin potrivită cu ideile secolului 
nostru ca în statul bulgăresc. 

A doua-zi după proclamarea auto- 
nomiei bulgare, școlile românești foarte 
reduse la număr, care funcționau regu- 
lat de zecimi de ani la adăpostul nemăr- 
ginitei toleranțe a imperiului Otoman, au 
fost inchise. Polemicele de acum în urmă 
cu ziarele grecești, cu ocaziunea organi- 
zării șeoalelor bulgare, relativ la școalele 
comunităţilor grecești, dovedese în de 
ajuns vederile strâmte și egoiste do care 
fac uz Bulgariii; în acelaş timp ne face 
să prevedem soarta şeoalei românești din 
Macedonia, când am avea nenorocirea să 
devenim prada lor. 

Dacă acţiunea bulgărească sar mar- 
gini numai la ei; dacă şovinismal lor mar 
țrece limilele Bulgariei, mam fi zis nimic: 
ori, cine este stăpân să facă în casa sa cum 
îl taie capul. Din nenorocire lucrurile se 
petrec într'alt-fol. În 'Tureia, după exem- 
plul Grecilor — căci un csemplu rău pu- 
rurea giisește imitatori — cât timp sau 
bazat pe prietenia marelui lor protector 
au trimes bande de tâlhari, porecliți revolu- 
ționami, pe care poporul îi cunoaște sub 
numele de comitani, ale căror isprăvi le 
vom desfășura. În contra României libere 
întrețin pururea um spirit de revoltă pen- 
tru anexarea Dobrogei; în ochii tinerimei, 
România este prezintată ca nedreaptă, arbi- 
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trarie și duşmama neamului Vulgiivese. — În 
şovinismaul lor juvenil fue Dobrogea, în hir- 
țile lor deografice, ca făcând parte din Dul- 
garia. Aceste idei, strecuvule în cărţile di- 
dactice, se împriştie prin mijlocul școlilor 
bulgărești şi în Domiânia de dincolo de Du- 
năre, provoacă duşmanii între supușii sta” 
tului român, poate şi imțelegeri subversive 
cu agitalorii panslavişti. Numui așa se es- 
plică cum Bulgarii dim “Dulcea vorbesc pe faţii, 
fără mici v jeni manifestă, in publie dorinţa 
de a se alipi de patria mamă; așa se 0s- 
plică și lipsa, până acum trei ani, a por- 
tretului Maj. Sale Regelui Carol în şeo- 
lile bulgare din "Tulcea. 

Chiar Episeopatul bulgar, acordat 
acum trei ani de înalta buna-voinţă a 
Maj. Sale Sultanul Abdul-Hamid II, a 
fost, pentru singura biserică românească 
dependinte de dânsul, un isvor de vio- 
lenţe, şicane și incarcerări. Ce să zici? 
Este veche și adovărată zicătoarea româ- 
nească: «Țiganul, când a ajuns împărat, 
întâiu pe tată-stu Pa spânzurat.» 

Asupra tuturer acestor fapte, po care 
le am atins în fuga condeiului, vom re- 
veni. Pentru numărul viitor ne propu- 
nem să arătăm dușmănia Episcopului 
bulgar cătră singura biserică romănească.» 

Cetitorule cinstit, sterge din artico- 
lul citat numele bulgarilor și-l pune pă 
al legistilor rumâni, iată cum va suna 
acel articol: 


«...„dacă sovinismul lor mar trece limitele 
României n'am fi zîs nimic, ori cine este stăpân să 
facă în casa sa cum îl taie capul... Au trimăs 
bande de ... revoluționari... În contra Ungariei li- 
bere întreţin pururea un spirit de revoltă pentru ane- 
xarea Transilvaniei ; în ochii tinerimei Ungaria este 
prezintată, ca nedreaptă, arbitrarie și dușmană nea- 
mului rumânese. În șovinismul lor juvenil fac Tran- 
silvania în hărțile lor geografice ca, făcând parte din 
România. Aceste idei strecurate în cărțile didactice 
st împrăștiă prin mijlocul școlilor rumânești și în 
Transilvania provoacă dușmanii între supușii statului 
maghiar poate și înţelegeri subversive cu agitatorii 
panslaviști, Numai așa st esplică cum rumânii din 
Transilvania vorbesc pe fată în contra Ungurilor și 
fără nici o jenă manifestă în public dorința de n s5 
lipi de patria mamă. Ic face aceste sclavul de ieri 

„„ manifestă valcităţi de superioritate.» 


Din cuvânt în cuvânt sii poate aplica 
la purtarea ligistilor față de statul un- 
gurcsc. 


— -. unae ET cea remain ee 
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Dobrugea de fuct aparține statului 
rumân, însii acel pameut inainte de con- 
gresul din Belin « fost pitmânt bulgă- 
rose. Bulgarii pre piimentul acela sunt 
nutochtoni. Grecii pă piunontul Macedo- 
nici sunt autochtoni; nime nu va tii gii- 
dui, acel piiment a lost alui Macedon 
împărat. 

Şi totuşi ligiştii sustin că autochto- 
nia uu dă titlul de posesiune unui popor 
asupra unei ţări. Dobrugea şi Macedonia 
după părerea acestoră totuşi e pământ 
rumânese pre lângă toatiă autochtonia bul- 
gărcască şi grecească, Nici nu-și caște 
gura, nici un bulgar nici un grec în treaba 
asta, mai ales afară de «limitele» Greciei 
şi ale Bulgariei. 

Ligistii în Orient lucră cu WVacesto 
principii. Întoreându-să cu fața spre Apus 
au alte principii. Fără autoehtoniă nu 
putem fi proprietarii unui pământ. 'Lran- 
silvănia e pământ rumânese dupace acea, 
a fost encorită de Traian înainte cu 0 
miie și opt sute do ani. Traian cucerito- 
rul; după părerea ligistilor, a fost socrul 
lui Ghica, sau Catargiu, fratele lui Vlad 
Țepeș. Românii fiind autoehtoni în Tran- 
silvania, pământul ce al lor. Apoi ci pot 
agita spiritele și afară de «limitele» Ro- 
mâniei, pot face gâlecavă în toată Europa. 
Un gram de logică, de consecuenţă dacă, 
oste în aceasta lucrare, apoi atunci și 
hoţul din drum încă lueră bine zicând: 
»Ce e al meu acela e al men,ce c al tău 
acela încă c al meu!» 


II. 


Cu treaba jidovilor din România încă 
așa stăm. Ne mirăm cum de-i poate su- 
feri alduitul piimânt pă de asupra lui pre 
acei oameni, cari lueră cn două misuri; 
au două cumpene, una pentru ci înșiși, 
alta pentru alţii. 

Bicţii jidovi în România «liberă» sunt 
sclavi. fărit dropturi. Gura ligistilor e plină 
de libărtăţi, de liberalism! Suferitorul în 
toatii țara are un drept caro nu poate 
fi riipit de nimene: dreptul Ma sd vaitta. 
Acela care pătimește vrând novrând să 
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vaiotit, plânge. În Romania sunt alte legi. 
Jidovii prin o lego brutală votată de 
camera rumână Sau eschis din şeolile: 
rumâneşti. O pati neagră; un atentat 
brutal în contra ideilor umane ale scelu- 
lui al XIX-lea. 

Jidovii ţinând o întrunire, au adus 
următorul conelus: 

«lvreii din Capitală adunaţi în întrunire pu- 
blică în ziua de 14 Martie 1893: 

Considerănd restricțiunile întroduse de Cameră 
în instrucțiunea publică primară şi profesională ca v 
gravă şi nedreaptă lovitură indreptată contra Ev- 


reilor, 
Considerind aceste restricţiuni ca neechitabile 


şi anticonstituţionale, căci Evreii plătind toate dă- 
rile către Stat, trebue să se bucure de toate benefi- 
caile ce rezultă din ele și mai presus de toate de 
şcoală, care este paladiul luminei și lumina aparţine 
tuturor, 

Considerând ca un pericol pentru țară crea- 
rea unei clase numeroase ignorante, 

Protestăm incontra intenţiunii condamnabile 
de a sdrobi o minoritate slabă şi. desarmată, com- 
pusă în mare parte din pământeni, ce simt pentru 
țară și cu ţara. 

Ne constituim intrun grup solidar de secţiune 
pentru a face demarşele necesare, legale. 

Esprimăm revolta, noastră sufletească incontra 
atacurilor nedemne și calumnioase indreptate impo- 
triva noastră de unii d-ni deputaţi, și via noastră 
xecunoșiință tuturor acelora, cari au vorbit în favoa- 
rea Evreilor servind prin aceasta o cauză dreaptă.» 

Doamne fereşte! Un vifor ne mai 
pomenit, de să îngrozește toată, ființa ome- 
ncască. Vine presa rumână «liberala», 
vin legiştii, acăror gură e umflată de libe- 
ralism şi umanism, și vorbesc astfel. Fun- 
cţionarul (nr 533): 

«Jidanii se agită. Da, urmaşii lui 
uda Iscavioteanul au început să sc agite 
împotriva noastră. Acești străini, cari pu- 
rurea au cutrerat lumea, pripășiți aici de 
prin Galiţia, Rusia şi alte părţi de pe 
unde au fost alungaţi, au început să și 
arate colții, au început să verso asupră- 
ne, amurul lor venin. 

Este ştiut că, idealul acestor acigă- 
tori de popoure nu este altul, de cât de a 
tranșforma o-dată frumoasa Româniă în- 
to provincie jidoveaseii. De acea, vecinie 
sunt nemulțumilori, vecinie strigă că sunt 
persecutați, şi, zie ci, nu vor înceta d'a 
striga de căt numai atunei, când tuturora, 
li se vor da drepturi politice, când toți ace- 
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ști vonetiei vor fi considorați do o potrivă 
cu românii, cari "și-au vărsat sângele ţi- 
nând piept barbarilor spre a apăra pă- 
mâutul striimosesc. | 

Dar, când mai dăunăzi au viizut că 
criminalul lor scop nu va fi ajuns, când 
au văzut că ideile lor sunt risipite, atunci 
au început să se svâreolească, şi să strige 
până la al T-lea cor, că in această țară 
pentru dânșii nu esistă libertăţi, ci nu- 
mai persecuții. 

A fost de ajuns zilele trecute cu 
prilejul votărei legci învățământului pri- 
mar, ca, deputatul C. A. Cuza propue 
amendamentul de care am vorbit în nu- 
mărul trecut, pentru ca prin coloanele 
ziarului Egalitatea si a tuturor foițelor 
jidovești, să se deslănțuească o furtună, 
toribilă, o ploaie îngrozitoare de epitete 
uricioase şi de injurii stupide, la adresa 
patriotului deputat Cuza, și prin urmare, 
a țărei întregi. 

„ Atâta n'a fost Wajuns. 

În urma votărei amendamentului 
Cuza, jidovimea din capitală în frunte cu 
gazetarii lor și cu coreligionarii lor de 
pe băncile Universităţei, au provocat Du- 
mineca trecută o întrunire, pentru a pro- 
testa — ei, aceşti străini veniţi aici de eri 
de-alalici-eri —- în contra unei legi votate 
de parlamentul român ! 

De astă dată însă îndrăsneala jido- 
vească pare a nu mai avea margini. Ba- 
zaţi poate pe zicătoarea, că: «românul e 
prea răbdător,». ei abuzează prea mult de 
această răbdare, în cât au ajuns să pro- 
voace şi întruniri de un caracter 'emina- 
mente amti-naţional, să facă tot felul do 
apitări şi să ne Datjocorească în modul cel 
mui imfam, lucruri ce nu le ar fi de loe 
permise în nici o altă parte de lume. 

Inima ţi se sfâşie de durere și un fior 
de resbunare simţi cum "ţi străbate pep- 
tul, când vezi o îndrăsneală meţărmuriti, din 
partea acestor străini, cari vecinie au 
trăit separați de popoarele cu caro au 
fost în contact, și cari cu ori-co chip 
caută, să no îngenunehe și po terenul po- 
litie și naţional, după cum ne-au înge- 
nunchiaţ deja pe cel economic, 
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După cum se vede, ucenstii rasi 
care a fost ruina multor popoare, acești 
păgâni cari ne-au piingirit altarele, voese 
azi să ne impune ca să-i primim în şcou- 
lele noastre, si le dim drepturi politice, 
totul în fine, apucându-se la caz contrar 
de agitaţii și de proteste (asti-zi înlăun- 
tru şi mâine poate și în afară); atunci, 
când văd că răbdarea noastră, e pe sfâr- 
şite și când presimt căi momentul de a ne 
redeștepta nu e departe. 

Credem însă că guvernul va fi de- 
stul de prudent pentru a nu tolera ase- 
menea întruniri făcute cu scop anti-nuţio- 
nal de acești tulburători de ordine; căci 
alt-fel poporul singur la um moment dat *și 
va ridica mânai de fer pentru a strivi pe 
vrăjmaşul care voeşte să ne sugrume exi- 
stența naţională ! Din Moldova.» 

Apoi iarăşi «Tribuna», e foarte re- 
voltată de discursul d-lui Carp; aprobă 
hotărirea luată do Cameră și nu crede 
adeverate celo afirmate de d. Carp, căci 
Romănul, poporul cel mai tolerant şi mai 
blajim, nu e capabil de a comite nedrep- 
tăți — și de ar fi adevărate mu trebueau 
spuse. Infine sfirșeşte cu o tiradă impo- 
triva Evreilor, cari ar putea să domineze 
pe Români, de nu sar lua măsuri de 
apărare contra lor... 

Şi vorbește în numele poporului 

«tolerant» şi blajin» în următoru chip 
(nr 67): 
. «Obrăznicia jidovească n'are margini. 
In România, unde nici nu esistă cestie 
evrească, deoare-ce este un stat curat 
național, ei au nerusinarea să afirme că 
sunt persecutați» ... ete. ete. ete. Bă- 
făiturile blăstămaţilor plătiţi dela Tribuna 
nu fiă registrate în această preţuită Re- 
vistă. 

Omul ar crede că jidovii au aprins 
Mitropolia bucureșteană; că au piirjolit 
țara do la un colţi până la altul. Nimic. 
li si roagă ca România «liVeră» sii-lo 
deii intrare în școli, după co ci încă dau 
dare și-și varsii sângele pentru ţară. Do 
la niște oameni cu gura plină de libera- 
lism, eu capul plin de cultură apusaniă, 
cu inimi plini do umanism, cu care ci 
prin statele culte sc fălose, omul ar aștepta 
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cu și-l recunonascii, dacă altii nu, dreptul 
de plâns al jidovilor, atunci când ei s6 
amestecă în troburile noastre interne și 
să plâng în numele nostru în streinătate. 
I&i, în ţara lor în contra plânsorilor sub- 
jugaţi să apără cu «mâna do fr al po- 
porului» voind a-i lovi în cap, i omori: 

Cun gram do logici, de liberalism, 
de umanism, toate aceste nu sar puteti 
întâmpla în România «libiri, şi totuşi 
si întimplă, după-ce acest gram nu sb 
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ali nici în capul, nici în inima ligiştilor. 
Inzadar să alipese ligiștii de Europa cultă 
apusanii, a lor nărav, cultură, fire este 
orientală încă, și pro noi, cari am voi, 
ca rumânismul să fiit reprezentat cu 0 
dignitate aleasă in Orient, ne doare ini- 
ma vizend din partea esaltaţilor o orbiii 
sullotească cu caro st compromită zilnic 
Statul libăr rumânese şi liberalismul ade- 
vărar. 

Andr. de lu Heșdate. 


LIGA ȘI GR. PT. BRĂTIAN. 


Grigore 'T. Brătian s'a mutat 
la părinţii sei. Bine îl cunoastem, 
avem lipsă dale înșira meritele lui. 

De mortuis nil nisi bene, să ţine 
despre faptele private ale oare-cărui 
defunct. Faptele săvirşite pre tere- 
nul public insă sunt de a să critiza 
ca să putem ceva profita din viaţa 
a mai marilor nostri. 

Gu. 'T. Brătian a fost capul Li- 
gei culturale, despre care în sta- 
tute, urbi et orbi, să publică, că 
este fundată pentu rădicarea 
nivelului cultural al poporu- 
lui românesc. Şi bine i-ar prinde 
poporului rumân din România aju- 
toarele Ligei culturale, dupăce «00- 
munele noastre, zice Era Nou ă 
(Jași, nr 182), stau foarte rtu din 
toate punctele de vedere, este un 
fapt netăgăduit, nau pavage, au un 
ihuminat primitiv mau apă potabilă, 
nau locule de şcoli, nu pot con- 
tribui în mod. serios și eficace nici 
la întreţinerea unei bune poliţii, nici 
la nevoile învtţămentului 
nici la acele ale cultului.» 
Apoi im aduc aminte când minis- 


strul de înstrucţia publică să căie 
în adunarea ţării, că școlile sunt 
mare parte fără recuisite, fără bănci 
ete. O Ligă culturală așa dare mult 
ar avea de făcut sub conducerea 
unui cap înţelept, serios, negonit de 
gărgăunii «naţionalismuluic gol și 
reu înţeles. 

Liga, culturală sub conducerea 
lui Gr. T. Brătian sa dus intro 
altă direcţie. .În loc de muncă seri- 
oasă, s'a prins de joc, a încăput a 
fugi după fluturi. La urechea dreaptă 
îi cerea poporul culturalminte mult 
suferitor ajutorul pentru școli; la 
stânga îi sbiereau copilandrii: Uni- 


tate politică,! Brătian a pornit în 


stânga. În loc de al ajuta poporul 
în clădirea școalelor în rădicarea 
nivelului cultural, s'a pus a îndopa 
cu bani pre niște ticăloși fugăriţi 
de prin statele locuite de rumâni 
vorbitori despre asupriri, tirănii faţă 
de locuitorii munâni; s'a pus la îm- 
primarea niștor maculaturi umflate 
de minciuni şi de laudarea păcăto- 
şilor fugăriţi; cu îmnegrirea altor 
noamnuri vecine, cu cari, în intere- 
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sul viitorului și proșperarea noamu- 
lui rumânese în Orient, ar trebui să 
trăim într'o prictinie, cugătând că 
hulind pre alţii, înnegrind pre alte 
neamuri,. ne împlinim  dătorințele 
noastre culturale față, de poporul în 
cultură rămas. Căutând în jur n'aflăm 
o școală, o bibliotecă rădicată de 
Liga culturală; după munca-i de 
patru ani un ajutor n'a împărţit în- 
te studenţii lipsiţi, s'a, ajutat niște 
maculaturi precum este Tribuna 
din Sibiu, niște agitatori colindători 
prin Europa, s'a mâncat ajutorul de 
stat (300.000); banii adunaţi de la, 
niște naivi (200.000 franci) și ajutorul 
Dlui Brătian anual 40.000 franci. 
Unde este resultatul cultural? 
Arătaţi 'mi un semn? După prăda- 
rea, sumei enorme arătaţi "mi un zâd, 
o bancă în oare-care scoală rumâ- 


nească ? 
Răportul edat despre activita- 


tea Ligei culturale iscălit de făimo- 
sul calumniator și burduhan 
de minciuni I. Lupulescu de- 
spre care (Nr. 7. An 1.) noi mult 
am vorbit, nu ne dă în asta privinţă 
nici o lămurire. Noi am susţinut că, 
acest om e propagator de minciuni. 
Răportul edat de el e compus cu 
infamiă ne mai pomenită din cucu- 


tele minciunei și omenia cade de-! 


parte: de acest burduhan de min- 
ciuni. Totuși el e secretarul Ligei. 
Din Liga culturală s'a ales o Liga, 
de socialiști, cu niște tendinţe poli- 
tice de a răsturna, pacea altor state; 
o Ligă de calomniatori, reuvoitori, 
mincinoși, precum s'a dovedit de- 
spre Ion Lupulescu în Revistă 
noastră. 

Așa-dară Liga culturală nare 
de făcut cu cultura poporului rumnân, 


DI O N 
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asta, oste o societate acărei scop e 
resturnarea păcii în Ungaria, sco- 
pul societăţii «Carpaţi» mult com- 
promitate. Liga lueră cu diniunita, 
cu petroleul, cu ura neînpăcată, iar 
nu cu făclia culturei, cu lumina bi- 
nefăcătoare, cu iubirea. 

Grigore T. Brătian la ceapă 
tul vieţii sale a, fost în servițiul unei 
societăţi a cărei nume e o minciună; 
al cărei scop ar fi cultural, însă cu 
cultura n'are nici o treabă, face po- 
litică, și încă o politică cu ţinta, de 
a răsturna pacea în statele vecine. 
Brătian așa-dară a fost în serviţiul 
unei minciuni, 

Dacă bărbaţii din colo de Car- 
paţi sunt pătrunși de lipsa unei so- 
cietăţi cu scop de a lucra pentru 
Unitatea, politică, teritorială a nea- 
mului rumânesc, apoi bine, facă o 
astfel de societate și lucre din r&- 
puteri pentru realisarea scopului. 
Aibă curaj de a vorbi verde şi cu- 
rat; adune bani, pregătească-să la, 
lupta de moarte. Nu recurgă la 
minciuni, la calumnii; nu-l înșiele 
publicul cel ce dăruiește bani pentru 
scopuri culturale, și banii lui sunt 
prădaţi pre niște maculaturi fără nici 
o valoare, politice; nu-l înșele statul 
rumânesc cheltuindu-i suma de 300 
mii franci, fără ca un băiet să ajungă 
la un condeiu barăm. 

Cine îi silește pre domnii din 
colo de Carpaţi să minţască? În sta- 
tul lor sunt liberi au dreptul de în- 
tunuri, de a susține societăţi cu 
ori-ce scop. Liga culturală din Bu- 
curești în fapt nu correspunde nu- 
inelui. Face ca dracul, care cu faţa, 
îmbitoare șede cu tine la o masă, 
și cu coada afară răstoarnă carele. 
Liucră ca coada dracului, Zice că-i 
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a făcut până as- 
scornituri între 


culturală, şi tot ce 
tăzi stă din niște 
uniţi şi neuniţi! 

Nu le putem dară 
faptele lui Gr. Brătian în 
Ligei culturale. "inta lui 
ne desbina, a produce o luptă între 
uniţi și neuniţi, între unguri și ru- 
mâni, între două neamuri vecine, 

De a noastră părere este și Dr. 
loan Raț preşedintele comitetului 
naţional din Sibiu; 0 dovedim cu 
una din telegramele Tribunei 
(nr 59): 

«Condolenţele mele pentru perderea 
otv... Grigore Brătian, ale. cărui merite 
neperitoune pentru neamul rumănese, pu- 
murea vor stoarce lucremi de durere dela 
toţi amicii și cunoscuţii sei.» 

Dr. Raţiu m. p- 

După părărea dl. Raţ meritele 
“lui Gr. Brătian în servițiul Ligei 
sunt usturoiă şi amară încăt store 
«lacrămi de durere» dela toţi cunos- 
cuţii sei. Dacă meritele acele ar fi 
merite adevărate, apoi acele ar stoarce 
«lacrămi de bucurie» din ochii oame- 
nilor. Noi până la desvălirea preșe- 
dintelui Raț n'am auzit încoalea, ca 
meritele cuiva să stoarcă lacremi 


glorific 
servițiul 
a fost a 


aia e RS I-L, 
dela cunoscuţi. Meritele lui Gr. Bră- 
tian de la dl. Raț a stors «lucremi 
de durere.> | 
Apoi de a noastră părere sunt 
şi membrii secțiunei Ligei din Pa- 
ris, cari după cum ne înștiinţază 
Gazeta Transilvaniei (nr. 60): 
«dumineca trecută au aranjat în bi- 
soerica rumână din Paris un «Ze Deum» 
în memoria regretatului patriot rumân.» 
Adecă tinerii din Paris au asis- 
tat la, o slujbă de bucurie. Te Deum-ul 
să tine spre laudarea Domnului pen- 
tru-că ne-a mântuit de oare-care rău. 
Aşteptăm știri mai proaspete despre 
aranjarea, balurilor în memoria neui- 
tatului preşedinte al Ligei. Din par- 
tea Ligistilor toate sunt cu putinţă. 
Noi încă o simţim perderea, lui 
Gr. 'T. Brătian. Perderea de . care 
şuferește neamul rumânesc prin mor- 
tea lui Brătian e mare. El își are 
meritele sale afară de Liga culturală. 
Nu în- gură purtăm doliu ci în 
inimă! 
Fiă-i ţărina usoară,! 


Grig. Moldovam, 


CA'TOLICISMUL ȘI PRESA ORTODOXĂ. 


În statele civilisate occidentale 
la finea seclul al XIX-lea nime nu 
e prigonit pentru religiunea ce o 
aro. Nici oamenii singulari, nici po- 
poarele de oare-cure confesiune nu 
sufer scăderi din punct de vedere 
că nu s€ ţin de oare-care confesiune 
privilegiată a statului. În toată lu- 
moca, cultă trăeşte o convingere, că 


pentru-că oare-carele dintre cetăţenii 


statului nu să tine de confesiunea 
cu maioritatea cetăţenilor din vare- 
care stat, pentru acea el poate fi 
om întreg, cu calităţi cotățănești 
superioare, cu mult mai folositor sta- 
tului decăt coi ce din întîmplare 
aparţin confesiunei domnitoare. Sta- 
tul n'are confesiune, Confesiunea e 
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treaba conştiiții individuale; statul 
nare consțiință. Statul e compus 
din toțimea cetăţenilor acăror con- 
sțiință nu poate fi din punct de ve- 
dere confesional regulată. Statul nu 
ne poate porunci ca să credem 
ceva, despre care noi avem cu to- 
tul altă credinţă. Şi statul nu poate 
prigoni pre cetățanul său pentru-că 
nu crede cea ce o crede mulțimea 
cetățenilor din stat. Statul când fa- 
vorizează, o confessiune spre strîm- 
barea și scăderea altor confessiuni, 
face o nedreptate, abusează de pu- 
terea ce o are şi din voia cetăţeni 
lor ce nu s8 ţin de confessiunea pri- 
vilegiată. 

În statele culte occidentale Li- 
bertatea conștiinții e asigurată. Mai 
ales în statele romanice, în Italia, 
Hispania și Francia să pot bucura 
cetăţenii de asta libertate. În statele 
culte cetăţanul, poate fi de ori ce 
confesiune, are un. drept, o liber- 
tate; nime nu-i lipsit de drepturile 
statului pentru-că nu să ţîne de 
oare-care religiune, confesiune. Cul- 
tura i-a deşteptat pre oameni, i-a 
adus la lumina drept creștinească 
privind în om, de ori ce confesiune, 
pre omul, alcătuirea lui Dumnezeu 
iar nu un dobitoc, sau ov ființă mai 
inferioară, 

Statele neculte, sau cu cultură 
tînără, sunt gata a prigoni pre cei 
ce nu aparţin confesiunei domnitoare, 
pentru-că nu sunt în curat cu dăto- 
rințele adevărate ale creștinătății și 
ale statului. Intr'aceste state oame- 
nii sunt întoleranţi, cu o creștină- 
tate de grad inferior ce să chiamă 
bigotisin crezând, că nu-i om cel ce 
nu să ţine de confesiunea domni- 
toare, nici nu poate trăi în stat cu 


| 
| 
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drepturi acela care este de altă cere- 
dință. Creștinătatea acestor oameni 
culmină în zicala: «Love şte-l dacă 
nu-i de legea ta, iar nu în porunca 
Mântuitoriului nostru: «lubeste-l 
pe deaproapele teu !> 

O întoleranță ne mai pomenită, 
să poate observa față de alte con- 
fesiuni în Orient, mai ales în Rusia 
şi România. Ne doare inima ve- 
z6ndu-o fala noastră, statul rumâ- 
nesc, într'o categorie cu colosul în- 
tunecat muscălese. Statul rumânesc, 
cu «misiune civilisătoare» în 
Orient în servițiul întunecimei me- 
dievale. : 

Avem d'a registra că presa or- 
todoxă a României s& amestecă în 
treaba greco-catolicilor şi să ames- 
tecă întrun mod nesuferitor. Ar voi 
ca să ne facă ortodoxi. În zilele tre- 
cute toată presa de confesiunea mu- 
scălească își bătea joc de peregri- 
nariul catolicilor rumâni la Roma. 
Noi când România, anii trecuţi, pe- 
regrina la Moscva, la Kiev, ca să 
să 'nchine rușilor și să servească de 
treaptă sub picioarele lui Ignatief, 
am tăcut, pentru că «de gustibus 
non est disputandum.» Că noi am 
peregrinat la Roma, mama români- 
mei, am greșit mult, după-ce noi 
nu cu Occidentul cult, ci cu Orien- 
tul muscălesc avem de a pacta. 
Toate statele romanice, Italia, His- 
pania, Francia sunt catolice; stau 
la un grad înalt al culturai, sub în- 
fluința Romei au devenit lumina 
popoartlor din lume. Numai o fiică, 
a rămas din vița rumană sub orto- 
doxismul Orientului şi acea a remas 
cu totul în întunerec. Ungaria cu 
catolicismul seu a fost hotarul între 
Orient și Apus şi statul acosta tot- 
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deauna sa enumerat între statele 
civilisate din Apus, până-când cu 
România s'a îneăput Orientul cu în- 
tunecimea, şi cu bigotismul fanario- 
ților nesuferitor. 

Despre amestecul si întoleranţă 
presei orthodoxe să stoc aici căteva 
csemple. Galaţii (nr 54) serie: 

«Noua superioară a institutului ca- 
tolie Notre Dame de Sion. 

Noua superioară a institutului ca- 
tolie do fete din Galaţi, Notre Dame de 
Sion, e româncă, o fieii a vechei familii 
Vârnav, trecută la cotolism, cu numele 
do Prudentienne. Ea, fică română, creș- 
cută în Institutele catolice din ţeară, a 
fost convertită la religiunea catolică și 
trimisă, acuma, ca la rîndul ci să-și Îm- 
plineasci, misiunea — de a ne smulge 
dim sînul familielor moastre tot ce va găsi ea 
mai bun, mai mobil, mai de viitor și de si- 
gar şi mai Vogat în tinere fete, chemate a 
păstra focul sfint naţional în sînul fami- 
lielor rumâne și al reversa asupra gene- 
raţiilor viitoare. ... 

Noi am arătat, că togmai numirea 
unei renegate şi încă atât de talentată 
oste un mare pericul național pentru fa 
miliele române, pentru fetele noastre. 
Când o străină putea să nu fie erezută 
in ademinirele ei, putea-vor fetele noas- 
tre inocente resista unei românce atât de 
deștepte, care se presintă pe sine ca mo- 
del de fericire catolică ??... 

Ei bine, suntem noi în adevăr ct? 
de degeneraţi, în cât nişte urziri eu con- 
secinţe atâf de grave, să se petreacă sub 
nasul nostru firă a ne revolta? — Unde 
sunteți AMetropolit-Primat, Aetropolit de AMol- 
dovu, unde sunteți roi, episcopilor? Cum to- 
leruţi, voi, cu fetele române orlodoze se de- 
vină victima, proselitismatlui cutolic şi smulse 
în număr însemnat din sînul națiunei 70- 
mâne în fie-care amn??! 

Şi tu popor român! dormi-nei înec 
mult? Nu vezi cum ţi se supei mormânlal?? 

Vom reveni!» 


larăsi cotim într”o foiă de preste 
jap aţa: 
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« Papismul mare pericol nadionul pen- 
tru Românii din Austro-Ungaria. 

Se ştie, că o mare parte din Romă- 
nii do peste munţi sau unit cu biserica 
Romei la 1698 în + punete dogmatice, 
cari au remas dogme pe hârtie; biserica 
română și-a conservat însă vechile ei ca- 
noane și independonta oi complectii. 

În sehimb biserica a primit domo- 
nii întinse și (9!) “și-a putut fonda iustitu- 
țiuni culturale nationale... . 

N. Densușianu, publică o serie de 
articoli prin cari se dau la lumină unel- 
tile niișelesci ale infalibilului Papa Lieon 
al 13-lea, contra bisoricei române. 

Papa a ştiut profita de slăbiciunea 
de caracter a delunetului mitropolit I. 
Vancea şi. acesta chemă pe câţi-va epis- 
copi sufragani și câți-va preoţi mai îsteţi 
la 1871, apoi la 1882 și sub-serise un act 
de compleetă supunere i bisericei române 
autorităţei papale recunoscând toate de-. 
cisiunile unor concilii pe cari nu le-au 
recunoscut nici stato mari catolice (2?!) 
până și dogma, infalibilității! 

Clerul mirean și poporul mau ştiut; 
luerurire sau ţinut secret pănă acuma. 

Tată tendințele şi Vinefacerile papis- 
malai | 

Nu-i vorbă, ba avem ferma convin- 
gore, că nici clerul, niei poporul român, 
nu vor permite pentru nimic în lume a 
le nimici independenţa seculară a bise- 
ricei lor naţionale.» 

Am putea comunica încă multe 
de toate ca să dovedim, dacă n'ar 
fi evidentă, intoleranţa celor «cu mi- 
siune culturală» din Orient. 

După părerea acestor oameni 
papismul e un mare pericol natio- 
nal pentru rumânii din Austro-Un- 
paria», iar biata superioară catolică 
aşisderea e «un mare pericul naţio- 
nal>, pentru cei din România. O 
fată contra unui stat, contra unei 
biserici autochofale! Apoi dacă o 
fată poate fi «un pericol mare na- 
țional» pentru um stat şi biserică 
autochefală, apoi atunci statul acela 
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ȘI biserica acea ce aşezată pro năsip 
mișcător, nici mare drept de osis- 
tinţă. Lucruri slabe nici cu forța nu 
s& pot susține, pot veni Episcopii, 
Metropohtul-Primat și Mitropolitul 
de Moldova întw'ajutor! “Pare tre- 
bue să fie catolicismul faţă, de orto- 
doxismul din Orient, dacă o miică 
fătuţă catolică e destul pentru a-l 
zdrobi. Noi mult am auzit că cu o 
bâtă la un car de oale mare lucru 
putem isprăvi, dar ca o fetiţă să 
poată deveni un «mare pericol na- 
ional» pentru un stat, pentru o bi- 
serică, orientală, să poate întîmpla, 
numai în țara legiștilor, cari sunt 


cu mare vitejiă prin alte țări, în 
țara lor însă nu suferesc nici pre o 


fătuţă să trăiască după credința sa, 


> 
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Avem de a vorbi despre pa- 
pism, care pentru românii din Un- 
garia este iarăși «un mare pericol 
naţional.» 

Mult ne am bucura dacă fraţii 
nostrii din Orient 'și ar implini dă- 
torința și misiunea lor culturală, ci- 
vilizătoare spre Orient, nu voiască 
a lumina ziua cu luminare spre noi 
cei din Apus. Intunicimea, este în 
Orient, apoi luminarele lor nici nu-s 
pentru apuseni. Am fi chiar fericiţi, 
dacă ortodoxii Orientului nu sar 
amesteca în treburile noastre con- 
fesionale catolice ; dacă n'ar trimite 
între noi istorici ortodoxi de pănura 
lui Nic, Densușian, ca să ne lu- 
mineze în treburile noastre confe- 
sionale catolice. Noi nu ne ameste- 
căm în treburile bisericei” «autoche- 
fale», trăiască după gustul stu ru- 
sesc, în societatea iconarilor mus- 
călești, 
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Legiștii mult își bat gura de- 
spre originea lor romană, Dacă por- 
nesc spre Apus cu memorandeo și 
proteste sau alte maculaturi, apui 
mult vorbese despre liberalismul lor 
politic și confesional vrând arii amăgi 
pre cei din Apus, ca cum ci arii 
întw'o strinsă legătură culturală cu 
Occidentul cult. Şi dacă apare între 
ei vro fătuță catolică, dacă st duce 
vr'un român spre Roma catolică sau 
dacă văd vr'un jidov rugându-să 
după ritul său, vorbesc despre «ma- 
re pericol naţional» pentru statul 
rumânesc. 

ȘI omenii Orientului colindând 
prin Apusul cult cu memorandele 
lor, zîc că noi suntem drept descen- 
denţii lui Traian aduși din Roma, 
căci în legiunile lui Traian mulţi 
erau creştini. Așa dară fala noastră, 
în toată privința ar fi Roma, lea- 
gănul romanismului. Ligiștii noștri 
să fălesc cu originea lor apusană, și 
colindă pre la poporele culte din 
Apus, fiind vorbă însă de confesiune 
să 'ndeasă afund în întunecimea 
Orientului, să sârută cu Muscalii și 
Grecii și strigă cu gura mare că 
Roma pentru noi cei din Ungaria 
este un mare pericol. 

Toate popoarele romanice îl re- 
cunosc de cap bisericesc pe papa 
de la Roina. Nici n'a fost aceasta 
împrejurare spre stricarea lor. Sunt 
culte, sunt mari, sunt bogate. Noi, 
o parte dintre români, ne am unit 
cu Roma. Și noi uniții am ajuns la 
o cultură mai înaltă. Renașterea 
României să atribue uniţilor; renaș- 
terea naţională, literară, socială a, 
neamului rumânese e munca uni- 
ţilor. Papismul m'a fost pericol nici 
pentru noi, nici pentru România, 


IL. Le. 
Oare ce a făcut «patriarehis- 
mul> ohridan,  constantinopolitan 


pentru neamul rumânesc din Ori- 
ent? La pus în lumţiui, i-a stors 
mădua; slavismul, fanariotismul, gre- 
cismul Pa, înădușit până la moarte, 
de 'care prin catolicismul nostru s'a, 
putut mântui. A plătit de asupra 
grecilor încă 80.000.000 de lei, ca 
să să steargă afară din tară. Unde 
aa sta astăzi neamul rumânesc, dacă 
ca celelalte popoară romanice, am 
fi fost sub scutul papismului? 
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Nu «papismul> e mare pericol 
pentru noi cei din Ungaria, pentru 
noi e un pericol mare Liga cul- 
tuvală din Bucuroşti, care ne tul- 
bură în stat și biserică; prin agen- 
ţii sei ne asmuţă unul pro altul, co- 
lindănd prin Europa cultă Apusană, 
la statele catolice cu memorande, 
arătând o faţă senină, ca dracul 
cănd șede cu tine la o masă. 


G. N. Popp. 


ee 


(Flori de cucule.) 


Suntem încântați de «Apelul cutră 
toți rumânii» tinerimoi studoast din Viena, 
iscălit de Liviu Tilea, G. 1. Anca, Pom- 
piliu Dam, («eand. phil.»), Iuliu J/aniu 
stud. iur. 


«Drept acea — zice Apelul, — noi studenţii 
români dela universitatea din Viena în adunarea 
noastră din 17/5 Martiu a. c. ţinută din incidentul 
morţii lui Grigorie T. Brătianu am luat cu mare în- 
sufleţire hotărirea unanimă, Ca, în semn de înaltă iu- 
bire și venerațiune st facem o cunună eternă,  înte- 
meiul o fundaţiune, care născută din contribuirile 
benevole ale tuturor românilor, în cuadrele Ligei cul- 
tuvale și sub administrarea ei, va fi destinată ca pro- 
movând învățimântul naţional român în Austro- Ungaria, 
si contribue la salvarea culturii și elementului ro- 
mân în locale cele mai periclitate de înfluința culturei 
streise. Aceasta fundaţiune va purta numele «Grigo- 
rie T, Brătianu.» 


Cum e mutul mai voinic! 

Omul cu cap și cu simţ siăinitos ar 
erodo că dupiv o așa «mare însuflețire» 
junimea studioasiă «cununa elermă» o va 
împleti eu banii sei, însă «junimea însu- 
floțitii» nu și-a deşehis punga, ci şi-a 
dat numai iseilitura ; însulleţirea pomo- 
nitii a culminat în hotărirea unanimii, ca 
«cumana eternii», «fundaţiunea» să să facă 
din banii altora 

Fundaţiunea ar fi administratii do 


Liga culturală (?!) și «ar fi destinată ca 
promovând învățământul naţional rumân 
în. Austro-Ungaria, s6 contribue la sal- 
varea culturei rumâne în locurile ma: pe- 
viclitate de înfhuimţa culturei streine.» Acest 
loc ar fi Viena; acolo e mai periclitat prin 
înfluimţa culturei streine elementul ru- 
mân. Ba ar fi chiar bine ea poporul ru- 
mânese prin v fundaţiuna să s& gândea- 
scă şi de pruncii iscălitorilor de Apele 
din străinătate precum e și Dan Pompiliu 
care de 6 ani să subserie: «cand. phil.> și 
aro de gând să să mai subscrie 6 ani, 
după ce omul întrun timp, odată, nu să 
poate însufleţi și pentru «cunună eterne» 
împletite di. banii altora, şi pentru înv&- 
țitură. Aşteptăm iseăliturile «cand. phil.»>- 
lor (de 5—10 ani) sub Apelele de astă 
dircețiune! 
* 

Pânii-când legistii o numesc de <obră- 
zniciă» fapta jidovilor: că au avut curaj 
de a protesta în contra unui proiect înain- 
tat cumerei rumânoști şi a-i amenința, că 
îi vor zdrobi şi alunga din țară, ci în 
veșpectarea legilor şi a eonstituționalis- 
mului, dau în următorul chip esemplu 
jidovilor. "Timpul (nr 117.): 
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«Demonstraţiuni în București. Tauni în 3/15 
Aprile sau întâmplat în Bucureşti scene sângeroasă, 
E vorba de o monstră demonstraținne degenerată 
în bătăi și care a fost îndreptată mai. vîrtos contra 
ministrului Carp din causa proiectului de lege a 
macsimnului  Demonstranţii sau concentrat în dea- 
lul metropoliei în numtr de mai multe mii şi pe 
pieața  Bibescu-Vodă. Asupra trăsurei ministralui 
Ciurp, care mergea la cameră Sau aruncat cu pietrii, 
oaut și țiglă. Poliţia și gendarmii călări cu toată 
opinteala mau putut st pună captt acestor scene.: 
Calul brigadivriului Simon Rosen a picat mort lovit 
de o peatră ascuţită, care i- crepat capul şi i-a is 
nit crerii. Cu cadavrul calului şi cu alte obiecte de- 
monstranții au baricadat podul Brancovean, în cât 
gendarmii călări nu puteau st străbată de loc. Rosen 
încă a fost rănit și condus la spital; mai mulţi co- 
misari și sub-comisari de poliție au căpttat rane 
grele. Numbrul celor greu răniţi, socotindu-se şi sol- 
daţii se urcă preste 20, pe când dintre demonstranți 
numai doi au râmas răniți. Acestei scene a pus ca» 
păt miliția, care a făcut întrebuințare de foc.» 

In statul “model», <libăr» şi «<civi- 
lizător» regimul liberalilor sa alungat eu 
furci, cu coasă de aceia, cari astăzi sunt 
la cârmă, mâui regimul conservator să 
va alunga în acelaş mod de liberali. 

Când ungurii din Turda i-au spart 
ferestile lui Raț, vorbeau foile rumânești 
despre brutalităţi, barbarii asiatice, atroci- 
tăți, despre derimarea caselor. Era vorbă, 
de fapta anti-constituţională a lui dr. Raţ 
și despre 3 feresti sparte. Când prin în- 
fluinţa conservatorilor s'a spart geamurile 

„la palatul regesc din București și sa îm- 
puşeat uşierul camerei rumâne în timp 
de pace, sub regimul naţional liberal alun- 
gându-să și nimicindu-să prin furei maio- 
ritatea constituţională, n'a fost atâta vorbă, 
în Europa cultă, ca când i-sa spart fe- 
vestile, lui Raț. 

Părerea noastră după compararea 
acestor fapte: Dacă ligiștilor li ertat a 
sparge geamurile regelui, a împușea pre 
ofiţierii pacinici, apoi atunci deele voiă 
altor neamuri a sparge 3 feresti pentru 
o fapte anti-constituțională a oare-că- 
rui om. pi 

1 e 

În contra catolicilor să poate observa 
o agitațiune sistematică. In România pre- 
sa si agită fără causă în asta privinţă. 
«Adovirul» zice: 

«În adever înstrucţiunea în aceste scoale e 
zero ; vorbim în cunoștință de causă, 


UNGARIA, Fi 
| «Dacă la esamene nu vei întreba fetele după 


| biletele ce li se dau, se încurcă și nu respund 


profesori rumâni vechi, cunoscuţi ca, ioarte 
slabi. 
«Religia ortodoxă nu ce permis (Minciună!) a 
se preda în Institutul fetelor ortodoxe române. 
«În schimb invață toate mimică, toare schimo- 


nimic, 

«Pentru limba română sunt angajaţi In peste 
409 fete 2 
nositurile și prefăcătoriele catolice. 


| «Cestiunea e gravă: Lesuitismul catolic caută 
| a ne distruge vatra familiară; seau putem noi fi 
atât de stupizi, să credem, că străinele au năvălit în 
sanctuarul famililelor noastre pentru a ne învăţa fe- 
tele să fie bune mame de fumilie și — înainte de 
| toate bune românce ?!» 

După părerea oamenilor obscuri dela 
Adevărul (Nb. în a cărora mână sa to- 
pit câteva mii de franci Vai Ligei) legea 
catolică stă din «schimosituri» și «prefă- 
cătorii» ; că, în eatolieism oamenii nu pot 
fi rumâni. În legea romano-catolici, rumâ- 
nul un poate remâne rumân ; romanitatea 
rumânului e legati, de greco-orientalism, 
slavism. Șineai, Maior, Lazăr, Cipariu, 
Papiu, Ilarian și alţii n'au fost rumâni ; nee- 
ştia nimie p'au făcut spre binele rumâ- 
nesc. Bine a făcut pentru neamul rumâ- 
nese fanarioţii și călugării 'slavismului! 
Naţionalitatea francezilor, Italienilor, a 
Spaniolilor Sau susținut prin slavism și 
grecism, nu prin catolicism | 

Credem că de aceste blăstămății să 
predică numai din partea oamenilor, cari 
'și astăzi sunt în serviţiul muscălese, sau 
grecese! O orbiă fanatică, o stupiditate 
sufuleată, sau un servilism plătit! 

x 

Cetim întio foaiă din Rumânia: 

«Sâmbiâta și Duminica 20 şi 21 c. sa repre- 
sentat în teatrul local (Temistocli) frumoasa piesă: 

«Întomnițavrea doctorului Lucaci» 

Această piesă de actualitate, opera conceti- 
țanului nostru, Emil Nicolau, a fost jucată de trupa 
D-lui Burienescu și-a avut un succes strălucit in 
Slatina și alte orașe, unde autorul a primit o mulţime 
de daruri din partea ligei culturale.» . 

Ce urmează din acost comunicat? 
«Seriă o piesă, de actualitate, umple-o en 
prostii ne mai pomenite, îmbracă-i pă 
unguri în pici de animale şi fă din ei 
căpcăuni ; pornește din Bucureşti şi to 
oprește la granițele Polonici, ea autor vei 

! primi o mulţime de cderuri din pertea Li- 
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gei culturale, te. vei întoarce rinced de bo- 
put I» Oare ce treabă are «Liga culturali» 
cu întemnițarea lui Lucaciu, mai ales cu 
prostiile lui lmil Nicolau ? Oare «daru- 
pile» Ligei mur fi avut mai bun loc la 
oare-eare scop cultural ? Ce să atinge de 
întemnițarea doctorului Lucaciu, îi asi- 
gurăm pe fraţii din colo de Carpaţi, că 
dl. Catargiu nu trăcște în palatul seu așa 
de bine, nu mâneci, nu bea atâta bun, ca 
Lucaciu în temnița ungurească. Numai 
când să afla în Bucureşti, la Orfec, s6 
simţea sftul Lucaciu așa de voios. 

În viaţa lui din punet de vedere na- 
țional nimie nu e tragic; totuși întreagă 
viaţa lui e o tragedii pentru alții, cari 
în neeunoştința lucrurilor au adus și zil- 
nie aduce mari jertfe pentru cl. 

Din 'Tribuna (nr 66) luăm progra- 
mul zâlnie stabilit de Dr. Lucaciu în tem- 
nița ungurească : 


«Ante meridiem. 1—8. Benedicamus. 
(Adece bea «Benedietiner»). Ientaculum 
8—-1/,9. Collacio. 8'/,—9. Exitus. 9-—10. 
Studium theologiae. 10—11. Studium phi- 
losophiae. 11—12. Leetiones variae. 12. 
Prandium. Post meridiem. 12—2. Reerea- 
tio. Colloquium, coffea. 1—3. Studium 
philologiae, historiic, —diversa. 3—4. Pu- 
plicistica, meditatio, poesis. 4—5. Deam- 
bulatio. 5—7. Studia diversa, colloquium. 
7—8. Cocna. 8—10. Studia belletristica. 
10—7. Dormitio.» 

Care st făloşte dintre noi cu așa 
program zilnic de muncă desfătător? Ca- 
re dintre noi nu și-ar schimba soartea cu 
dinsul ? 

* 

Apoi ca cinstiţii nostri cetitori să 
poatii face o comparatie între stările un- 
gurenilor și ale fraţilor nostri de preste 
Carpaţi in privinţa respeetărei jurnalis- 
tilor, dăm loc următorului artielu estras 
din Dacia (nr 50): ei 

«Eduard  Dioghenide. Eduard 
Dioghenide, unul din redactorii via- 
rului «Adovărul>, a mers la Came- 
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ra ca de obicei, ca să ieie note asu- 
pra desbaterilor. Agenţii poliţiei și 
bătămşii guvernului Pau prins în cur- 
tea, Mitropoliei și lau bătut crunt. 

A doua zi, 6 curent, dimineaţă 
a fost ridicat de a casă şi dus la 
poliţie. 

De atunci e ţinut la seeret. D. 
Beldiman n'a putut reuși a desco- 
peri unde este arestat. 

Asemene fapte încă nu s'au pe- 
trecut nici întrun stat din lume. 

Protestăm din toate puterile 
noastre contra actelor de selbatecie 
sevîrşite în capitală sub ochii și din 
ordinele guvernului, sub ochii hRe- 
gelui ! 

Indignaţiunea în oraşele din 
provincie creşte din zi în zi; chiar 
în armată iritaţiunea e foarte mare ! 

Oare nu e nici un omecu 
minte în jurul Regelui?!» 

O deostbire mare între noi şi ci. 
La noi jurnalistul de poliție nu e «bătut 
crunt ;> 1egele nu poate fi amestecat în 
de aceste ficcuri; fără judecată nu să 
poate întemniţa. La noi din contră Lu- 
caciu în temnița ungurească trage sugare 
de Havanna, odoroast și bea vin de Cham- 
pagne; nici odată în viaţă lui nu va fi 
aşa mare domn și nu va trăi așa - bine 
ca. cănd a fost cl în temnița ungurilor 
din Seghedin. 

Ne bucurăm însă de recunoșterea 
zinvului amintit, că «asemene fapte încă 
mu Sau petrecut mici întrun stat din lu- 
me», adecă nici în Ungaria, fiind și acest 
stat: «in lume». 

* 

Elementul «de ordine» așa, lueră în 
Orient. 
| Ne doare inima și sufletul. vozend 
atâtea prostii îngriimiidite preste olaltă. 


Criz-Oraz. 
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Ni sa trimis: 
diţe îurilice, de Aureliu Turcu, București, 
tip.-litogr. Ed. Wiegand et C. C. Săvoiu, 1893,, cu 
cuprinsul următor: 
+ În chestiunea, «heimathlosatulu i» şi a «dublei 
naţionalităţi.» 
Streinii și obligavitatea, serviciului militar. 
Despre dreptul streinilor da dobăndi imobile 
rurale prin succesiune. 
= evcări în vocalismul limbei rumâne, de Ale- 


siu Vicina, profesor, Blaj 1893, tipografia seminariu- * 


lui gr. catolie. Preţul 25 xr. v. a. Dintracest ștudiu 
dăm un estras interesant despre genesa, natura şi 
felurile vocalei a. 

„ Scoala poporali este numele unti foi, care 
apare odată în stptămână, ca organul pedag.-didac- 
tic al reaniunei învăţătorilor români gr. catolici din 
giurul Gherlei. Redactor respunzător : L.ariu Boroș. 
Preţul de prenumerațiune pe an 2 fl. Până azi au 
eşit trei numeri de sob tipar cu cuprins interesant 
prețios. Acest organ pedagogic e demn de părtinire. 

4 „Riadumica, revistă literară, ştienţifică, folclo- 
ristă- Redactor: Elena D. O. Sezastos Cuprinsul: Ne- 
pascrea (poesie), Lucreția Suciu Rudow. — Atunci, 
acum, cînd-va (poesie), Florica. — Barca (poesie), 

- Constauţa Dimitriadi. — Ce-a fost al tău cuvint 
(poesîe), Odoriea. — O salutare Rindunicăi, O frunză 
din Ardeal. — Din trecut, Aspasia Culianu, — Gal- 
băn pe sub pămint, Aspasia Culianu. — Din știința 
poporului, Elena Niculiţă Voronca. — Nădejdea, Ma- 
ria T Angelian. — Crucia roșie, Elena D. 0. Se- 
vastos. — Cântec poporan, Aglaia Rosinel Răut. — 
Evangheilia Țigănească, Tocmai pe tocmai, Elena D. 
O. Sevastos. — Cugetări. 
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A. JI. Budapesta. S5 va espeda regulat. 

M. Jași. Chiar așa. Va răsări soarele odată și 
asupra Dvoastre. 

? București. Jidovii n'au drepturi cetățenești în 
România pentru că sunt venituri. Sunt familii jidoveșşti 
de sute de ani asezate în principatele rumâne, jidovii 
tot sunt venituri. Slazici și soții lui, de eri sunt locui- 
tori în România, sunt niște veniruri adevărate; Xe- 
nopulo, Papadupulo, Rezu, Rosetti, Piculescu, Pala- 
descu, Petraliphii, Raţii, Cantemirii, Costineştii ete. 
toți sunt striini, venituri. Dacă sar pune de o parte 
veniturile din societatea română apoi astăzi de la 
rege începând până la ușierii prefecţilor, milioane de 
oameni ar trebui să fiă fără drepturi. Slavici cu lo- 
cuința, de eri e domn în România. Doară “şi-a ver- 
sat el sângele pentru sta.ul rumân? Ba. Statul ru- 
mân însuși îsi varsă sângele pentru daceste venituri, 
ca să le umple gura și stomachul. Apoi aceste venituri, 
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nu cuinva statul rumân să împărțască bunuri cetă: 
țineşti și altora, ca ci mai puţin sf capete, sbiară 
în contra streinilor locuitori pă pământul ruinânsse 
de sute de ani. Mehr Licht! Mai mult lumină! 

? Sibiu «Albina» banca rumână faco o inişcare 
anuală de 16—17 milioane, și jertfeșto pentru seo- 
puri culturale numai 4 000 pe an. O vorbă ca şi o 
sută, băncile noastre ar putea mai mult jertfi pe al: 
tarul cultural al poporului rumânese. 

0. C. Budapesta. VE mulțămim, 

IL. Imgoş. N'avem lipsă de aderenţi. Dacă sin- 
guri am rbmânea cu; părerile noastre și atunci am 
fi întuo aleasă societate. 

AM. Jonescu București. Nu ţinem nici cu li be- 
ralii, nici cu conservatorii. Nimic avem de a învtţa 
de la ei, toți sunt de o pănură: la cărmă cu regele, 
în oposiţie contra regelui, ca și când puterea regi- 
mului ar depinde de la rege, nu de la legi și con- 
stituția tărei. În ochii nostri regele e totdeauna di- 
gritatea statului, care ar trebui respectată și la cârmă 
și în oposiţie. Ne fiind aşa, constituţionalismul din 
vecini nu plătește o ceapă degerată; niminea nu st 
laude cu acela. Mult trekue să. st așeze mintea şi 
simțul fraţilor nostri din vecini ca'să ne ajungă în 
lonalitate și în cinstirea legilor, După cenvingerea 
noastră încarnată puterea statului nu-i clădită pi 
măciuca poporului condus spre derimarea, caselor 
Mitropoliei, ci pre loialitatea cetățenilor și pre re- 
spectarea legilor. 
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Cuprinsul : Esposițiunea milenară (Apel 
cătră public.) Doi artieli. Voealismul lim- 
bei Române. Cel din urmă stăpân al unei 
curţi veche. Tale Poporului. Poesii po- 
porale. Sz6ehenyi şi poesia maghiară. 
Basme știenţifice. Cu aceleaşi arme. Ligi 
și Gr. T. Briătian. Catolicismul şi presa 
ortodoxă. ??? (Flori de cucute.) Biblio- 
grafic. Posta redacţiunei. Inștiinţare. 


